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. OTBOp 3a BEHTUNALMSA

PbkoxBaTtka

[MyckoB npekbCcBau.

YepBeH CBETNMHEH MHOUKATOP 3a
npeTtoBapBaHe unu briokMpaHe Ha
umMpKynspa

. Perynatop Ha abn6ounHata Ha

psi3aHe.

. ByToH 3a ocBob6oxaaBaHe Ha

3aUNTHUA Kanak

7. Pexew, gnck

8. MNpunoxeHue 3a napanenHa
ynoTtpeba

9. CTpernka 3a psA3aHe no NMHUA

10. YcnopeneH Bogay

11. 3awWmTHO NoKpUTHE

12. Cnunpayka Ha wnuHaena

13. 3eneH nHamKaTop 3a MpPEXOoBO
3axpaHBaHe

14. Tpbba Ha npaxoynoBuTens.

15. AganTep Ha nNpaxoyrnoBUTENS.
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OerI/IHa.HHa MHCTPYKUUA 3a yn0Tpe6a
YBaxxaemu notpebutenwy,

MosgpaBneHns 3a Mokynkata Ha MalvHa OT Han-Obp3opas3BuBaliaTa ce Mapka 3a
eneKkTPUYEeCcKN N MHEBMATUYHN UHCTPYMeHTH - RAIDER. Mpu npaBunHoO MHCTanupaHe u ekcnnoarauus,
RAIDER ca curypHu 1 HagexaHu MalvHun n pabotara ¢ Tx we Bu goctaBu MCTUHCKO yOOBOSCTBUE.
3a BalwueTo yno6cTBo e usrpageHa 1 oTnvMyHa cepBu3Ha Mpexa ¢ 32 cepBum3a B LsinaTta cTpaHa.

Mpeon pa nsnonseate Tasn MallvHa, MOMS, BHUMATENHO Ce 3amno3HanTe C HacTosuiata
“UHcTpykumsa 3a ynotpeba”.

B uHTepec Ha Bawara 6e3onacHoCT 1 C Len ocurypsisaHe Ha npaBunHaTta i ynotpeba,
npoyeTeTe HacTOALMTE MHCTPYKLMN BHUMATENHO, BKIIOYUTENHO NPENopBbKUATE 1 NpeaynpexaeHvsaTa
B TAX. 3a n3bsireaHe Ha HEHY)XHU TPELUKN U UHUMOEHTU, BaXKHO € Te3n UHCTPYKUMK Aa ocTaHaT Ha
pasnonoxeHve 3a ObAely CnpaBku Ha BCWUYKW, KOMTO L NonssaT malumHaTa. Ako f npopajeTe
Ha HOB cobcTBeHuKk To “UHCTpyKumaTa 3a ynotpeba” TpsibBa Aa ce npedaje 3aeqHo € Hesl, 3a Aa
MO>Xe HOBWS MonaBaTten Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE MepKM 3a 6€30MacHOCT U UHCTPYKLUMWTE 3a
paboTa.

“EBpomactep Mmnopt Ekcnopt” OO/ e ynbnHOMOLLEH NpeacTaBuTen Ha Npov3BoanTens
n cobcTBeHUK Ha Tbproeckata Mmapka RAIDER. AgpecbT Ha ynpaeneHue Ha dupmarta e rp. Codust
1231, 6yn. “Nomcko woce” 246, Ten. +359 700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com;
e-mail: info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 rogmHa BbB (hupmaTa e BbBegeHa cuctemara 3a ynpasneHue Ha kadectsoTto I1ISO
9001:2008 c obxBaT Ha cepTudukaumsaTa: TbproBusi, BHOC, M3HOC U CEPBU3 Ha MPOdECUOHANHN U
x00u enekTpu4ecku, MHEBMATUYHW N MEXaHUYHW MHCTPYMEHTH 1 obLua xxenesapus. CeptudmkarsT e
n3gageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHWYECKWN OAHHN

napamMmeTbp MepHa CTOWHOCT
eavHMLa

Mopen _ RD-CS24
KoHcymunpaHa moLyHocT W 480
HoMmuHanHo HanpexeHune \% 230
HomuHanHa vectota Hz 50
HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe LpA dB(A) 90
HuBo Ha 3ByKoBa MOLHOCT LWA dB(A) 104
HuBo Ha B1bpauumn m/s? 1.081
O60opoTn Ha NpaseH xo4 min-! 4000
BbTp. Avametsbp Ha ancka mm 10
Makc. BbHLUEH AMaMeTbp Ha Aucka mm 85
MakcumanHa abnbounHa Ha psisaHe mm 0-27
Knac Ha 3awuTa Ha enekTpousonauusita - 1]
CreneH Ha 3awuTa - 1P20




BHUMAHWE!

MpoueTeTe pPBKOBOACTBO 3a ynoTtpeba
BHMMaTENHO, 3a Bala cobctBeHa Ge3onacHoCT,
npeon ga MNpPUCTbNMTE KbM eKkcnioaTauus Ha
MawmHaTa!

MHCTPYKLUNWN 3A BE3OIMACHOCT

Mpu paboTta ¢ malMHaTa BMHarK cnassaiite
HacToSILUMTE MHCTPYKUMM 3a ynoTpeba, KakTo
M MNPUNOXEHUTE KbM OKOMMIIEKTOBKATa Ha
MHCTpyMeHTa «Obwym npaBuna 3a GesonacHocT
Ha TpyZday.

B ToBa pbKOBOACTBO Ca
cnegHuTe cMMBONU:

A BHMUMAHWE! CwbuectsyBa puck oT

HapaHsaBaHe nnu noepena Ha MHCTpyMeHTa.

n3nosnsesaHu

BHUMAHWE! Tpegn  3anoyBaHe
Ha paboTa C WHCTpyMeHTa ce 3ano3Hante ¢
VHCTPYKUMATa 3a ekcrnnoatauus.

o4una.

BHUMAHWE! W3anonseante 3awmTHU

B

HA4YMH HA YNOTPEBA

Mpeaown ynotpeba

A BHumaHwue! MNpean ga npuctbnuTe KbM

3anoyBaHe Ha paboTa C LUMpKynspa, nposepete
BOMTaXa W YyectoTaTta Ha en. Mpexa.

A BHumanwue! Tlposepete npegnasHus

Kanak ganun ce OBWMXKU HOpMariHo, 6e3 pa npeyn
MO HAKaKaB Ha4yuH Ha pexeLwina OUCK.

A BHumaHue! MNocTaBeTe pexewunss auck,

KaTo n3bepeTe AWUCK C OKa3aHWTE TEXHUYECKU
napameTpu.

1. MNpoBepeTe pexewmaT ANCK Aa OTrosapst

RAIDER MM
|PowergTools)
Ha criegHuTe usmckBaHus: CkopocTTa My fAa e
paBHa uUnu no-rongdama oT Tasn Ha Ll,MpKyJ'lﬂpa.

BHumaHne! Hukora He wuanonssanite
HarnyKkaH Unu yBpeaeH pexeLy AUCK.

2. YNIOTPEBA

Tasn maluvHa e npegHa3HaveHa 3a psidaHe Ha
ObpBEH MaTtepuan u nsgenus ot J:l,‘prO-nO[:lO6HI/I
mMartepuanu, NoYku, Kepamuka 1 KaMbk, KakTo u
namapwviHa u Tpbbu OT cToMaHa, Mef, U anyMyUHUIA.

Tasn mawmHa He e npegHasHaveHa 3a
Tbproscka ynorpeba.

YKASAHWA 3A BESOIMNACHA PABOTA

CneuunarnHu npaBuna 3a 6esonacHocCT 3a
NPEHOCUMU LIUPKYTSIPHU TPUOHU

a. BHumaHve! M3nonssaHeTo Ha JOMbAHUTENHU
YacTu UnNy JoNMbrHUTENHO o6opyaBaHe,
pasnu4yHo OT TOBA, KOATO Ce MpenopbyBa B
TOBa PbKOBOACTBO MINWN CbABLPXKALLOTO Ce B
[ocTaBkaTta, Moxe [ia fAoBefie A0 CEPUO3HU
HapaHsBaHus.

b. N3nonssaHeTo Ha pexeLyn ANCKOBE, KOUTO
ca fiechopMUpaHn Unu MMat nykHaTUHU e
3abpaHeHo. [NoBpeaeH pexell auck Tpsbea aa
ce CMeHu He3abaBHO.

c. Pexxelymns anck tpsbea fa e ¢ BbHLUEH
avameTbp 85 MM, a BbTpeLlHUs oTBop TpsibBa
na e ¢ guametsp ot 10 MM 1 ocTpueTo Tpsbea
na 6bae 3a ckopocCT Ha BbpTeHe Ha Manko 4000
obopoTa B MUHyTa.

Mo oTHOLIeHMe Ha AbPBEHN U METANHU TPUOHN
ce yBepeTe, Ye 3bbute ca obopyaBaHu ¢
TBBbPAOCNNaBHN NNAacTUHW U ca NOAXOASALLM 3a
psidaHe Ha ObpBa.

d. Hukora He nanonseanTte pexeLim AMCKoBe,
n3paboteHun or HSS ctomaHa 3a pssaHe Ha
NnoYv oT AbPBECHN YaCcTULN; BbPXOBETE

Ha 3bbuTe TpaAbBa Aa 6baat nspaborteHn ot
KapbugHa ctomaHa.

e. 3a pa ce npegoTBpaTh pucka oT ryxoTa,
BMHaru Hocete aHTUMOHU, KoraTo n3nonssare
TO3U UHCTPYMEHT.

f. BuHaru HoceTe mMacka 3a Hoca U1 ycTarta,
KoraTo usnonsearte TO3M MHCTPYMEHT, 3a Aja ce
Hamanu p1cka oT BOWLIBAHETO Ha Npax.

Hsikon BuaoBe 6oun, AbpBO, hasiHe, kepamuka u
KaMbK MoraT fja foBeAaT 40 OMacHU U3napeHus
UNV Npax, Korato ca Hapsi3aHu C TPUOH.

g. BuHaru HoceTe 3awmTHu o4una, korato
n3nonasaTe TO3M UHCTPYMEHT, 3a Aa ce Hamanv
pucka OT HapaHsiBaHe Ha o4uTe.
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h. BuHaru HoceTe cTabunHm paboTHU pbKaBuLm
npu pabota ¢ uupkynspu. TpaHcnopTtupaiiTe
TpVOHa caMo B NOAXOASILLA OMaKoBKa.

i. CBbpXXEeTE NpaxocMyKayka 3a usnyckarenHara
[103a Ha MalumHaTa.

Pa6oteTe ¢ Tasn mawmHa Camo B KOMOUHaLMSA
C npaxocMykauka.

j. PenoBHO npoBepsiBaniTe CbopbXeHUsITa

3a 6e30MacHOCT, KaKTO U peXeLUns ANCK Ha
BalLWsSi MHCTPYMEHT. PefoBHO nouncTeavite
CTBbProTMHUTE OT BLTPELUHOCTTA Ha MaluMHaTa -
OTBOpETE 3alLMTHUSA Kanak 3a Tasu uen.

k. Mpun HMKakBM 0bCTOATENCTBA HE MaxanTe
npeanasunTens Ha unpkynsipa. Mons, npuemete
TOBa HeyAo06CTBOTO, 3alNTEH MEXAHU3bM,
KOWTO NpeanasBa OT CEPUMO3HN HapaHsABaHWs!.

|. ApbXTe pbLeTe cu Aanedy oT 3oHaTa Ha
psidaHe. 3akpeneTte paboTHaTa 4acT CbC
ckobuTe.

m. [poBepeTe AeTaiina 3a onpefensiHe Ha
XapaKTepUCTUKUTE Ha MaTtepuana, oT KOUTO

€ HanpaBeH. B cnyyait Ha obpBeH maTepuan,
[a ce OTCTPaHAT BCUYKW NMUPOHW, BUHTOBE WK
OPYrv Yyxau Tena.

NPEON OA SANMOYHETE OA M3MNON3BATE
MHCTPYMEHTA

a. BuHaru npoBepsiBaiiTe, janu MpexoBoTo
HanpeXeHne e CbLL0TO, KOETO € NOCOYEHO Ha
TabenkaTa Ha BalWs UHCTPYMEHT.

3abenexka: mallnHa, npefHasHadeHa 3a
nanonseaHe ¢ 230 V MpexoBo 3axpaHBaHe
CbLO MOXe Aa 6bae nsnonssaxa ¢ 220 V; Ho
TOBa HamarnsiBa NpPOM3BOAMTENHOCTTA C OKOMO
10%.

b. Mianon3BaHe Ha yabmkuteneH kaben.

Bue TpsibBa aa n3nonssate camo yOobIHKUTENHN
kabenu, KoUTo ca npegHasHavyeHu 3a BawaTa
MalumHa. MMHUManHOTO HamnpeyHo ceveHne Ha
kabena Tpabea ga Bbanusa go 1,0 mm?. Ako ce
nanonsea kaben Ha makapa, kabenbsT TpsiGBa
BMHaru fa ce pasBuBa HambJIHO.

c. Hukora He no3sonsiBaiTe Ha enekTpuYecku
VNHCTPYMEHTH Aa paboTAT 6e3 Haasop. BuHaru
M3KMoYBaNTe MallMHaTa U st ocTaBeTe B
nierHasno nonoXeHue crneg kato MalumHaTa cnpe
HanbIHO.

d. BuHaru nskntoyBainTe 3axpaHsalyus kaben ot
MpexaTa, npeau Aa CMeHuTe AUCK.

e. BuHaru nskntouBanTe 3axpaHealyusi kaben
OT Mpexarta, npean Aa npasuTe Kopekummn Ha
BaLLWNSI UHCTPYMEHT.

3. C[TMIOBABAHE
BaemeTe HCTpyMeHTa 1 criomarartesiHuTe 4acTtu
OT onakoBsKara.

CBbp3BaHe kbM [paxocmykayka

dur. 2

MHcTanupante agantepa, KOUTo e
npefHasHayveH 3a CBbp3BaHe KbM pPas3nuyHu
BMAOBE NMPaxoCMyKauKu.

MocTaBeTe Bbpxa Ha 3aknoyBaLLms WK (1) Kbm
oTBopuTeE (2) Ha TpbbaTa 3a npaxoynassHe (3).
Bkapawitete agantepa fokpan B MalumHaTta

1 crnep TOBa ro 3aBbpTeTe HaAsCHO, AoKaTo
ajanTepa LpakHe Ha MSICTOTO CU.

ApanTtepbT 3a CBbp3BaHE KbM MPaxocMyKayka
1MMa KOHycHa hopmMa, Taka Yye morar Aa ce
13non3eaT MapKy4u 3a npaxocMykadka ¢
pasnuyHn guameTpu.

NMoamsAHa Ha 3awmMTHaTa NnaHka
dur. 3
BHumaHnue! TpsibBa fa n3knoymMTe UHCTPYMEHTa
OT 3axpaHBaLLOTO HanpexeHue Ypes
n3gbprBaHe Ha wencena. bbaere BHUMaTenHu.
OcTpueTo Bce olle Moxe aa 6bae MHoro
ropeLuo cneg ynotpeba.
OcTpueTo MoXe Aa uma U3KIYUTENHO OCTPY
pbbose.
M3nonseaiiTe 3alMTHU pbKaBuLK, ako e
HeobxoamMMmo.
LLlecTorpamHuaT ko4 5 mm ce cbxpaHsiBa
B aHTU-NperbHaTaTa BTyrka B Kpasi Ha
YCTPOWCTBOTO.
* [ocTaBete wecTorpamHus ko4 5 mm (1) B
LwmdpTa Ha nnaHkaTa (2) n oTBopeTe Kanadkarta
- AsicHa pe3ba, BbpTEHETO MO NocoKa Ha NsBO
0TBapsi 1 B NOCOKa HaAsiCHO 3aTBapst (BX cur.
3).
» MaxHeTe wudta Ha naHTaTta (3); Moxe Aa
Ce Hanoxwu fa ce usrnonsea oTBepTka, 3a Aaa ro
13byTa HaBbH.
» Cera MoxeTe Aa npemMaxHeTe 3alUTHNS Kanak
(4) n pa ro 3amMeHNTE C HOB.
Crnob6siBaHe npoTtnya B obpaTtHa nocoka; Mors,
yBepeTe ce, Ye KNnoYbT 3a ynotpeba (5) e
BKapaH B xnieba 3a cnmpaHe Ha OCTpUETO.
Tasu malumHa ce JOCTaBs C [iBe pasnuyHu
3aLMUTHY NNaHKu:
EfHa ¢ nnocko AbHO, 3a psidaHe Ha rmagku
noebpxHocTh; W egHa ¢ BanbOHaTuHa, 3a
psi3aHe Ha KpbImuv AeTannu, kato Tpbou.
Hukora He paboTeTe c MHCTpymeHTa 6e3
3aWMTHaTa nnaHka.

CMAHA HA PEXXELLMA ONCK

Mn. 4

BHumaHune! Tpsi6Ba na N3KnounTe
MHCTPYMEHTa OT 3axpaHBaLlOTO HanpexeHue
ype3 wu3gbpnBaHe Ha wencena. bbaete
BHUMaTenHn. OcTpreTo Bce olle Moxe Aa bbae



MHOrO ropeluo crieg ynotpeba.

OcTpreTo MoXe Aa UMa U3KIIOYUTENHO OCTPU
pbbose.

M3nonsgaiiTe 3alWmTHU pbKaBULY,
HeobxoaMmo.

* MNocTaBeTe WecTorpaMHMs knod 5 mm (1),
KOWMTO Ce CbXpaHsiBa B aHTU-NperbHartara BTyska
B Kpas Ha WHCTpyMeHTa, OcTa Ha BWHTa (2) B
nsiBaTa cTpaHa Ha MalumHara.

BwxTe Un. 4.

» HatucHete 6ytoHa (3) Ha AsicHaTa cTpaHa
Ha MalumHaTa, 3a 6rokvMpaHe Ha LWnuMHAaena.

BbpreTe wecTorpamHusi  Kmkod,  AOKaTo
YyyBCTBaTe, 4e BPETEHOTO € B 3aKMYeHO
NonoXeHue.

+ OTBOpeTe BMHTa 3a BPETEHOTO, KaTto o
3aBbPTUTE MO MOCOKa Ha cTpenkaTa, KakTo
e [MokasaHO OT CTpefnika BbpXy Kopryca Ha
MallMHaTa, KOATO MOKasBa Mocokara Ha
BbpTeHe. BHumaHuve! JlsiBa pesba - oTBopeTe
ype3 3aBbpTaHe HaAsaCHO (MO YacoBHMKOBaTa
cTpenka) W 3aTerHeTe kaTo 3aBbpTUTE HansiBo
(obpaTHO Ha YacoBHMKOBaTa CTPESKa).

Cera moxeTe Aa maxHeTe aucka (5) 3aegHo
¢ naHeua (4).

BHumaHwme! MNocokaTta Ha 0CTpMeTo Ha TpUoHa
TpsibBa Aa 6bde cblyata kato Ha cTpenkara
BbPXy KOpryca Ha MaluvHaTta, KOSiTO nokassa
nocokarta Ha BbpTeHe.

MoHTax Ha LIMPKYNsSpHUS ANCK

BHumanne! Tpsibea na N3KrounTe
WHCTPYMEHTa OT 3axpaHBaLLOTO HanpexeHue
ypes u3gbprnBaHe Ha uWencena. bbaete
BHMMaTenHu. Octpueto moxe fa 6bae MHoro
ropeLlo cneq ynotpeba.

OcTpureTo MoXe Aa Mma U3KIMHUYUTENHO OCTPU

aKo e

pbbose.

M3nonsgaiite 3alUMTHU pbKaBuUW, ako e
Heobxogumo.

ManonaeawnTte obpatHus pen Ha
nocrnegoBaTeniHOCT  OT  CTbMKM 33 CMsiHA

(npemaxBaHe) Ha Aucka, 3a Aa ro MHcTanvpanTte
OTHOBO.

BanbbHatnHata Ha dnaHeua (4) Tpsibea aa
coun kbM aucka. He 3abpassiite n He rybete
draHeua, Tbii KaTo B MPOTUBEH CIlyyYal OCTPUETO
Ha TPUOHa HAMa Ja MoXe Ja ce 3aTerHe.

HACTPOMKA HA [OBbIBOYMHATA HA
PAS3AHE

nn. 5

BHumaHwme! TpsibBa na N3KNo4nTe
VNHCTPYMEHT OT 3aXpaHBaLLOTO HanpexeHve Ype3
n3abpreaHe Ha wencena. bvaere BHUMaTENHM.

RAIDERYE
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OcTpueto moxe ga 6bae MHOroO ropewjo cnep
ynotpeba.

OcTpreTo MoXe fa UMa U3KMIOYUTENHO OCTPU
pbbose.

M3nonasanTe 3almUTHU pPbKaBuuu,
Heobxoammo.

CoBeT: 3apgante gbnbouynHaTa Ha ps3aHe
okorno 3 cMm no-gbnra ot AebenvHata Ha aeTanna.

MakcumanHata gbnboynHa Ha psisaHe e 0-27
MM.

CkanaTta Ha pAbnboyvHata Ha psidaHe Ha
Koprnyca Ha MaluvHaTa € caMo OpPUEHTUPOBBYHO.
Mons, wusnonseanTte wybnep 3a npeuusHa
HacTpolika Ha AbnboynHaTa Ha psi3aHe.

» Pa3xnabete Perynatopa Ha gbnbouvHarta
Ha ps3aHe (1) 3a n3bupaHe Ha gbnbounHa Ha
psidaHe, kaTo ro 3aBbpPTUTE Ha IsBO; (AsicHa
pe3ba) 3aBbpTeTe 06paTHO Ha 4acoBHMKOBaTa
cTpenka, 3a [fa ce OTBOpM M B MOCOKa Ha
YacoBHMKOBAaTa CTperika nocoka Ha 3aTsiraHe.

* HatucHete OyToHa 3a ocBOGOXOaBaHe
(3) 3a 3zawmTHMa kanak (4) ¥ npemecrtete
3alMUTHUS Kanak B MOMOXeHue, Taka ve Aucka
(5) Aa ce nogaBa focTaTbYHO 3a NpeABuAeHaTa
abnboynHaTta Ha cpesa.

Crnegn ToBa 3aTerHere Perynatopa
Ha  gbnbounHata  Ha psizaHe. Cren
0cBOGOXAABaAHETO Ha 3aLUMTHUS Kanak, TOW ce
BpbLUa B MbpPBOHAYarIHOTO CU MOMOXEHMWE.

Obpxay 3a napanenHa ynorpe6a

n. 6

* HatucHete gbpxkava (1) B cnota (2) Ha
npegHata CcTpaHa Ha 3aluTHUS Kanak, Ao
3akpensalysa BUHT (3) 1 rankara (4), Taka ve ga
ca noapaBHEHMW.

* 3nonsBanTe LUECTOrpamMHUS Krod, KOWTO
Ce CbXpaHsiBa B kpasi Ha MalLMHaTa, 3a 3aTsiraHe
Ha BWHTa (3).

BHumanwue! [la He ce mn3nonsea cuna, 3a ga
3aTerHete BuHTa (3), Tbil KaToO NnacTmacoBaTa
KyTUSI MOXeE CYymnu.

MocTaBsiHe Ha napaneneH Boga4

nn.7

MapanenHus Bogay Moxe Oa ce U3nonsea
3a psi3aHe Ha AeTalnu C egHakBa AbIbkKUMHA [0
okono 200 mm.

» Paaxnabete aBaTa BHTa 3a 3akpenBsaHe (1).

* MNocTtaBeTe napanenHus Bogay (2) B criota
Ha nognoparta (3).

» Cnep kaTo 3agafere xenaHaTa LuMprHa Ha
psi3aHe, 3aTerHeTe BUHTOBETE 3a 3akpensaHe (1).

» Ckanara (4) cnyxu KaTto opueHTaums; Mons
[a ce onpeaenu TodHaTa ObIKMHa Ha psidaHe oT

ako e
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1n3MepBaHe Unu Ype3 HamansBaHe Ha MocTpa.

* B cnyyan Ha MHOro KbCVM ObIDKUHU Ha
psidaHe, KoraTo napanenHuaT Bogay uasa MHOro
6nn3o 0o pexelms AMCK, MONsi, yBepeTe ce, 4e
TOW He JOoKOCBa Aucka.

4. YNOTPEBA

BHumanve! Bceku nbT, npean ga nycHeTe
MalluvHaTa B eKkcrnnoaTtauus:

3anuTante ce  ganu
VHCTPYKUMUTE 3a 6€30nacHoCT.

[MpoyeTeTe MHCTPYKUMUTE OLLE BEAHBX U HE
3abpaBsiTe ga rvu cnaseare.

cTe npoyenu

MyckoB npekbcBay

Mn. 8

Tosn  npeskniovBaten e  MpeABuAeH
CbC 3aKM4Ballo YCTPOWCTBO, Taka Ye [Ja
ce TMpedoTBpaTU HEBOMHO CTapTupaHe Ha
MaluvHaTa.

» 3a pa crapTupaTte MaluuHaTta, HaTUCHEeTe
3aknoyBaLLms 6yToH (1) v crnep ToBa nsgbpnante
Krntoya (2) B nocoka Ha cTpenkara.

Cera malumHarTa Le 3anoyvHe ga pabotu.

* WHoukaTtopHata namna (3) ce Hamwupa
OTCTPaHM M CBETW B 3eNieHO, Korato malumHata
€ CBbp3aHa KbM enekTpuyeckara Mpexa u Moxe
na ce 3agencraa.

» Korato otnycHeTe kntoya, TOM ce Bpblia B
MbpPBOHAYaNHOTO CW MOMOXeHWe WM MaluuHaTa
cnupa.

CoBeT: Jlamnata, KOSAITO CBETU B YEPBEHO
(4) ot pgpyrata cTpaHa cBeTBa B Cryyal Ha
npeToBapBaHe unun 6rokMpaHe Ha LUMpKynsapa.

Ako MalwuvHaTa e npetoBapeHa, YepBeHaTa
npegynpeguTenHa namna cBeTBa M MaluuHaTa
ce UsKrnoYBa.

B cnyya Ha npeToBapBaHe, W3KMOYeETE
YCTPOMCTBOTO U 0O u3gbprnante Hasag, Taka
Yye TPUOH Jda Moxe [Aa Obae pecTapTupaH.
MpoabmkeTe psA3aHETO C MOHWXKEH HaTUCK B
rnocokKa Ha psizaHe.

AKO OCTpUETO Ha TpMoHa 3acefiHe, NpoBepeTe
KaKBa e npuynHaTa OCTpMeTO Aa ce 3aApbCTu U
OTCTpaHeTe NpuynHaTa 3a Tasu cuTyauus, npeam
0a NPOAbITKNATE C psizaHeTo.

PsizaHe ¢ MawwmHaTta

Mn. 9

» [locTtaBeTe MawvHaTa Bbpxy AeTanna wu
s1 npvBeaeTe B CbOTBETCTBME C MapkupaHaTa
TNNHUS 3a psidaHe.

[Mo3numoHuparite napanenHuss Bogad Ha
pbba Ha geTaina.

* Cneg BKMWO4YBaHeE Ha YCTPOWCTBOTO C
Krnova usnonssanku naneua cu (1), Tpsi6ea aa
HaTucHeTe GyToH (2) c mokasareua cu, 3a Aa
OTKIOUMTE 3ALUUTHUS Kanak.

» Cera moxeTe ga ocBoboauTe UMpKynsipa u
[a 3aroyHeTe psizaHe.

Mons, yBepeTe ce, Ye OCTPUETO Ha TPUOHA
€ Ha pascTosiHMe OT pbba Ha [fgeTanna - He
3anoysaiTe Oa pexeTe, Ookato ca B MNpsiK
KOHTaKT.

WHCTpykumm 3a psizaHe

* Hukora He wu3snonaeanTe cuna;
MaluvHaTa paboTu 3a Bac.

* HamaneTte HaTucka no mocoka Ha psidaHe,
KoraTo BbPTEHETO Ha MaluMHaTa 3abaBs Unu ako
namnuykaTa 3a npeToBapBaHe CBETU.

» 34paBo ApbXKTe MalumMHaTa C ABe pble.

» loctaBeTe pfeTaina Ha paboTHa Maca
C MOAXOASLM BUHTOBM CKOOW unn noaobHu
3aKpenBaLly cpeacTsa.

* He pgbpnante mawwuHata Hasag, [okato
pabotn u pexe; OBWKETE MallMHaTa Camo
Hanpes, JoKaTo He OoTpexeTe AeTaiina, Tbil KaTo
1MMa 3Ha4yMTerHa OrnacHOCT OT OTKaT.

* OoTTerneTe uupkynsipa OT pa3pe3a EpaBsa
cnep KaTo MallMHaTa € HambIHO Cnpsna;

ocBoboaeTe MyckoBMS MpekbcBay npeau Aa
ce onuTate Aa ApbrHETe TPUOHA.

* [lpean 3anoyBaHe Ha paborTa,
NpoBEpPETE CrEAHOTO:

» lanu gucka e nogxogsiy, 3a Matepuana.

» [lanu gucka e JOCTaTb4yHO OCTBP.

» [lann gucka e noBpedeH; Janu He nunceat
3b6W NN He e N3KPUBEH.

» lanu gucka e NpaBWUHO MOHTUPAH.

* OcobeHo npu psisaHe Ha ObpPBECHU
oTnagbLu, CTPOUTENEH ObPBEH MaTepuan U T.H.,
ce yBepeTe, Ye HAMa CKPUTU MUPOHU Unn Apyri
YyXguM Matepuanu B ObpBoTO. [lpemaxHete
BCUYKM YyXau oGekTW, Npeau Aa 3anovHeTe aa
pexeTe.

* /isnon3eanTe 3allMTeH Kanak.

[aHHu 32 auckoBeTe M MaTepuanuTe

(o)

AN

7 [nck 3a psisaHe cbe 3bOUM
Moaxoasawy 3a cnegHuTe Matepuanm
CtomaHa
@85 MM x @10 mm

HeKa

mMonsA,



nnacTuHn
3a gbpeo, namuHar, MDF MaY
@85 Mmm x @10 mm x 36 3bba
@85 Mm x @10 mm x 24 3bba

Pexely guck ¢ TBbpOOCMIaBHU

HSS pexeLy guck
3a uBeTHU meTanu, obpso, MNAa4,
@85 mm x @10 mm nnacTtmaca

[ramaHTeHn BpbxyeTa

3a Kepamuka, rpaHuTorpec,
PnBPOCTBLKIO

@85 mm x @10 mm noacuneHa nnactmaca
@50 mm x @10 mm

KaMbK,

BuHaru pabotete ¢ MOBULEHO BHUMaHWE W
npepnasnueoct. Mons, He 3aGpassiTe, Ye ToBa
PbKOBOACTBO 3a paboTa He Moxe a onuile
BCUYKM Bb3MOXHW PaBOTHI CUTYaLMU C TPUOH.

5. OBCITY>XXBAHE U NMOOOPBXKA

BuHarm gbpnante 3axpaHBawmsa  kaben
npeav Aa npasuTe KakBuUTO M Aa BUNO KOpeKLH,
VI Mpeau NoAaapbKKa UM PEMOHT.

ToBa o6GopyaBaHe € npou3BegeHo 3a
ObITOCPOYHM  onepauuMnm  C  MUHMMarnHa
noaapbXKa.

HenpekbcHaTtoTo ¥ YOOBIETBOPUTESTHO

onepupaHe 3aBUCAT OT MNPaBUITHUTE TPUXU WU
pEeLOBHOTO MoYnNCTBaHe Ha 060pyaBaHETO.

MOYNMCTBAHE

PenoBHO oTCTpaHsiBaiiTe CTbProTMHUTE.

PaGotete ¢ npukpeneHa KbM TpuOHa
npaxocMykauka.

OpbxTe pOpbkkata uucta OT Mnpax u
MpbCOTUS. AKO 3aMbpcCsiBaHWUSTa He MoraT Aa
GbaaT OTCTPaHeHW Mo TO3U HAYWH, U3Non3BanTe
Meka Kbpra, HarmoeHa ¢ Boaa U canyH. Hukora
He u3Mon3BanTe pasTBOPUTENM KaTo GEH3WH,
ankoxon M TH. 3a noyucTBaHe. TakvBa
noYncTBally npenapatu moraT [da noBpeasT
MnacTMacoBUTe YacTy.

RAIDER
CMA3BAHE [Peomer el

YCTPOMCTBOTO He
OOMbIHUTENHO CMa3BaHe.

N3NCKBa HUKaKBO

HEW3MPABHOCTWU

AKO ce noABAT HSAKaKB/M HEeU3NpaBHOCTY,
HanpymMep U3HOCBaHe 1 CKbCBaHE Ha KOMMOHEHT,
MOnsi Ja ce CBbpXeTe C LEeHTbpa 3a YCnyru,
NMocoYeH Ha Balluata rapaHUuoHHa KapTa.

6. OnasBaHe Ha okonHaTa cpefa.

C ornen ona3BaHe Ha oOkonHata cpefa
€NEeKTPOMHCTPYMEHTBT, OOMbIHUTENHUTE
npucrnocobrneHns 1 onakoBkata TpsibBa pfa
ObaaT NoANoXeHW Ha nogxopsila npepaboTka
3a NOBTOPHOTO M3MOM3BaHe Ha CbAbpXKaLLuTe ce
B TIX CYPOBVHMU.

He wn3xBbprisiiTe enekTpOMHCTPYMEHTU Mpu
6utosute otnagbuu! CwrnacHo [dvpekTuBaTta Ha
EC 2002/96/EG oTHOCHO n3neanuTe ot ynotpeba
erneKkTpUYEeckr U EneKTPOHHU YCTPOUCTBA U
YyTBbPXAaBaHETO M KaTo HauMoHaneH 3akoH
€NIeKTPOMHCTPYMEHTUTE,  KOUTO He  Morar
Aa ce wusnon3eBar nosevye, Tpsbea Aa ce
cbbupaT oTgenHo W Aa 6baaT noanaraHu Ha
noaxodsiuia npepaboTka 3a OMON30TBOpsiBAHE
Ha CbAbpXKalluTe Ce B TIX BTOPUYHU CYPOBUHU.
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Original instructions for use

Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric
and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and
reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has
been built and excellent service network of 32 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference
to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must
be submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and
operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008
with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional
electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued
by Moody International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA

parameter unit value
Model ) RD-CS24
Rated power W 480
Current \Y 230
Frequency Hz 50
Sound pressure dB(A) 90
Sound power dB(A) 104
Vibrations m/s? 1.081
No-load speed min-" 4000
Inside diameter of the disc mm 10
Max diameter of the disc mm 85
Max. cutting depth mm 0-27
Protection class - Il
Level of protection - IP20




A WARNING!

Read the manual carefully for your own safety
before attempting to operate the machine!

SAFETY INSTRUCTIONS

When the machine always follow these
instructions for use and supplied attached to
the instrument “General rules for occupational
safety.”

In this manual the following symbols are used:

A WARNING! Risk of injury or damage to

the instrument.

‘ WARNING! Before starting work with the

tool to read the instructions.

WARNING! Use safety googles.

METHOD OF USE

BEFORE USE

A Attention! Before you start working with

circular saw, check the voltage and frequency of
the electrical network.

A Attention! Check whether the protective

cover is moving normally, without interfering in
some sort of way blade.

A Attention! Place the blade by selecting

disk rendered technical parameters.

1. Check the blade meets the following
requirements: its speed is equal to or greater
than that of the circular.

AAttention! Never use cracked or damaged

saw blade.

RAIDERX
1700IS]

2. Before placing the blade make sure saw is
disconnected from the power cord. And the key is
in position “OFF”.

2. USE

This machine is designed for sawing wood and
wood-like materials, tiles, ceramics and stone,
as well as sheet metal and pipes made of steel,
copper and aluminium.

This machine is not intended for commercial use.

SAFETY INSTRUCTIONS

Special safety handheld
circular saws

a. Caution! The use of accessory parts or
accessory equipment, other than that

which is recommended in this operating
manual or contained in the delivery, can lead to
serious injuries.

b. The use of saw blades that are deformed
or display cracks is prohibited. A damaged saw
blade must be exchanged immediately.

c. A saw blade must have an outer diameter of
85 mm, the inner hole must have a diameter of 10
mm, and the blade must be rated for a rotational
speed of at least 4000 rpm.

With regard to wood and metal saw blades,
make sure that the teeth are fitted with carbide
tips and are suitable for sawing wood.

d. Never use saw blades made of HSS steel
for sawing particle boards; the tips of the teeth
must be made of carbide steel.

e. To prevent the risk of deafness, always
wear ear protectors when using this tool.

f. Always wear a nose and mouth mask when
using this tool, to reduce the risk of inhaling dust.

Certain types of paint, wood, tiles, ceramics
and stone can lead to hazardous vapours or dust,
when these are sawn.

g. Always wear protective goggles when using
this tool, to reduce the risk of eye injury.

h. Always wear robust work gloves when
handling saw blades. Only transport saw blades
in suitable packaging.

i. Connect a vacuum cleaner to the exhaust
nozzle of the machine.

Only operate this machine in conjunction with
a vacuum cleaner.

j. Regularly inspect the safety facilities and
the saw blade of your tool. Regularly remove
sawdust from the inside of the machine - open
the protective screen for this purpose.

regulations for
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k. You may under no circumstances remove
the saw blade guard. Please accept the
occasional inconvenience of this protective
facility, as it prevents serious injuries.

|. Keep your hands away from the cutting
area. Secure the working piece with clamps.

m. Inspect the workpiece to determine the
characteristics of the material that it is made of.
In the case of wood, remove any nails, screws or
other foreign bodies. Be especially careful when
sawing branch knots.

BEFORE STARTING TO USE THE TOOL

a. Always check that the mains voltage is the
same as indicated on the type plate of your tool.

Note: A machine intended for use with 230 V
mains power supply can also be operated with
220 V; this lowers performance by approximately
10%.

b. Use of an extension cable.

You should only use extension cables that are
designed for the specified machine output. The
minimum cross-section of the wire must amount
to 1.0 mm2. If a cable drum is used, then the
cable must always be unrolled completely.

c. Never let electric tools run unattended.
Always switch off the machine, and only lay it
down or leave it after the machine has come to a
complete standstill.

d. Always pull the mains plug before changing
the saw blade.

e. Always pull the mains plug before making
adjustments on your tool.

3. ASSEMBLY

Take the tool and accessory parts out of the
packaging.

Vacuum cleaner connection

lllus. 1

Install the adapter, which is designed for the
connection of different types of vacuum cleaners.

Position the tips of the bayonet lock (1)
towards the openings (2) on the dust channel (3).

Insert the adapter completely in the machine
and then turn it to the right, until the adapter
snaps into position.

The adapter for connecting a vacuum cleaner
has a conical shape, so that vacuum cleaner
hoses of different diameters can be used.

EXCHANGINGTHEPROTECTIVESCREEN

lllus. 2

Warning! You must disconnect your tool from
mains voltage by pulling the plug. Be careful.
Asaw blade may still be a very hot after use.

Asaw blade can have extremely sharp edges.

Use protective gloves, if necessary.

The 5 mm hexagonal key is stored in an anti-
kink sleeve at the end of the machine.

* Insert the 5 mm hexagonal key (1) in the cap
(2) of the hinge pin and open the cap - right-hand
thread, turning direction towards the left opens
and towards the right closes (see lllus. 2).

* Remove the hinge pin (3); a screwdriver
may have to be used to push it out.

* You can now remove the protective cover (4)
and replace it with a new one.

Reassembly proceeds in the reverse
direction; please make sure that the guide key
(5) is inserted in the groove for the blade stop.

This machine is delivered with two different
protective covers:

One with a flat bottom plate for cutting on
even surfaces;

And one with a recess, for cutting round
stock, such as pipes or tubes.

Never operate the tool without the protective
cover.

EXCHANGING THE SAW BLADE

lllus. 3

Warning! You must disconnect your tool from
mains voltage by pulling the plug. Be careful.
Asaw blade may still be a very hot after use.

Asaw blade can have extremely sharp edges.

Use protective gloves, if necessary.

* Insert the 5 mm hexagonal key (1), which
is stored in the anti-kink sleeve at the end of the
tool, into the spindle screw (2) at the left-hand
side of the machine.

See lllus. 3.

« Push the button (3) on the right-hand side of
the machine, for blocking the spindle.

Turn the hexagonal key until you can feel that
the spindle locks in position.

» Open the spindle screw by turning it in the
direction of the arrow, as shown by the arrow on
the machine housing that indicates the direction
of rotation. Caution! Lefthand machine thread
- Open by turning to the right (clockwise), and
tighten by turning to the left (counter-clockwise).

Now you can remove the saw blade (5)
together with the flange (4).

Warning! The turning direction of the saw
blade must be the same as the arrow on the
machine housing, which indicates the direction
of rotation.

Installation of the saw blade Warning! You
must disconnect your tool from mains voltage by



pulling the plug. Be careful. Asaw blade may still
be a very hot after use.

Asaw blade can have extremely sharp edges.

Use protective gloves, if necessary.

Use the reverses of the sequence of steps for
exchanging (removing) the saw blade to reinstall
it.

The recess at the flange (4) must point in the
direction of the saw blade. Do not forget or lose
the flange, since the saw blade can otherwise not
be tightened.

SETTING THE CUTTING DEPTH

llus. 4

Warning! You must disconnect your tool from
mains voltage by pulling the plug. Be careful.
Asaw blade may still be a very hot after use.

Asaw blade can have extremely sharp edges.

Use protective gloves, if necessary.

Tip: Set the cutting depth approximately 3 mm
deeper than the thickness of the workpiece.

The maximum cutting depth is 0-27 mm.

The cutting depth scale on the machine
housing is only indicative. Please use a sliding
calliper for a precise setting of the cutting depth.

* Loosen the adjustment knob (1) for the
cutting depth stop by turning it to the left; (right-
hand thread) turned in a counter-clockwise
direction to open and in a clockwise direction to
tighten.

* Press the release button (3) for the protective
cover (4) and move the protective cover to a
position, so that the saw blade (5) still protrdes
enough for the intended depth of the cut.

After this, retighten the knob for the cutting-
depth stop adjustment. After releasing the
protective cover, it returns to its initial position.

Holder for parallel guide

lllus. 5

* Push the holder (1) into the slot (2) at
the front side of the protective cover, until the
attachment screw (3) and the nut (4) are aligned.

» Use the hexagonal key, which is stored in
the ant-kink sleeve at the end of the machine, for
tightening the screw (3).

Warning! Do not use force to tighten the screw
(3), as the plastic housing may break.

Inserting the parallel guide

lllus. 6

The parallel guide can be used for cutting
workpieces to a uniform length of up to
approximately 200 mm.

 Loosen both attachment screws (1).

« Insert the parallel guide (2) into the retaining

ATER
slot (3). PRowrer el

« After setting the desired cutting width, tighten
the attachment screws (1).

* The scale (4) serves as an orientation;
please determine the exact cutting length by
measurement or by cutting a sample.

« In case of very short cutting lengths, where
the parallel guide comes very close to the saw
blade, please make sure that it does not touch
the saw blade.

4. USE

Warning! Each time before taking the machine
into operation:

Ask yourself whether you have read the safety
instructions.

Read the instructions once more and be sure
to observe them.

On/Off switch

llus. 7

This switch is foreseen with a locking device,
so that an unintended start-up of the machine is
prevented.

« To start up the machine, push the lock button
(1) and then pull the switch (2) in the direction of
the arrow.

The machine will now start up.

* An indicator lamp (3) is located at the side,
which lights up green when the machine is
connected to mains power and is operable.

» When you release the switch, it comes back
into its initial position and the machine comes to
a stop.

Tip: The red indicator lamp (4) at the other
side lights up in case of overload or jamming of
the saw blade.

If the machine is overloaded, the red alarm
lamp lights up and the machine switches off.

In case of overload, switch off the machine
and pull it back a little from the cut, until the saw
can be restarted. Continue sawing with reduced
pressure in the cutting direction.

If the saw blade should become jammed,
check what causes the blade to jam and remedy
this situation before continuing with sawing.

Sawing and cutting with the machine

lllus. 8

« Position the machine on your workpiece and
align it with the marked cutting line.

Position the parallel guide at the edge of the
workpiece.

+ After switching on the machine with the
thumb switch (1), you must push button (2) with
your index finger to unlock the protective cover.
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« You can now release the saw blade and start
cutting.

Please make sure that the saw blade can start
up freely at the edge of the workpiece - do not
start the saw blade while in direct contact with the
workpiece material.

Instructions for sawing and cutting

* Never use force; let the machine do the work
for you.

» Reduce the pressure in the cutting direction,
whenever the rotation of the machine slows
down, or if the overload alarm lamp lights up.

« Firmly hold the machine with both hands.

« Attach your workpiece to a working table with
suitable screw clamps or similar fastening tools.

* Do not pull the machine backwards while
it is running; only move the machine forwards
while sawing or cutting, as there is a substantial
kickback hazard.

* Only withdraw the saw blade from the cut
after the machine has come to a halt; simply
release the operating switch before attempting to
withdraw the saw.

» Before starting to work, please check the
following:

* |s the saw blade suitable for the material.

« Is the saw blade still sharp enough.

* Is the saw blade undamaged; no missing
teeth, not bent.

« Is the saw blade properly attached.

» Especially when cutting waste wood,
construction lumber etc., make sure to check
for hidden nails or other foreign materials in the
wood. Remove all foreign objects before starting
to saw.

» Use the protective cover with the recess for
sawing or cutting thin, round material.

Data for the saw blade and materials

Toothing Suitable for the following materials

(o)

AN
\,,,,// Cutting disk Steel
@85 mm x @10 mm corundum disc

NTTZ7N
N -

o -

©)

Lt

0§90,
o

“2s" Saw blade with carbide tips Wood,
laminate, MDF chipboard

@85 mm x @10 mm x 36-tooth

@85 mm x @10 mm x 24-tooth

HSS Saw blade
metals, wood, chipboards,
@85 mm x @10 mm plastic

Nonferrous

Diamond-tipped Ceramics, tiles,

stone, fibreglass

@85 mm x @10 mm reinforced plastics

@50 mm x @10 mm

Always work with care and caution. Please
remember that this operating manual cannot
describe all possible working situations with a
circular handsaw.

5. SERVICE AND MAINTENANCE

Always pull the mains plug before making any
adjustments, or before any maintenance or repair
works.

This equipment was manufactured for long-
term operations with minimal maintenance.

Continuous and satisfactory operations
depend on a correct care and regular cleaning of
your equipment.

Cleaning

Regularly remove sawdust.

Operate the saw with an attached vacuum
cleaner.

Keep the handle is free of dust and dirt. If dirt
cannot be removed in this way, then use a soft
cloth that has been moistened with soap water.
Never use solvents such as petrol, alcohol etc.
for cleaning. Such cleaning agents can damage
plastic parts.

Lubrication

The machine does not require any additional
lubrication.

Malfunctions

If any malfunctions should occur, for instance
through wear and tear of a component, then
please take up contact with the service centre
indicated on your guarantee card. This manual
contains a detailed overview of those components
that can be ordered.



6. Preservation of the environment.

In view of environmental power, additional
accessories and packaging must be subjected
to appropriate processing for reuse of the
information contained in these materials.

Do not dispose of electric household waste!
Under the EU Directive 2002/96/EC on waste
electrical and electronic devices and validation
and as a national law power which can be used
more, must be collected separately and be
subjected to appropriate processing for recovery
of contained they scrap.

Parts description

1. Ventilation opening

2. Handgrip

3. On/Off switch

4. Red indicator light for overload or blockage
of the saw blade

5. Control knob for cutting depth

6. Pushbutton for releasing the protective
cover

7. Saw blade

8. Attachment for parallel guide

9. Arrow for cutting line

10. parallel guide

11. Protective cover

12. Spindle brake

13. Green indicator light for mains power

14. Dust channel

15. Vacuum cleaner adapter

RAIDERM
|[PowergTools]
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Originale instructiuni de siguranta

Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice
si scule pneumatice - Raider. Cu instalarea corecta si functionarea, Raider sunt echipamente
sigure si fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii
excelente si a construit o retea de 36 de servicii pe intreg teritoriul tarii.

nainte de a utiliza acest aparat, va rugim sa cititi cu atentie actual “manualul de utilizare”.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecta si cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli inutile
si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte
viitoare tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un “manual de utilizare”, noul
proprietar trebuie sa fie prezentate impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa se
familiarizeze cu instructiunile de siguranta si de exploatare.

“Euromaster Import Export” SRL este un reprezentant autorizat al producatorului si
proprietar al marcii Raider. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul “Lom Road” 246, tel +359
700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com

incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitatii 1ISO
9001:2008 de certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si
de servicii profesionale si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general.
Certificatul a fost emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

DATE TEHNICE

parametru unitate valoare
Model ) RD-CS24
Putere w 480
Tensiune \Y 230
Frecventa Hz 50
de presiune acustica dB(A) 90
Putere de sunet dB(A) 104
Vibratii m/s? 1.081
Rotatii / minut min-" 4000
Diametrul interior al discului mm 10
Max. Diametrul discului mm 85
Taiate maxima mm 0-27
Clasa de protectie - Il
Gradul de protectie - IP20




AATENTIE!

Cititi cu atentie manualul pentru siguranta
dumneavoastra inainte de a incerca sa lucreze
in magina!

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
Cand aparatul respectati intotdeauna aceste
instructiuni de utilizare si a furnizat atasat la
instrumentul “Reguli generale de securitate Tn
munca.”

In acest manual sunt utilizate urmatoarele
simboluri:

A ATENTIE! Risc de accidentare sau de

deteriorare a instrumentului.

ATENTIE! inainte de a incepe lucrul cu
instrumentul pentru a citi instructiunile.

ATENTIE! Foloseste ochelari de

protectie.

MOD DE UTILIZARE

inainte de utilizare

A Atentie! Inainte de a incepe de lucru

cu un fierastrau circular, verifica tensiunea si
frecventa retelei electrice.

A Atentie! Verificati daca capacul de

protectie este in miscare in mod normal, fara a
interfera cu un fel de lama drum.

A Atentie! Publicati lama prin selectarea

disc parametrilor prestate tehnice.

1. Verificati lama findeplineascéa urmatoarele
cerinte: viteza este egala sau mai mare decat
cea a circulare.

RAIDERN
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A Atentie! Nu folositi niciodata fisurate sau

deteriorate ferastrau.

2. Aplicare
Aparatul este prevazut pentru a taia lemn,
materiale asemanatoare lemnului, gresie,

ceramica, piatra, tava si tevi din otel, cupru si
aluminiu.

Aparatul nu este destinat
profesionala.

Prescriptii speciale de siguranta pentru ferastraie
circulare tinute de mana

a. Atentie! Folosirea altor accesorii sau
aparatelor adaugate decat cele recomandate in
aceste instructiuni sau care sunt incluse in marfa
furnizata poate insemna un pericol de ranire.

b. Panze deformate sau cu fisuri nu trebuiesc
folosite. In cazul vatamaérii inlocuiti imediat panza.
c. Folositi o panza cu un diametru exterior de 85
mm si 10 mm diametru al gauririi

interioare, admis pentru minim 4000/min. La
panze pentru lemn si metal, fiti atenti ca zimtii
sa fie inzestrati cu metal dur si ca sunt potriviti
pentru a taia lemne.

d. Nu folositi panze din otel tip HSS pentru a taia
placi refacute din surcele, zimiii trebuie sa fie
fnzestrati cu metal dur.

e. Purtati o protectie auditiva pentru a micsora
riscul de a asurzi.

f. Purtati o masca de protectie a respirarii pentru
a micsora riscul de a inspira praf periculos.
Tineti cont de faptul ca poate sa se produca
aburi periculosi si praf periculos la prelucrarea
zugravirilor cu culoare, la unele soiuri de lemn, la
gresie ceramica si piatra.

g. Purtati o protectie pentru ochi pentru a micsora
riscul unor raniri de ochi periculoase.

h. Purtati manusi cand umblati cu panze si
materiale de lucru aspre. Tranportati panzele
numai in ambalaj.

i. Conectati un aspirator de stutul deschiderii de
aspirat. Folositi masina numai Tmpreuna cu un
aspirator.

j. Controlati regulat dispozitivele de protectie si
panza. Inlaturati regulat rumegusul din interiorul
masinii - Tn acest scop deschideti casca de
protectie.

k. Nu fnlaturati in nici un caz dispozitivul de
protectie al panzei. Acceptati incomoditatea
ocazionala pe care o poate cauza dispozitivul de
protectie - altfel riscati raniri grave.

pentru folosinta
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I. Tineti-va mainile la distantd de domeniul de
taiere. Asigurati piesa lucrata cu dispozitevele de
intindere.

m. Controlati piesa lucrata in ceea ce priveste
constitutia materialului. Inldturati de la lemne
cuie, suruburi sau alte corpuri straine. Fiti
deosebit de atent cand taiati ramuri.

naintea pornirii lucrului

a. Controlati intotdeauna daca corespunde
tensiunea retelei cu cea indicata pe tablita tipului.
Nota: Un aparat pentru o tensiune de retea de
230 V poate fi folosit si la o tensiune de retea de
220V, pierderea capacitatii: aprx. 10%.

b. Folosirea prelungitoarelor.

Folositi in excusivitate prelungitoare care sunt
concepute pentru capacitatea masinii.

Diametrul minim al arterei trebuie sa fie 1,0 mm2.
La folosirea unui tambur pentru cablu, cablul
trebuie sa fie intotdeauna derulat complet.

c. Nu lasati uneltele electrice sa functioneze
nesupravegheat. Opriti intotdeauna aparatul si
puneti-l jos numai cand aparatul a ajuns sa se
opreasca de tot.

d. Trageti stecherul din priza inaintea schimbarii
panzei.

e. Trageti stecherul mereu inainte de lucrari de
reglare.

Siguranta electrica

Verificati ntotdeauna daca tensiunea dv. De
retea corespunde cu tablita care indica tipul.
Schimbarea cablurilor si a stecerilor Daca
conducta de legatura este vatamata, trebuie sa
fie Tnlocuita de o conducta de legatura speciala
care este disponibila la producator sau la service-
ul sau.

Folosirea prelungitoarelor

Nu folositi decat un prelugitor care corespunde
cu capacitatea masinii. Arteriile trebuie sa aiba
un diametru minim de 1,5 mm2. Daca se afla
cablul pe un cilindru, cablul trebuie sa fie derulat
complet.

3. MONTARE

Scoatetj aparatul si piesele-accesorii din ambalaj.
Conectia aspiratorului

llustr. 2

Introduceti in aparat adaptorul pentru conectia
diferitelor aspiratoare.

Directionati nodurile inchizatorului de baioneta
(1) spre deschiderile (2) de pe canalul pentru
praf (3).

Introduceti complet in masina adaptorul si
invartiti apoi spre dreapta pana cand adaptorul

se asaza simtitor la locul lui.

Adaptorul pentru conectia aspiratorului este conic
pentru ca sa se poata folosi diferite diametre de
furtun al aspiratoarelor.

Schimbarea cascai de protectie

llustr. 3

Atentie! Mai Tnainte, trageti neaparat stecherul
din priza. Dupa folosinta, panza mai poate fi
foarte fierbinte.

Panza poate fi cu muchii foarte ascutite, evitl.
Folositi manusi.

Cheia hexagonala de 5 mm este bagat in bucsa
protectie de flambaj la capatul aparatului.

* Introduceti cheia hexagonala de 5 mm (1) in
capa (2) pentru arborele filetat si deschideti
capa - filet spre dreapta, deschideti spre stdnga
directia de invartire, inchideti (cea) spre dreapta.
- Inlaturati arborele filetat (3) evtl. scoateti-o prin
apasare cu o0 masina de deschis suruburi.

» Acum puteti lua jos casca de protectie (4) si s-0
nlocuiti prin alta.

Montarea are loc in succesiunea inversa, fiti atent
la faptul ca nodul de conducere (5) sa fie introdus
mai intai in nutul pentru tamponul adancimii.
Aparatul este livrat intotdeauna cu doua diferite
cast de protectie.

Cu placa de fund neteda pentru taieturi la
suprafete netede.

Cu adancime pentru taieturi la material rotund,
spre ex. tevi.

Nu folositi aparatul in nici un caz fara casca de
protectie.

Schimbarea panzei

llustr. 4

Atentie! Mai Tnainte, trageti neaparat stecherul
din priza. Dupa folosinta, panza mai poate fi
foarte fierbinte.

Panza poate fi cu muchii foarte ascutite, evtl.
Folositi manusi.

* Introduceti cheia hexagonala de 5 mm (1),
care se afld in aparatoare impotriva innodarii
la capatul uneltei, in surubul axului (2) in partea
stanga a masinii.

* Apasati butonul (3) pe partea dreapta a masinii,
pentru a bloca axul. Rotiti cheia hexagonala pana
ce simtiti ca axul s-a pozitionat.

 Slabiti surubul axului prin rotirea in directia
sagetii, dupa cum este aratat cu ajutorul sagetii
de pe carcasa masinii care indica directia de
rotatie. Avertizare! Filetul la masina este stang.
— Deschideti prin rotirea spre dreapta (sensul
acelor de ceas), si strangeti prin rotirea spre
stanga (sensul retrograd).



Acum puteti indeparta panza de ferastrau (5)
totodata cu flansa (4).

Atentie! Directie de invartit de pe panza trebuie
sa corespunda cu sageata directiei de invartit (6)
de pe carcasa masinii.

Montarea panzei

Atentie! Mai Tnainte, trageti neaparat stecherul
din priza. Dupa folosinta, panza mai poate fi
foarte fierbinte.

Panza poate fi cu muchii foarte ascutite, evtl.
Folositi manusi.

Montarea panzei in succesiune inversa de cea
descrisa sub “schimbarea panzei”.

Spatiul lasat liber la flanga (4) trebuie sa arate in
directia panzei. Nu uitati sau pierdeti flansa, altfel
panza nu poate fi fixata.

Reglarea adancimii de taiere

llustr. 5

Atentie! Mai inainte, trageti neaparat stecherul
din priza. Dupa folosinta, panza mai poate fi
foarte fierbinte.

Panza poate fi cu muchii foarte ascutite, evtl.
Folositi manusi.

Nota: Reglati adancimea de taiere cam 3 mm mai
adanca decat grosimea piesei lucrate.
Adancimea de taiere maxima este de 0-27 mm.
Scala de pe carcasa masginii trebuie considerata
doar drept punct de reper. Pentru o reglare foarte
exacta, va rugam sa folositi sublerul.

« Slabiti butonul de reglare (1) pentru stopul de
adancimea taierii prin rotirea spre stanga; (filet
drept) rotit in sensul retrograd pentru slabire si
in sensul acelor de ceasornic pentru strangere.

* Presati butonul de deschidere (3) al capacului
de protectie (4) si puneti capacului de protectie in
pozitia, in care panza de taiere (5) inca patrunde
suficient in adancimea dorita de taiere.

Dupa aceea, rotiti inapoi butonul stopului de
reglare a adancimii de taiere. Dupa degajarea
capacului de protectie, acesta se va intoarce in
pozitia sa initiala.

Suportul stopului paralel

llustr. 6

« Impingeti suportul (1) in locasul (2) pe partea
frontala a capacului de protectie, pana ce surubul
de fixare (3) si piulita (4) ajung in aliniere.

» Folositi cheia hexagonala, care se afla in
aparatoare impotriva innodarii la capatul masinii,
pentru strangerea surubului (3).

Atentie! Nu trageti prea tare, cu forta, surubul (3),
altfel se poate rupe carcasa de plastic.

Montarea tamponului paralel

llustr. 7

RAIDERY:
|[PowergTools]

Tamponul paralel poate fi folosit pentru a taia
uniform la lungime piesele lucrate pana la 200
mm.

« Desfaceti cele doua suruburi de fixare (1).

« Impingeti tamponul paralel (2) in slitul de tinut
(3).

* Dupa reglarea latimii de taiere, inchideti
suruburile de fixare (1).

 Scala (4) slujeste pentru orientare - va rugam
sa masurati sau sa constatati printr-o taiereproba
lungimea de taiere exacta.

* La o lungime de taiere foarte scurta, fiti atent
ca tamponul paralel sa ajunga aproape de panza
dar sa nu fie atinsa de panza.

4. FOLOSIRE

Atentie! Tnainte de oricare pornire

Afi citit toate instructiunile de siguranta?

Citifi si respectafi totusi inca o data aceste
instructiuni.

Butonul “Pornit/Oprit”

llustr. 8

Butonul este prevazut cu o blocare pentru ca sa
se impiedice o pornire neintentionata a masinii.

« Pentru a porni, apasati butonul de blocare (1) si
apoi butonul (2) in directia sagetii. Acum

masina porneste.

«n lateral se afl& un beculet (3) - Verde inseamna
ca masina este conectata de retea si in stare de
functionare.

» Daca ii dati drum butonului, butonul se misca
fnapoi in positia initiala si masina ajunge sa se
opreasca.

Nota: Beculetul rosu (4) de viz-a-viz se aprinde in
cazul suprasolicitarii sau al blocarii panzei.

La suprasolicitare, masina se opreste si beculetul
de avertisment rosu se aprinde.

La suprasolicitare, opriti masina si trageti masina
putin Thapoi din taietura, atata timp pana cand
masina porneste din nou. Continati munca cu
presiunea micsorata in directia taieturii. La
blocarea péanzei, inainte de a continua munca,
inlaturati cauza pentru care blocheaza panza.
Ataia si desparti cu masina

llustr. 9

» Asezati masina pe piesa lucrata si directionati-o
de marcajul de taietura. Asezati tamponul paralel
pe cantul piesei lucrate.

» Dupa ce porniti cu degetul mare - butonul (1)
apasati butonul (2) - cu degetul aratator -

pentru deblocarea castii de proteciie.

» Acum puteti slobozi panza si incepe cu taiatul.
Tineti cont de faptul ca panza poate porni liber
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fnaintea cantului piesei lucrate - nu taiati direct
in materialul plin.

Instructiuni pentru taiere si despartire

* Nu aplicati violenta, lasati masina sa efectueze
munca.

» Cand masina incetineste sau cand se aprinde
beculetul de suprasolicitare, micsorati presiunea
in directia taierii.

* Tineti bine magina cu ambele maini.

» Fixati-va piesa lucrata pe o masa de lucru cu o
menghina cu surub de strans sau presat adecvat
sau cu scule de intindere asemanatoare.

* Nu trageti inapoi masina in timpul rotatiei, cand
taieti sau despartiti, miscati masina numai fnainte
- exista pericolul considerabil ca bate inapoi.

* Nu trageti masina dintr-o taietura, decat la
oprire totala - fnainte sloboziti pur si simplu
butonul.

« Inainte de a incepe munca controlati:

* Este panza adecvata pentru material?

» Mai este panza destul de ascutjta?

» Este panza nevatamata - nici zimii rupte, nici
deformata?

* Este panza fixata ireprosabil ?

» Mai ales la lemne-deseu, lemne de constructie
s.a.m.d., fiti deosebit de atent in ceea ce priveste
cuie sau alte piese din metal in lemn. Tnainte de
a taia, inlaturati-le.

* Pentru a taia si a desparti material rotund,
folositi casca de protectie cu adancire.
Instructiune pentru pana si materialul

Dintare Adecvat pentru urmatoarele materiale
Discul de despartit

I
i\ O |
\\,,,,/ Otel

@85 mm x @10 mm disc corund
Panza inzestratd cu metal dur lemn, placi
laminate, placi aglomerate

)
s v,
ok -

K o

O

v
Ly

000
ot o

v

85 mm x @10 mm x 36 Zahne din
fibre lemnoase si din aschii de lemn

« v
- v
el

85 mm x @10 mm x 24 Zahne
Panza inzestrata cu metal dur Metale colorate,

lemn, placi din surcea
@85 mm x @10 mm

inzestrat cu diamant
gresia, piatra, materialul

@85 mm x @10 mm plastic intarit cu sticla

@50 mm x F10 mm

Lucrati cu grija si cu prudenta. Va rugam sa fineti
cont ca instructiunile de folosinta nu po descrie
toate muncile posibile cu un ferastrau circular de
mana.

Ceramica,

5. SERVICE SI INGRIJIRE

fnainte de oricare reglare, intretinere sau
reparare, trageti stecherul din priza.

Aparatele au fost construite pentru functionarea
pe termen lung la o ingrijire minima.
Functionarea lor satisfacatoare in viitor depinde
de ingrijirea aparatului corecta si de curatarea
regulata a lor.

Curatare

Tnlaturati regulat rumegusul.

Folositi aparatul impreuna cu un aspirator.
Pastrati manerele libere de praf si mizerie. Daca
nu se poate inlatura asa de usor mizeria,

folositi o carpa moale, umezita cu apa cu sapun.
Nu folositi niciodata soluti precum benzina,
alcoolul s.a.m.d. Aceste solufii pot vatama
piesele din plastic.

Ungere

Aparatul nu necesita o ungere suplimentara

Greseli

n caz ca apar greseli la uzarea unei piese, luati
va rugam legatura cu adresa de service indicata
pe certificatul de garantie. in aceste instructiuni
se afla un ansamblu detaliat despre piese care
pot fi comandate.

6. CONSERVAREA MEDIULUI.

Avand in vedere competenta de mediu,
accesorii suplimentare si de ambalare trebuie
sa fie supuse de prelucrare adecvate pentru



reutilizarea informatiilor continute in aceste
materiale.

Nu aruncati deseuri electrice de uz casnic!
in temeiul Directivei UE 2002/96/CE privind
dispozitivele de deseurile electrice si electronice
si de validare si ca o putere drept intern pe care
pot fi utilizate mai mult, trebuie sa fie colectate
separat si sa fie supuse unei prelucrari adecvate
pentru recuperarea continute au resturi.

Denumirea pieselor

llustr. 1

1. Deschidere aerisire

2. Méner

3. Buton Pornit/Oprit

4. Beculet rosu pentru suprasolicitare si blocajul
panzei

5. Cap rotativ pentru adancimea taieturii

6. Buton de apasat pentru slobozirea castii de
proteciei

7. Panza

8. Fixare pentru tamponul paralel

9. Sageata pentru linia de taiere

10. Tampon paralel

11. Casca de protectie

12. Blocajul tijei

13. Beculet verde pentru tensiunea electrica
14. Canal pentru praf

15. Adaptor pentru aspirator

RAIDER:
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MK

OPUTMHANHO YMNATCTBO 3A YINOTPEBA

MounTyBaHU KOPUCHULMU

YecTUTKM 3a KynyBake Ha MallvMHa of Obp3opasBuBallaTa ce OpeHA 3a eneKTPUYHU U
nHeBMaTtcku anaTtku - RAIDER. Mpu npaBunHo nHctanupawe 1 pa6ora, RAIDER ce curypHu u
[0BepnvBY MalMHU U paboTaTta co HMB Ke BU 0BO3MOXW BUCTUHCKO 3apoBoncTeo. 3a BaweTto
NOroAHOCT € U3rpazeHa u oanMyHaTa cepBucHa Mpexa co 36 cepBMCOT HU3 Lenara 3emja.

MNpen pa ja kopucTMTe oBaa MallMHa, Be MONMMe BHUMAaTeNHO 3ano3HajTe co oBaa
“YnatcTBara 3a ynorpe6a”.

Bo mHTepec Ha Bawara 6e36egHocT u co uen ga ce o6e3beau npaBuiiHa UM ynortpeo6a,
npoyuTajTe rM ynatcrBata BHUMaTerlHO, BKNy4YyBajku npenopakute v npeaynpeayBakata Bo
HUB. 3a u3berHyBawe Ha HEeMoTPEeOHM rpellkn U UHLUNAEHTU, BaXXHO € OBMEe UHCTPYKUMU Aa
ocTaHaT Ha pacnornarake 3a MaHUTe U3BeluTau Ha CUTe KOM Ke rv KopucraTt MawimHaTa. Ako ja
npoaageTe Ha HOB CONCTBEHUK Toa “YnaTcTBaTa 3a ynotpe6a” Tpeba Aa ce npepane 3aefgHo
CO Hea, 3a ja MOXe HOBUOT KOPUCHUK [a ce 3ano3Hae co COoOABETHU Mepku 3a 6e3beaHoCT U
ynatcTeara 3a pabora.

“EBpomactep Umnopt Ekcnopt” OO[] e oBnacteH NpeTCTaBHUK Ha NpPOU3BOAUTENOT
U COMCTBEHUK Ha TproBckata mapka RAIDER. Apgpecarta Ha ynpaByBake Ha KOMnaHujata
e Codwmja 1231, 6yn “Ilomcko ynuua” 246, ten +359 700 44 155, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg. com

Oa 2006 rogMHa BO KOMMNaHuWjaTa € BOBeAeH CUCTEeMOT 3a ynpaByBake co kBanutetor ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudmkaumja: Tproeuja, yBo3, M3Bo3 U cepBUC Ha npodecruoHarnHu
1 XO6M eneKkTpUYHU, MHEeBMATCKM U MeXaHWU4KM anaTku u 3aegHuYKa xapasep. CeptudukaTor
e usnageH og Moody International Certification Ltd, England.

TEXHWUYKW NOOATOLMN

napameTbp eavHMLa BpeaHocT
Mogen . RD-CS24
MokHocT w 480
HarnoH \Y 230
HomuHanHa dpexseHuyja Hz 50
HuBo Ha 3ByueH nputucok LpA dB(A) 90
HuBo Ha 3By4YeH MOKHOCT LWA dB(A) 104
HuBo Ha BMGpaLum m/s? 1.081
Bpoj Ha BpTeXuM BO NpaseH of, min-' 4000
BHatpelueH anjametap Ha AUCKOT mm 10
Makc. HagBopelleH anjameTap Ha QUCKOT mm 85
MakcmmanHo cevere mm 0-27
Knaca Ha 3awWwtuta Ha enekTpousonaumsaTta - Il
CreneH Ha 3awwTuTa - 1P20




BHUMAHWE!
[MpounTtajTe ynaTcTBOTO BHMMaTenHo, 3a Bawa
conctBeHa 6e3beHOCT, Npef Aa npuctanute KoH
ekcnnoarauuja Ha MawwvHarta!

YIMATCTBA 3A BESBEOHOCT

Mpu pabota co mawwuHaTa cekorawl rM oBue
HanaTcTBuMja 3a ynorpeba, Kako v NpunoxeHuTe
KOH KOMMIETEH Ha WHCTPyMeHTOT «OnwTtu
npaswuna 3a 6e36egHOCT Ha TpydoT”.

Bo oBa ymatcTBOo ce Kopuctat cregHute
cumbonu:

A BHUMAHWE! Tllocton onacHocT of

noepega vnu owTetyBawe Ha MHCTPYMEHTOT.

BHUMAHWME! Tlpen no4yetokoT Ha

paboTa co anaTkaTa 3ano3HajTe co ynatcTeata
3a ynotpeba.

BHMAMAHWE! KopucteTe 3awwTuTHM

o4yuna.

HAYMH HA YTOTPEBA

npen ynotpeba

A BHumanwue! MNpen ga npuctanute KOH

3anoyHyBatbe Ha pabota €O  UMpKynapHwu,
npoBepeTe HamMoH U  pekBeHuujata Ha
eneKkTpu4Ha Mpexa.

A BHumaHwne! MNposepeTte ro 3aTUTHUOT

Kanak ganu ce OBWXW HOpMalHo, 6e3 ga um
npeyn 3a HAKakaB Ha4MH Ha ceYver-e OUCK.

A BHumaHune! CtaBeTe ceyerbe ANCK, Kako

M36epeTe OWCK CO AaBame TEXHUYKN NapamMeTpu.

RAIDER:
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1. MNpoBepeTe cevetbe AMCK Aa MM MCMonHyBsa
criegHuBe ycrnosu: bpsvHaTta My e egHakea unm
rorofiema ofj OHaa Ha LpKyapHu.

BHumaHne! Hwukoraw He «kopucTete
MCMyKaHW UNW OLUTETEH CeYeHE AUCK.

2. ynotpeba

OBaa MaluvMHa e HaMeHeTa 3a ceyere Ha [pBa
N MpOV3BOAW Of [PBO-CMIMYHM MaTepwujanu,
NIOYKM, KepamMmnka 1 KaMeH, Kako 1 NiuM 1 LieBKK
of Yenuik, 6akap 1 anymMHuym.

OBaa malLnHa He e HameHeTa 3a koMmepuujanHa
ynotpeba.

MHCTPYKLINW 3a 6e3benHa pabota

[Moce6bHu npaBuna 3a 6e36eAHOCT 3a IPEHOCNNBYU
LMPKyapHU NAnu

a. Bhumanve! Ynortpebara Ha pononHuTEnHW
[OernoBu Unu JOMNOSIHUTENHa onpema, pasfnuyHo
o[l OHa LUTO Ce MnpenopavysBa BO OBa ynaTcTBO
UM cogpXaHo BO McnopakaTta, Moxe Aa foBeae
[0 CEPUO3HM MoBpeau.

b. Ynotpebata Ha ceuvere [OUCKOBU KOU
ce pgedopmvpaHM wunu uMmaat MNykHaTUHW e
3abpaHeTo. OwWTeTeH cevere Anck Tpeba aa ce
CMEHW BeaHall.

c. Bupe HoxoT Tpeba ga e co HagBopeLllueH
OvjameTap 85 MM, a BHaTPELLUHWOT OTBOp Tpeba
na e co avjametap og 10 Mm 1 ceuunoto Tpeba
Aa 6buge 3a 6p3vHa Ha poTauuja Ha Hajmanky
4.000 BpTEXM BO MUHYTA.

Bo ogHOC Ha ApBEHN M METASHW NUMK CE CUTYPHU
[eka 3abuTe ce onpemMeHu co kapbua nnouu n ce
NMorogHu 3a cevere Ha ap.a.

d. Hukoraw He kopucteTe ceyerbe [UCKOBM,
n3paboteHn op HSS yenuk 3a cevewe Ha
YecTnykn oabop; BpBoBUTE Ha 3abuTe Tpeba aa
6upat nspaborteHun of kapbuagHa Yenuk.

e. 3a fa ce cnpeyun pu3nKOT Of ryBOCT, cekoratu
HoceTe aHTUAOHM Kora KOpUCTUTE OBaa anatka.
f. Cekorall HoceTe macka 3a HOCOT M ycTata,
Kora KOpuCTUTe oBaa anaTka 3a fja ce Hamanu
PU3UKOT Of BOWLLYBak-€ Ha npaluuHa.

Hekou BuaoBu Ha 6ou, ApBO, onpema, kepamuvka n
KaMeH Moxe [ia AoBefaT [0 OnacHu ucnapyBara
UNW NpaLuvHa Kora ce ceye co nuna.

g. Cekorall HoceTe 3alUTUTHWM o4yumna, Kora
KOpuUCTMTE OBaa anaTtka 3a [fJa ce Hamanu
PU3UKOT oA MOBPean Ha ouunTe.
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h. Cekoraw HoceTe cTabunHu paboTHu pakaBuLm
npu pakyBake Co Lupkynapu. TpaHcnopTupanTe
BWAOB CaMO BO COOABETHO MaKyBatbe.

i. KoHTakTupajTe npaBocMmykarnka 3a u3gyBHUOT
OTBOp Ha MalUMHaTa.

Pabotete co oBaa MawwuHa
KOMOVHaLmja co mpaBoCMyKarka.
j- PepoBHo npoBepyBajte  oGjekTuTe  3a
6e36eHOCT, Kako M BUAE HOXOT Ha BalMoOT
anatka. PepoBHO uucTeTe CTPYroTvHM 04
BHATpelHoCcTa Ha MalmHata - OTBOpeTe ro
3alWTMTHUOT Kanak 3a oBaa HameHa.

k. Mog HWKakBM OKONMHOCTM He OTCTpaHyBajTe
ocurypyBaqoT Ha UMpKynapHu. Be monume
npudatnute TOa HenpujaTHOCTUTE, 3alTUTEH
MexaHu3am, KOj LUTUTW Of CEPUO3HU NOBpEeaM.

|. OpxeTe rvM pauete noganeky of 3oHaTa Ha
ceverwe. [lpuuBpctete pabotHata pfen co
apxaduTe.

m. [lpoBepeTe petanu 3a oppeayBakwe Ha
KapakTepucTUKUTE Ha MaTepujanoT of Koj e
HanpaseH. Bo cnyyaj Ha ApBa, Aa ce oTcTpaHar
CUTe HOKTW, 3aBPTKM UMK Apyrv Tyfn Tena.

Camo BO

Mpen oa noyHeTe fa ro KOpUCTUTE anaTkaTta

a. Cekoraw npoBepyBajTe fanu MpeXHUOT
HamnoH e WUCTOTO LUTO € MOKaXaHo Ha mrodvkaTa
Ha BalLMOT anartka.

3abeneluka: MalMHa An3ajHupaHa 3a ynorpeba
co 230 V HanojyBatse UCTO Taka Moxe Aa buae
KopucteHa co 220 V; HO Toa ce HamanyBsa
npopykTMBHocTta co okony 10%.

b. KopucTere Ha npopomkeH kaben.

Bve tpeba ga rv kopucTuTe camo MPOJOIHKHM
Kabnu, KoM ce HameHeTW 3a Ballata MalUuHa.
MuHumanHoTo npecek Ha kabenot Tpeba Aa
n3Hecysa go 1,0 mm2. Ako ce kopuctu kaben
ponHa, kabenotr mMopa cekorawl ga ce pa3suBa
LiefniocHo.

c. Hukoraw He posBonyBajTe anat ga paborar
6e3 Hapsop. Cekorall McknyyeTe ja mMalumHaTa
1 OCTaBeTe ja NerHan oTkako MaluuHaTa 3anpe
LiefniocHo.

d. Cekoralu uckny4yeTe ro kabenot of Mmpexara
npes fa CMeHuTe AMCK.

e. Cekorall uckny4yeTe ro kabenot of Mpexara
npea Aa npaevTe KOpekuun Ha BalIMOT anatka.

3. cocTaByBame

3emMeTe UHCTPYMEHTOT U MOMOLLHUTE AENOBU 0f
nakyBaHeTO.

[MoBp3yBare Ha NMpaBocmykanka

Cn.2

WHcTanvpajte apantepor, Koj e
3a NOBp3yBake Ha  pasnuyHu
npaBoCMyKarnku.

[MocTaBeTe ro BpBOT Ha 3akny4vyBane 6ajoHeT (1)
Ha oTBopuTe (2) Ha UeBkaTa 3a npaxoynaBsiHe
(3).

BkapaviTeTe apgantepoT fOKpaj BO MaluvHaTta u
noToa cBpTeTe ro HafecHo Jodeka aganTepot
npunenysa Ha CBOETO MeCTO.

Apantepor 3a NpuUKnyvyBare KOH
npaBoCMyKarska MMa KOHycoT ¢opmMa, na Moxe
[a ce kopucTaT upeBa 3a npaBoCMyKaska Co
pasnuyHn anjameTpu.

HameHeT
BW0BU

3ameHa Ha 3alTuTHaTa jasnye

Cn.3

BHumanwue! Tpeba ga ro ucknyunte anatoTt of
HamoHOT CO MOBfieKyBake Ha MNPUKITYYOKOT.
Bupete BHuMaTenHu. CeunnoTo cé ywTe Moxe
na buae MHory elLuko no ynotpeba.

Ceunnoto mMoxe Aa Uma UCKMYYUTENIHO OCTpu
pabosu.

KopucTteTe 3alUTUTHM pakaBuLy, ako e noTpebHo.
LllectorpaMHMsT kny4 5 mm ce vyBa BO aHTU-
nperbHaTara 4yepyrnka Ha KpajoT Ha ypeaoT.

* MocTaBete wecTorpamHust kny4 5 mm (1) Bo
ocurypyBadmTe Ha neHTtarta (2) u oTBopeTe ro
KanayeTo - JecHa HaBoj, poTauujata BO Hacoka
Ha neBO OTBOPa W BO Hacoka AeCHO 3aTBopa
(Bvam Cn. 3).

» OTcTpaHeTe ja urmmykata Ha wapkata (3);
MOXe fAa ce CTaBu [a ce KOpucTu wwpaduurep
[a ro Typka HagBop.

» Cera mMoxeTe ga ro oTCTpaHuTe 3alTUTHWUOT
Kanak (4) n 4a ro 3ameHuTe Co HOB.
CocTaByBatbe OfBMBa BO CMpPOTMBHa HacokKa;
Be monume Gupete curypHu geka KnyyoT 3a
ynotpeba (5) e BMeTHaT BO OTBOPOT 3a 3anupare
Ha HOXOT.

OBaa malunHa ce ucrnopadysa Co ABe pasnuyHu
3alWTUTHU jas3uynkba:

EpHa co pamHO [HO, 3a ceverwe Ha MasHu
noepLunHW; M egHa co BanabHatuha, 3a cevene
Ha KPY>XHU AeTarbu, Kako LieBKU.

Hukoraw He paboteTe cCO WMHCTpyMeHTOT 6e3
3alTUTHUOT jasnye.

3ameHa Ha BUae HOXOT

n. 4

BHumanwve! Tpeba ga ro ncknyunte anatot of
HamoHOT CO MOBfIEKYBake Ha MPUKITYHOKOT.
BupeTte BHUMaTenHn. CeunnoTto cé yLiTe Moxe
na buae MHOry XeLlko no ynorpeba.

CeynnoTo mMoxe fAa MMa WCKIyYUTENTHO OCTpu



pabosu.

KopucTeTe 3aluTUTHM pakaBuuy, ako e noTpebHo.
* MNocTaBeTe wectorpamuus knyd 5 mm (1), Koj
Ce 4yBa BO aHTK-NperbHaTara Yepyrnka Ha Kpajot
Ha MHCTPYMEHTOT, ockaTa Ha 3aBpTkaTta (2) Ha
neBara CTpaHa Ha MaluuHara.

Bupete Un. 4.

* [MpwuTncHeTe ro konyeTo (3) Ha AecHaTa cTpaHa
Ha MalumHaTa, 3a 6rokvpare Ha BpPeTEHO.
Bprete LuecTorpaMmHuns Kny, aopeka
YyBCTByBaTe [leka BPETEHOTO € BO 3aKry4yeHa
cocTojba.

» OTBOpeTE HaBPTKM 3a BPETEHOTO, CO BPTEHE
BO MpaBeL, Ha CTpernkara, Kako LUTO € NpuKaXKaHo
of CTpernkuTe Ha KyTujata Ha maluvHaTta, Koja
MoKaxkyBa Hacokata Ha poTauuja. BHumanwme!
JleBa HaBOj - OTBOpeTe CO BpTeke [ECHO
(cTpenkute Ha YaCOBHUKOT) W 3aTerHere Cco
BPTEHE BMEBO (HANEeBo).

Cera moxeTe aa ro ussagute auckor (5) 3aegHo
co npupabHuua (4).

BHumanwve! lMpaBeuoT Ha ce4mnoto Ha BMAOB
Tpeba ga Guae ucta kako Ha cTpenkara Ha
KyTujata Ha MalLMHaTa, Koja NokaxxyBa Hacokarta
Ha poTtauuja.

MoHTaxa Ha LuMpKynapHu auck

BHumanwve! Tpeba ga ro wncknyunte anatoTt of
HarmoHOT CO MOBMEKyBake Ha MPUKITYHOKOT.
Bupaete BHumatenHn. Ceunnoto moxe Aa buae
MHOTY XeLUKO no ynorpeba.

Ceunnoto mMoxe Aa uma MCKMyYUTESIHO OCTpu
pabosu.

KopucTeTe 3aliTnTHM pakasumum, ako e noTpebHo.
KopucteTte obpaTeH pepgocnen Ha pegocneq Ha
YeKopu 3a CMeHa (OTCTpaHyBah€e) Ha AMCKOT, 3a
[a NOBTOPHO MHCTanupajTe ja.

OnabHatvHata Ha npupabhHuua (4) Tpeba Aa
6uae cBpTeH KoH auckoT. He 3abopaBajte un He
TpoweTe npupabHuua, buaejkn BO CMPOTUMBHO
Ceunnioto Ha BWMAOB HemMa fa Moxe fAa ce
3aTerHe.

MopecyBawe Ha AnaboyvHaTa Ha ceverse

Mn. 5

BHumaHwue! Tpeba fa ro ucknyymTe MHCTPYMEHT
0f HarMoHOT CO MOBIEKyBaHe Ha MPUKITYYOKOT.
Bbupete BHMMatenHu. Ceunnoto moxe ga ouae
MHOTY XeLUKo Mo ynotpeba.

Ceunnoto mMoxe Aa Uma UCKMYYUTENNHO OCTpu
pabosu.

KopucTeTe 3aluTUTHM pakaBuuy, ako e noTpebHo.
CosgerT: [NocTaBu gnaboynHaTta Ha ceverse OKomny
3 cm nogonra o AebenviHata Ha getanvTe.
MakcumanHarta gnaboymHa Ha cevyewe e 0-27

RAIDER
- |[PowergTools]

Ckana Ha Anabo4ynHa Ha ceverse Ha KyKRULITETO
Ha MalwmHaTa e camo Bogudy. Be wmonume
kopucteTe febenomep 3a npunarogyBake Ha
anaboynHaTa Ha ceveme.

* OnabaBete Perynatopor Ha pgnabouunHaTta
Ha cevetrbe (1) 3a usbupane Ha anaboynHa Ha
ceyere, CO BPTEHE Ha NEBO; (4ecHa Hagoj),
3aBpTeTe ro Haneeo, 3a [a ce OTBOPU U BO
Hacoka Ha CTperikuTe Ha YaCOBHUKOT Hacoka Ha
3aTerHyBame.

» lpuTucHeTe o konyeTo 3a ocnobonyBare
(3) 3a sawTtuTHMOT kanak (4) n nomecteTe
3alITUTHUOT Kanak BO nonox6a, na AWUCKOT
(5) pa ce nogHece [OBOMHO 3a MNpeaBuaeHaTa
anaboyvHaTa Ha pesor.

Motoa crerHete PerynatopoT Ha agnabouvHata
Ha cevetbe. Mo ocnoboayBaHeTO Ha 3aLUTUTHUOT
Kanak, Toj ce Bpaka BO CBojaTa npBobWTHA
nonoxo6a.

[pxau 3a napanenHa ynotpeta

nn. 6

» MputucHete ro gpxadoT (1) Bo oTBOpOT (2)
Ha npefHaTa cTpaHa Ha 3alTUTHMOT Kanak, [0
Opxadvot 3aBpTka (3) u HaBpTkaTta (4), na ga ce
noapeaeHu.

» KopucTeTe LiecTorpamMHust krnyy koj ce yyBa
BO KpajoT Ha MaluMHaTa 3a 3aTerHyBame Ha
wpadosuTe (3).

BHumanue! [la He ce kopucTu cuna 3a ga v
3aocTpu 3aBpTkM (3), Ouaejkm nnactnyHata
KyTuja MOXe CKpLUW.

MocTtaByBake Ha nNapaneneH Boauy

nn.7

MapanenHo Apajsep MoXe Aa ce KOpUCTU 3a
ceyete Ha [eTanu co efHakea [OMKuWHa [0
okorny 200 mm.

» Onab6aBeTe rnapara Lpada 3a NnpuLBpCTyBame
(1).

« MocTtaBeTe napaneneH Bo3ad (2) BO NEXULITETO
Ha gpxaJvor (3).

+ OTKako ro nocTaBuTe cakaHaTa LupuHa Ha
ceyerse, 3a0CTPU 3aBPTKM 3a NPULBPCTYBaHE
(1).

» Ckanata (4) cnyxu kako opueHTauuja; Be
MOnvMMe Aa ce YTBPAM TovHaTa [OMKWMHA Ha
ceyere o] MEpPEH-E UINN NPEKy HaMarnyBahe Ha
NpYMEPOK.

* Bo cnyyaj Ha MHOry KpaTkum OOSDKUMHW Ha
ceyere, Kora maparnenHo Boguy goara MHory
Grnucky [0 BUAE HOXOT, Be MOSIMME Ocurypajte
ce Aeka Toj He gonupa AUCKOT.

4. YIMOTPEBA
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Brumanve! Cekoj nat npen Aa ro craprysall
MalumHaTa Bo pabora:
3anpawajte ce panu cre
VHCTPyKumnTe 3a 6e3begHocT.
MpounTajTe M ynaTtcTBaTa ylwTe efHawl U He
3abopaBgajTe Aa rv cnegar.

npoynTane

3aBpLuyBaHe NpeknHyBaY

Mn. 8

OBOj npekuHyBay e npedBuaeH coO ypen 3a
3aknyyyBawe, na Aa ce Crpeun HeHamepHo
cTapTyBake Ha MaluuHaTa.

» 3a fga ja ctapTyBare malumHaTta, NpUTUCHETE ro
Kon4yeTo 3a 3akny4vyBane (1) n notoa noenevete
KINy4oT (2) BO Hacoka Ha cTpernkara.

Cera malumHara ke novHe ga paboru.

* Cuvjanunykata (3) ce Haora OTCTpaHu U
CBETM 3ereHo kora malumHata e fnoBp3aHa Co
eneKkTpnyHaTa Mpexa 1 MoXe Aa ce aktusupa.

» Kora otnywreTe ro Kny4or, Toj ce Bpaka BO
cBojaTa npBoOuTHa nonox6a u MalmHaTa
3anupa.

CoBet: Jlambata wTO CBETM BO LPBEHO
(4) op ppyrata cTpaHa ce nanmu BO Cry4aj
Ha npeonToBapyBawe MWNM Onokupawe Ha

LIMPKYapHu.
AKO MallMHaTa e npeonToBapeHa, LpBeHaTa
npedynpefyBavka —cujanuyka  CBETHyBa W

MalumHaTa ce UCKny4ysa.
Bo cnyyaj Ha npeonTtoBapyBake, MWCKnyyeTe
ro ypenoTr v rnosfeveTe ro HaHasag, na nuina
na moxe fda 6uge pectaptupaH. [Mpogorku
ceyereTo CO HaManeH MpUTUCOK BO Hacoka Ha
ceyetse.

AKO CeuunoTo Ha BWMOOB 3arnaBu, NpPoBepeTe
KakBa e npuyvMHaTa ceuyunoTo [a ce 3arnasu u
OTCTpaHeTe ja npuyMHaTa 3a oBaa CuTyauuja,
npea Aa NpoAoKMTE CO CEYEHETO.

Ceuetbe CO MawmHaTta

Mn. 9

» [locTtaBeTe ja MawwuHaTa Ha Aetanute U ja
ycornacu co o3HayeHata NnHuja 3a cevetrse.
Mo3unumoHupajTe napaneneH Bogny Ha paboT Ha
netanvte.

* Mo BkyyYyyBakeTO Ha YypegoT CO  KIy4vyoT
KopucTejku naneuot (1), Tpeba Aa npuTUCHETE ro
KonyeTo (2) co mokasanewoT 3a a ro oTknyymTe
3aWTMTHUOT Kanak.

» Cera moxeTe fa ocrioboauTte UmMpKynapHu 1 aa
3arMoYyHEeTE CeYeH-e.

Be monume 6ugete curypHu geka ceymnoTo Ha
TPWOTO € Ha pacTojaHue of paboT Ha AeTanuTe

- He MOyYyHyBajTe fa cedyeTe, Aogeka ce BO
OVPEKTEH KOHTaKT.
MHCTpyKumnn 3a ceverbe
* Hukoraw He KOpUCTETe Cuna, Heka MallnHaTta
paboTu 3a Bac.
* HamaneTte npuTMCOKOT BO Hacoka Ha cevekse,
Kora poTaumjata Ha MalmHaTa 3abaBu Unu ako
CBETIOTO 3a NpeonToBapyBaHe CBETU.
* LiBpcTO ApkeTe ja MalumHaTa co ABeTe pale.
» CtaBeTe napye Ha paboTHa Maca Co COOABETHU
3aBpTKa 3arpagy WUnu CrvMYHM NPULBPCTYBakE
cpeacTBa.
* He Bnevyere MawwuHaTa HaHasaj [ndogeka
pabotn 1 cedye; OBUXKETE MalLMHaTa Ccamo
Hanpeg, fofeka He ce Hamanu getanu, uaejku
MMa 3HauuTenHa onacHocCT of ofBpaTHa.
» noenevat KpyxHu op pesoBu [ypu oTkako
MallMHaTa e LienocHo npectaHana;
ocnobogere AaneunHcK1oT NpekvHyBay npea Aa
ce obuaete fa ce nosrneyve BUOB.
» lMNpen otnouyHyBawe Ha paboTa, Be Monume
npoBepeTe ro CreagHoBO:
» [lanu guckoT e cooaBETEH 3a MaTepujasnor.
 [lanu guckoT e JOBOMHO ocTap.
« [Jann pauckoT e KopymnupaH; gdanu  He
HepocTtacyBaat 3abu unu He e M3obnuyeH.
« [lanu gncKoT e NpaBuUITHO MOHTUPAH.
» OcobeHo npu cevene Ha APBO OTNaz, rpagexeH
rpafa u cnuyHo, 6uaete curypHu aeka Hema
CKPVEHW LIajkn unu Apyrn CTpaHcku martepujanu
BO ApBoTo. OTCTpaHaT cuTe CTPaHCKM 06jeKTw,
npea ga novHeTe Aa YHULLTUTE.
M KOpI/ICTeTe 3alUTUTEH Kanak.
[Mopartoum 3a guckoBuTe N MatepujanuTe

[uck 3a ceyerbe co 3anum
[MorogeH 3a cnegHvBe Matepujanu
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HSS ceuene anck
3a oboeHn meTanu, ApBo, uBepuLa
@85 mm x @10 mm nnacTtmaca

OujaMmaHTCKU BPBOBU
3a kepamuka, rpaHnT, kameH, cmnbeprnac
@85 mm x @10 mm nogcuneHa nnactmaca
@50 mm x @10 mm

Cekoraw paboTete cO npeTnasnuBoOCT U
BHUMaTenHocT. Be Monunme 3anomHeTe feka osa
ynaTtcTBo 3a paboTa He MOXe [a ce onuile cute
MOXHU pa6OTHVI CuTyauun co nuna.

5. CepBucupame 1 oapxyBame

Cekorawl noenekyBajTe kabenoTr npeg Aa
npaBuTe KakBM GWUNO KOpekuuu, wunu npeg
oApXyBaH-€ Unu nonpaska.

OBaa onpema e Npou3BeaeHo 3a AONTOPOYHU
onepauuy co MUHUMaIHO OAPXYBaH-e.

KoHTUHYMpaHo 1 3afoBonuTenHa pabotexe
3aBucaTt o4 BWUCTUHCKUTE TPWXKU W PedOBHOTO
yncTehe Ha onpemara.

yncTere

PepnoBHO oTCTpaHyBajTe CTPYroTUHW.

Pabotete co npukayeH
npaBoOCMyKarka.

OpxeTe ja padkata uucta of npawmHa u
HeumcToThja. AKO HEYMCTOTUMTE He MoxaT Aa
bupart oTCTpaHeTUM Ha OBOj HauuH, Kopuctete
Meka Kprna HaTorneHa co Boa 1 canyH. Hukoralu
He KOpuUCTeTe pacTBOpyBauuM Kako OeH3WH,
ankoxon M Ap 3a uucTewe. TakBu cpeacTsa
MOXe [ia r1 oluTeTaT NnacTUYHUTE AENOBU.

BVIOB

nogmavkyBsam-e
Ypenot He 6apa HUKaKBO [OOMOSTHUTENHO
noamMavkyBame.

nedektn

AKo ce nojaBaT HekakBuM npobremu, Ha
npUMep TPOLLEHETO HA KOMMOHEHTA, BE MONMe
[a KOHTaKTupaTe CO LEeHTapoT 3a Yycnyru
HaBe[eH Ha BalliaTa rapaHuuja kapTuyka.

RAIDER:
|[PowergTools]

6. 3awTnTa Ha XMBOTHaTa cpeauHa.

Co uen 3awTuta Ha XWBOTHaTa cpeauHa
anart, JOMONHUTENHN CpeacTBa M ambanaxarta
Mopa [fa nognexaTr Ha coogBeTHa obpaboTka
3a MoBTOpHa ynoTpeba Ha cogpXaHu BO HWB
CYPOBVHU.

He dpnajte anat npu 6utHn otnag! Crnopepn
HupekTueata Ha EY 2002/96/EG 3a nsnesete of
yrnotpeba enekTpuyHM U ernieKTPOHCKN ypeau u
YTBPAYBaHETO M KaKo HauMOHareH 3akoH anar,
KOM He MoXarT [a ce kopucTar noseke, Tpeba aa
ce cobupaaT ogdenHo u ga GugaTt nognoXxeHu
Ha coogBeTHa 00paboTka 3a obHOByBake Ha
CoApXKaHUTE BO HUB PEeLMKIpaHE.

Mpukaxanu enemeHTn (Figure 1)

1. OTBOp 3a BeHTUNauuja

2. Pauka

3. 3aBpLuyBar-e NPeKMHyBay.

4. LipseHa nHamkaTop 3a npeontoBapyBake
Unn Gnoknpake Ha LMpKynapHu

5. KoHTpona Ha gnabouyvHaTa Ha cevetse.

6. Konye 3a ocnoboayBare Ha 3aWTUTHUOT
Kanak

7. BUAE HOXOT

8. AHekc 3a napanenHa ynotpeba

9. CTperka 3a ceverse Nno nuHuja

10. MapanenHo gpajsep

11. BawTtutHa cnoj

12. Convpayka Ha BpeTeHo

13. 3eneH nHamkaTop 3a HanojyBake

14. LieBka Ha npaxoynosutens.

15. AganTep Ha npaxoyrnosutens
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Originalno uputstvo za upotrebu

Postovani korisnici,

Zahvaljujemo na kupovini elektricnog aparata marke RAIDER, marke za elektricne
i pneumatske masine, koja se naj uspesnije razvija na trziStu. Pri pravilnom instaliranju
i upotrebi, RAIDER su stabilne i sigurne masine, tako da ¢e Vam rad s njima predstavljati
istinsko zadovoljstvo. Za Vasu sigurnost izgradena je i odli¢na servisna mreza s 36 servisa u
celoj zemlji.

Pre pocetka upotrebe ove masine, molimo Vas, pazljivo se upoznajte s postoje¢im
”Instrukcijama za upotrebu”.

Zbog Vase bezbednosti, kao i u cilju obezbedenja pravilne upotrebe, pazljivo
procitajte postojece instrukcije, posebno preporuke i upozorenja. Kako bi izbegli nepotrebne
greske i incidente, vazno je da ove instrukcije budu dostupne svim korisnicima masine za
obuku. Ako masinu prodate drugom licu, obavezno mu uz nju dajte i ”Instrukcije za upotrebu”,
kako bi se novi vlasnik upoznao s postoje¢im merama za bezbednost i instrukcijama za rad.
Iskljucivi predstavnik RAIDER-a je firma ”"Euromaster Import Eksport” OOD, grad Sofija 1231,
bul. ”Lomsko Sose” 246, tel. +359 700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail:
info@ euromasterbg.com. Od 2006-te godine firma poseduje sistem upravljanja kvalitetom ISO
9001:2008 sa sertifikstima za: Trgovinu, uvoz, izvoz i servis profesionalnih i malih elektri¢nih,
pneumatskih i mehanickih uredaja i opSte gvozdurije. Sertifikat je izdat od strane Moody
International Certification Ltd., England.

TEHNISKI PODACI

parametar . me_r|_1a vrednost
jedinica

Model - RD-CS24
Konzumirana snaga W 480
Nominalni napon V 230
Nomimalna frekvencija Hz 50
Nivo zvuénog pritiska dB(A) 90
Nivo tonske snage dB(A) 104
Nivo vibracija m/s? 1.081
Obrti na praznom hodu min-" 4000
Unutrasnji precnik diska za bruSenje mm 10
Maksimalni spoljasnji precnik diska mm 85
Maksimalni sece mm 0-27
Zastitna klasa - Il
Stepen zastite - IP20




A UPOZORENUJE!

Procitajte uputstvo pazljivo zbog sopstvene
bezbednosti pre nego §to pokuSate da
radimasina!

UPUTSTVA O SIGURNOSTI

Kada se masina uvek sledite ova uputstva za
upotrebu i isporuCuje vezan za instrument “
Opsta pravila za bezbednost na radu .”

U ovom priru€nikuse sledeci simboli :

A UPOZORENUJE! Opasnost od povrede ili

ostecenja instrumenta.

UPOZORENUJE! Pre pocetka rada sa

masinom za ¢itanje uputstva.

UPOZORENJE! Koristite zastitne

naocare.

NACIN UPOTREBE

Pre upotrebe

A Paznja ! Pre nego $to po¢nete da radite

sa kruzne testere , proverite napon i frekvencija
elektricne mreze .

A Paznja ! Proverite da lizastitni poklopac

je normalno krece, ne ometajuéi u nekoj vrsti
nacin noza .

A Paznja ! Mestoselivo izborom diska
doneo tehnic¢ke parametre .

1. Proveritenoza ispunjavasledece uslove
njegova brzina je jednaka ili ve¢a negocirkularne.

A Paznja ! Nikada nemojte koristiti napukao

ili ostecen testere .

RAIDER
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2. Koristite

Ova masina je namenjena za secenje drveta
i drvnih poput materijala, plo€ice , keramika i
kamena , kao i listova i cevi od ¢elika , bakra i
aluminijuma .

Ova masina nije namenjen za komercijalnu
upotrebu .

Bezbednosna uputstva

Posebna pravila za bezbjednost prenosive
kruzne testere

. Paznja ! Upotreba dodatnih delova i dodatne
opreme koji se ne preporucuje u ovom uputstvu
ili koji se nalaze u snabdevanju mogu dovesti do
ozbiljnih povreda .

b . Kori§¢enje nozeva koji se deformisu ili imaju
pukotine je zabranjeno . OSteceno secivo treba
odmah zameniti .

C . Blade mora imati spoljasnji pre¢nik od

85 mm i unutrasnjeg otvora treba da imaju
precnik od 10 mm i se€ivo mora da bude brzine
najmanje 4000 rpm.

U pogledu drveta i metala testere uverite vasi
zubi su opremljeni karbida i pogodne su za
seCenje drva .

D . Nikada ne koristite nozeva izradenih od
Celika HSS za secenije iverice ; vrhovi zuba
treba da budu od karbida ¢elika.

. Da bi spredili rizik od oSte¢enja sluha , uvek
nosite zastitu sluha kada koristite ovaj alat .

f. Uvek nosite masku za nos i usta kada koristite
ovaj alat da bi se smanjio rizik od udisanja
prasine .

Neke vrste boja , drveta , ploCica , keramike i
kamena moze dovesti do opasnih isparenja ili
prasine kada savn .

g. Uvek nosite zastitne naocare kada koristite
ovaj alat da bi se smanjio rizik od povreda oka .
H . Uvek nosite jaku radnu rukavice prilikom
rada sa testerama . Transportiraite videli samo u
odgovarajuc¢oj ambalazi .

| . Povezite usisivac za izduvni mlaznice masine

Koristite ovaj masina u kombinaciji sa
usisivacem .

j. Redovno proveravajte sigurnosnu opremu

, i ostricu svog instrumenta . Clean opiljci iz
unutradnjosti masine - otvorite zastitni poklopac
za ovu svrhu .

k. Pod kakvim okolnostima ukloni ¢uvara noza

. Molimo vas da prihvatite ovu neprijatnost

, odbrambeni mehanizam koji stiti od teSke
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povrede .

L . Drzite ruke dalje od zone rezanja .
Obezbedite radni komad sa zagradama .

m. Proverite detalje da odredi karakteristike
materijala od kojeg je napravljen . U slu€aju da
se uklone sve drveta eksere , zavrtnje ili drugi
strani .

Pre nego Sto po¢nete da Koristite alatku

. Uvek proverite da li napon je isti kao $to je
prikazano na plocici vaseg alata .

Napomena : masinu dizajniran za upotrebu sa
230 V napajanjem moze da se koristi sa 220 V;
ali smanjuje produktivnost za oko 10 %.

b . Koristite produzni kabl .

Trebalo bi da koristite samo produzne kablove
koji su dizajnirani za vasu masinu . Minimalni
Presek mora iznositi 1,0 mm2 . Ako Koristite
Cable Reel , kabl treba uvek biti u potpunosti
razvijen .

C . Nikada ne dozvolite da elektri¢ni alat da rade
bez nadzora . Uvek iskljuCite maSinu i ostavite
da lezanje nakon masina prestaje u potpunosti .
D . Uvek izvucite kabl za napajanje iz uti¢nice
pre zamene disk .

. Uvek izvucite kabl za napajanje iz uti¢nice

pre nego $to preduzmete podeSavanja na
instrument .

3. SKUPSTINA

Uzmite instrument i pomoc¢ne delove paketa .
Povezivanje sa Vacuum

Fig. 2

Instalirajte adapter , koji je dizajniran da se
poveze sa razli€itim vrstama usisivaca .
Postavite vrh bajonetom brave ( 1) da biste
otvorili ( 2 ) usisavanja prasine cevi (3) .
Vkaraitete adapter u potpunosti u masinu , a
zatim ga kazaljke na satu dok adapter legne na
svoje mesto .

Adapter za povezivanje sa usisivatem ima
konusnog oblika , tako da oni mogu da se
koriste za Usisivac creva sa razliitih pre¢nika .

Zamena zastitne ploCe

Fig. 3

Paznja ! Morate da onemogudite alatku od
napajanja povlacenjem utika¢ . Budite oprezni
. Blade i dalje moze biti veoma toplo nakon
upotrebe .

Blade moze imati veoma oStre ivice .

Koristite zastitne rukavice ako je potrebno.

5 mm Allen klju¢ se ¢uva u anti - kink sleeve na
kraju uredaja.

» Ubacite 5 mm Hek Kei (1) na pin plocu (2) i
otvoriti poklopac - pravi nit , okretanje ka levoj

otvara i zatvara u pravom smeru ( vidi sliku 3. ) .
+ Uklonite zgloba (3); mozda ¢ete morati da
koristite Srafciger da ga izbacimo .

» Sada mozete ukloniti zastitni poklopac (4) i
zamenite ga novim .

Sastavljanje se sprovodi u obrnutom smeru ;
Molimo vas da proverite da je klju¢ za koris¢enje
(5) je umetnut u Zleb za zaustavljanje secivo .
Ova masina dolazi sa dva razli¢ita zastitnih
ploca :

Stan krevet se¢enje glatke povrsine ; |
udubljenje za se€enje okruglih delova, kao sto
su cevi .

Nikada ne koristite alat bez zastitne ploce .
Promena secivo

.4

Paznja | Morate da onemogucite alatku od
napajanja povlacenjem utika€ . Budite oprezni

. Blade i dalje moZze biti veoma toplo nakon
upotrebe .

Blade moze imati veoma oStre ivice .

Koristite zastitne rukavice ako je potrebno.

» Put HEKS Kei 5 mm ( 1) , koji je smeSten u
anti - kink sleeve na kraju alata , osa zavrtnja (2)
na levoj strani masine .

Seell. 4.

* Pritisnite dugme ( 3 ) na desnoj strani masine ,
zaklju€ajte osovinu.

Okrenite imbus klju¢ dok ne osetite da je
vreteno u zaklju¢anom polozaju .

« Otvorite zavrtanj vretena okretanjem u smeru
strelice , kao $to je prikazano strelicom na telu
masine , koja pokazuje pravac rotacije . Paznja !
Levo nit - otvoreni okretanjem na desno ( smeru
kazaljke na satu ) i zategnuti od nalevo ( satu ) .
Sada mozete da uklonite disk ( 5 ) zajedno sa
ruba (4) .

Paznja ! Pravac testere treba da bude isti kao

i strelica na telu masine , koja pokazuje smer
rotacije.

Instalacija testere

Paznja ! Morate da onemogucite alatku od
napajanja povlacenjem utika¢ . Budite oprezni .
Blade moze biti veoma toplo nakon upotrebe .
Blade moze imati veoma oStre ivice .

Koristite zastitne rukavice ako je potrebno.
Koristite obrnutim redosledom od redosleda
koraka za promenu ( uklanjanje ) na disku da ga
ponovo instalirate .

Udubljenje ruba (4) mora da ukazuje na disk .
Zapamtite i ne gube Prirubnicu , jer u suprotnom
testere ne moze zategnuti .

PodeSavanje dubine secenja

.5

Paznja | Mozete da iskljucite napajanja
instrumenta povlacenjem utika¢ . Budite oprezni



. Blade moze biti veoma toplo nakon upotrebe .
Blade moze imati veoma ostre ivice .

Koristite zastitne rukavice ako je potrebno.
Savet: Postavite usek od oko 3 cm duzi od
debljine obratka .

Maksimalna dubina secenja je 0-27 mm.

Skala dubine se¢enja kucista masine je samo
indikativan . Molimo vas da koristite Sestar za
precizno podeSavanje dubine rezanja .

« Otpustite dubinu se€enja Regulator ( 1) Izbor
dubinu reza tako da je okretanjem na levo ; (
Desni navoj ) skrenuti satu za otvaranje i smeru
kazaljke na satu da poostri .

« Pritisnite dugme za otpustanje ( 3 ) zastitni
poklopac ( 4 ) i skinite zastitni poklopac u poziciji
, tako da disk ( 5 ) da podnese dovoljan za
predvidenu dubinu reza .

Zatim zategnite dubinu secenja regulator .
Nakon objavljivanja zastitnog poklopca , ona se
vrac¢a u prvobitni polozaj .

Drza¢ paralelna upotreba

1.6

* Pritisnite drza¢ (1 ) u otvor (2 ) na prednjoj
strani zastitnog poklopca , pri¢vrséivanje
zavrtanj ( 3) i navrtka (4) tako da se poravnati.
« Koristite taster Hek, koja se €uva na kraju
masine zategnuti vijke (3 ) .

Paznja ! Nemojte koristiti silu zategnuti vijke ( 3 )
, posto plasti¢no kuciste moze slomiti .
Instaliranje paralelnog grani¢nika

.7

Paralelni grani¢nik se moze koristiti za secenje
radnih komada iste duzine do oko 200 mm.

« Otpustite dva zavrtnja prilog (1) .

« Stavite Paralelni grani¢nik ( 2) u slot podrske
(3).

» Kada podesite zeljenu Sirinu se¢enja ,
pricvrstite vijak prilog (1) .

» Skala ( 4 ) sluzi kao orijentacija ; navedite
ta¢an duzinu merenja secenje ili smanjenjem
uzorak .

* U slu¢aju veoma kratke duzine reza , kada
paralelni vodi¢ dolazi veoma blizu se€iva ,
uverite se da ne dodiruje disk .

4. UPOTREBA

Paznja ! Svaki put pre pokretanja masine u rad :
Zapitajte se da li procCitajte bezbednosna
uputstva .

Procitajte uputstva ponovo i budite sigurni da ih
prati .

iskljucivanje

1.8

Ovaj prekidac je opremljen uredajem za
zaklju€avanje , kako bi se sprecilo slu¢ajno
pokretanje masina .

ATER

* Da biste pokrenuli masSinu , pritisnite taster za
zaklju€avanje (1), a zatim povucite prekidac¢ (
2 ) u smeru strelice .

Sada masina nece raditi .

« Indikator ( 3 ) na strani i svetli zeleno kada je
masina priklju¢ena na elektriénu mrezu i moze
se aktivirati .

» Kada otpustite taster , ona se vrac¢a u prvobitni
polozaj , a masSina zaustavlja .

Savet: svetlo koje sija u crvenom (4 ) sa

druge strane svetla u slu€aju preopterecenja ili
blokiranje noza .

Ako masina preopterec¢en , crveno upozorenje
lampa zasvetli i masina se iskljucuje .

U slu€aju preopterecenja , iskljucite uredaj i
izvucite ga nazad , tako da testera moze ponovo
pokrenuti . Nastaviti se€enje sa niskim pritiskom
u pravcu secenja .

Ako zaglavi testere, proverite Sta uzrokuje
seciva Jam i otkloni uzrok ove situacije pre nego
Sto nastavite sa seCenjem .

Masine za secenje

1.9

* Postavite masinu na komadu i dovesti ga u
skladu sa obelezenom linije se€enja .

Postavite paralelnih EDGE radni predmet .

» Nakon uklju€ivanja uredaja koristeci

Prekidac¢ za palac ( 1), pritisnite taster (2 ) sa
kaziprstom da biste otklju¢ali zastitni poklopac .
» Sada mozete osloboditi secivo i poceti seCenje

Molimo Vas proverite da secivo je na udaljenosti
od ivice komada - ne po¢ne secenje do u
direktnom kontaktu .

Uputstvo za secenje

* Nikada ne koristite silu ; neka masina posao
zavas .

» Smanjite pritisak u pravcu secenja , kada
rotacija masine usporava ili ako svetli
preopterecenja .

« Cvrsto drzite masinu sa obe ruke .

« Stavite komad na radni sto sa odgovaraju¢im
kleme ili sli¢nih sredstava za pri¢vrséivanje .

* Ne vucite masinu nazad dok radi i seCenje ;
Masina samo napred dok trim detalje , jer postoji
znacajan rizik od povratnog udara .

* povuce iz testerom sece tek nakon masina
potpuno prestao ;

otpustite prekida¢ pre nego Sto pokusate da
povuce testeru .

* Pre pocetka rada , proverite sledece :

*» Da li je disk je pogodan za materijal .

* Da li je disk je dovoljno ostar .

* Ako je oStecen disk ; da li nedostaje zuba nije
iskrivljena .
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* Da li je disk ispravno instaliran .

» Posebno kada sece drveta otpad , klade , itd
, uverite se da nema skrivenih nokti ili drugih
stranih materijala u drvetu . Uklonite sve strane
predmete pre nego $to pocnete da secete .

« Koristite zastitni poklopac .

Diskove sa podacima i materijali

Disk sa zubaca

Pogodan za sledec¢ih materijala

(o)

)
N\
7 gelik
@85 mm k @10 mm
List testere od tvrdog metala sa vrhovima

)
al e

O

o Zadrvo , laminat , MDF iverice
@85 mm k @10 mm k 36 zuba

@85 mm k @10 mm k 24 zuba

HSS testere
Obojeni metali , drvo , iverica,
@85 mm k @10 mm plasticni

diamond Tips
Keramika, porcelan , kamen , fiberglas
@85 mm k @10 mm plastika ojatana
@50 mm k @10 mm

Uvek budite oprezni i oprez . Imajte na umu da
ovo uputstvo za upotrebu ne moze opisati sve
moguce situacije rade sa testerom .

5. Servis i podrska

Uvek izvucite kabl za napajanje pre nego $to
preduzmete pode$avanja ili pre odrzavanja ili
popravke .

Ova oprema je proizveden za dugoro¢ni rad uz
minimalno odrZavanje .

Kontinuirano i zadovoljavajuéi rad zavisi od
pravilne nege i redovno €iScenje opreme .

Ciscenje

Redovno uklanjaju Cipove .

Radite sa usisivatem vezan za testere .

Drzite rucicu ocistiti od praSine i prljavstine .
Ako prljavstina ne moze da se ukloni na ovaj
nacin , koristite mekanu krpu natopljenu vodom

i sapunom . Nikada ne koristite rastvarace poput
benzina, alkohola , itd za ¢iS¢enje . Ovi Cistaci
mogu ostetiti plasti¢ne delove .

podmazivanje
Uredaj ne zahteva dodatno podmazivanje .

Resavanje problema
Ako neki kvarovi poput habanja i cepanja
komponente , kontaktirajte servisni centar
navodi na Garanciju .

6. Zastita okoline.

Ucilju zastite okoline elektrouredaj, dopun-
ski delovi i pakovanje treba dati na preradu
kako bi se ponovo iskoristile sirovine koje su
sadrzane u njima.

Ne bacajte elektro instrumente zajedno sa
organskim otpacima! Saglasno Direktivi EC
2002/96/EC elektri¢ni i elektronski uredaji koji
su proglaseni Skartom, koji ne mogu visSe da
se koriste, treba da se sakupljaju na poseb-
nom mestu kako bi bili dati na odgovarajuéu
preradu da bi se ponovo koristile sirovine
sadrzane u njima.

Karakteristike proizvoda ( SI.1)
1. otvori

2. Drska
3. Off prekidac .
4. Crvena LED preopterecenje ili

zakljuéavanje seéivo
5. Regulator dubina secenja .
Dugme 6. izdanje zastitni poklopac
7. seéenja disk
8. Zahtev za paralelnu upotrebu
9. strelica preseca
10. Paralelni grani¢nik
11. Zastitni premaz
12. Ko¢na vretena
13. Zeleni LED za napajanje
14. Tube prasine .
15. Adapter prasina
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Original navodila za uporabo
Dragi prijatelj,

Cestitamo vam za nakup stroja od najhitreje rastoéa znamka elektriénih in pnevmatskih
orodij - RAIDER. S pravilno namestitvijo in delovanjem, RAIDER so varne in zanesljive opreme
in delo z njimi vam bo dala pravi uzitek. Za vase udobje, odli¢ne storitve in zgradili mrezo 32
storitev po vsej drzavi.

Pred uporabo tega stroja, prosimo, pozorno preberite sedanji ,,priro¢nik*.

V interesu vase varnosti in da se zagotovi pravilno uporabo in preberite ta navodila,
vkljuéno s priporogili in opozorili, da jih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in nesreg¢, je
pomembno, da ta navodila, da ostanejo na voljo za poznej$So uporabo vsem, ki bodo uporabljali
stroj. Ce si jo prodal novemu lastniku ,,priroénik“ je treba predloziti skupaj z njim, da se novim
uporabnikom, da se seznanijo s varnostna navodila in navodila.

Ekskluzivni zastopnik RAIDER je ,,Euromaster Import Export“ doo, Sofia 1231, Blvd ,,Lom
Road“ 246, tel +359 700 44 155, www.raider.bg, www.euromasterbg.com; e -mail: info@
euromasterbg.com.

Od leta 2006 je druzba uvedla sistem vodenja kakovosti ISO 9001:2008 certificiranje s
podrocja: trgovina, uvoz, izvoz in storitev poklicne in hobi elektri¢na, pnevmatska in elektricna
orodja in okovja. Potrdilo je bilo izdano po Moody International Certification Ltd

TEHNICNI PODATKI

parameter enota vrednost
Model - RD-CS24
Nazivna mo¢ w 480
napetost \% 230
Nazivna frekvenca Hz 50
Raven zvoénega tlaka LpA dB(A) 90
Raven zvoéne moci LWA dB(A) 104
Tresljaji roke m/s? 1.081
Vrtilna frekvenca praznega teka min 4000
Mere zaginega lista mm 10
Mere Zaginega lista mm 85
Maks. globina reza mm 0-27
Razred zascite elektricnih - Il
Stopnja zascite - IP20

A OPOZORILO!

Preberite priro€nik pozorno za lastno varnost pred poskusom za delovanje stroja!
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I
VARNOSTNA NAVODILA

Ko je stroj vedno upoStevajte ta navodila za
uporabo in ki se prilozi listini “Splo$na pravila za
varstvo pri delu.”

V tem priro¢niku se uporabljajo naslednji simboli:

OPOZORILO! Nevarnost telesne
poskodbe ali $kodo na instrument.

OPOZORILO! Pred zacetkom dela z

orodjem za branje navodil.

OPOZORILO! Uporabljajte za$citna

ocala.

NACIN UPORABE

Pred uporabo

A Pozor! Preden zacnete delati z

kroZzno Zago, preverite napetost in frekvenca
elektricnega omrezja.

A Pozor! Preverite, ali je zas¢itni pokrov

je obic¢ajno gibljejo, brez poseganja v neke vrste
lopatice nacin.

A Pozor! Kraj rezilo tako, da izberete disk

opravljene tehni¢ne parametre.

1. Preverite rezilo izpolnjuje naslednje
zahteve: njegova hitrost je enaka ali ve¢ja od
kroznih.

A Pozor! Nikoli ne uporabljajte pocenih ali
poskodovanih Zage.

Pred dajanjem rezilo, da je prepri¢an, videl
priklju¢en na napajalni kabel. In klju¢ v polozZaju

Ta aparat je namenjen za zaganje lesa in
sorodnih materialov, keramic¢nih ploscic,
keramike, kamna, jeklene, bakrene in aluminijaste
ploCevine ter cevi.

Aparat ni namenjen za obrtno uporabo.

POSEBNIVARNOSTNIPREDPISIZAKROZNE
ZAGE Z ROCNIM VODENJEM

a. Pozor! Uporaba drugih pritiklin ali dodatnih
aparatov, ki niso priporo€eni v teh

Navodilih za upravljanje oziroma niso sestavni
del dobave, pomeni povecano

nevarnost poSkodbe.

b. Deformiranih ali po¢enih Zaginih listov ne
smete uporabljati. Ce je Zagin list

poskodovan, ga takoj zamenjajte.

c. Uporabljajte Zagine liste z zunanjim premerom
85 mm in premerom notranje

izvrtine 10 mm, ki so odobreni za vrtilno frekvenco
4000/min. Pri zaginih listih za

les in kovine pazite, da so le-ti opremljeni z
nanosom trdine ter da so primerni za

Zaganje lesa.

d. Zarezanje ivernih ploS¢ ne uporabljajte zaginih
listov iz hitroreznega jekla

(HSS). Zobje morajo biti opremljeni z nanosom
trdine.

e. Nosite zas¢ito sluha, ki bo zmanjsala tveganje
naglusnosti.

f. Nosite za$c¢ito dihalnih organov, ki bo zmanjsala
tveganje vdiha nevarnega

praha. Stalno imejte v mislih, da pri obdelavi
barvnih premazov, nekaterih vrst lesa,
kerami¢nih ploscic, keramike in kamna lahko
nastajajo nevarne pare ali nevaren prah.

g. Nosite zascito oci, ki bo zmanjSala tveganje
nevarnih poskodb o¢i.

h. Pri rokovanju z Zaginimi listi in surovimi
materiali nosite rokavice. Zagine liste
transportirajte samo v embalazi.

i. Na nastavek odprtine za odvajanje zraka
prikljucite sesalec za prah. Stroj

uporabljajte izklju¢no v povezavi s sesalcem za
prah.

j.- Redno preverjajte zas¢itne naprave in Zagin
list. 1z notranjosti stroja redno

odstranjujte Zaganje - v ta namen odprite zascitni
pokrov.

k. Nikoli ne odstranjujte zaSCitne priprave za
Zagin list. Sprijaznite se z ob&asnim

neudobjem, ki ga lahko povzroéi ta zasCitna
priprava, saj v nasprotnem primeru

tvegate hude poskodbe.



|. Svoje roke imejte izven obmocja rezanja.
Obdelovanec zavarujte z ustreznimi

vpenjalnimi pripravami.

m. Vsak obdelovanec najprej preverite glede na
vrsto materiala. Ce Zagate les,

odstranite Zeblje, vijake in druge tujke. Se
posebej previdni bodite pri Zaganju vejevja.

Pred zagonom aparata

a. Vedno preverite, ali je omrezna napetost
usklajena z napetostjo, ki je navedena

na tipskem &¢itku.

Opomba: Aparat, ki je namenjen za omrezno
napetost 230 V, se lahko uporablja tudi z
omrezno napetostjo 220 V. lzguba moci znasa
priblizno 10 %.

b. Uporaba podaljSevalnih kablov.

Uporabljajte izklju€no podaljSevalne kable, ki so
namenjeni za dano mo¢ stroja.

Minimalni prerez vodnika kabla mora znasati 1,0
mm2. Pri uporabi kabelskega bobna

je potrebno kabel najprej popolnoma odviti.

c. Elektricnih orodij ne puscajte brez nadzora.
Aparat vedno najprej izklopite in Sele

takrat, ko se njegov tek popolnoma ustavi, ga
odlozite ali zapustite.

d. Pred zamenjavo zaginega lista vedno iztaknite
vti¢ iz omrezne vti¢nice.

e. Pred nastavljalnimi deli vedno iztaknite vti¢ iz
omrezne vticnice.

Elektricna varnost

Vedno preverite, ali je omrezna napetost
usklajena z napetostjo, ki je

navedena na tipskem $¢itku.

Stroj je zasnovan tako, da njegova ozemljitev ni
nujna.

Zamenjava kablov ali vtiCev

Ce je prikljuéni vod poskodovan, se mora
zamenjati s posebnim prikljuénim vodom, ki ga
lahko dobite pri proizvajalcu ali njegovem
pooblas€enem serviserju. Stare kable ali vtice
odstranite takoj po njihovi nadomestitvi z novimi.
Priklju¢evanje vtiCa nepovezanega kabla

na vti¢nico je nevarno.

Uporaba podaljSevalnih kablov

Uporabljajte odobren podaljSevalni kabel, ki
ustreza modci stroja. Vodnik kabla mora imeti
prerez najmanj 1,5 mm2. Ce je kabel navit na
navijalniku, se mora popolnoma odviti.

3. SESTAVLJANJE

Vzemite aparat in dodatno opremo iz embalaze.
Prikljucitev sesalca za prah

Slika 2
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Adapter za prikljucitev razli¢nih sesalcev za prah
namestite v aparat.

Jezi¢ke bajonetnega zapirala (1) usmerite proti
odprtinam (2) na kanalu za odvajanje

praha (3).

Adapter v celoti vstavite v stroj in ga nato zavrtite
desno tako, da se slisi, kako zasko¢i.

Adapter za prikljuCitev sesalca za prah je
stoz€ast, kar omogoc¢a uporabo razli¢nih
premerov cevi sesalcev za prah.

Zamenjava zas$cCitnega pokrova

Slika 3

Pozor! Najprej obvezno iztaknite vti¢ iz omrezne
vtiénice. Zagin list je lahko po

uporabi $e precej vro€.

Zagin list je lahko zelo oster.

Uporabljajte rokavice.

5 mm Sestoglati klju¢ je names&en na zasc¢itnem
nastavku na koncu aparata.

* 5 mm Sestoglati klju¢ (1) vtaknite v kapo (2)
vrtljivega zati¢a in jo odprite — znotraj je

desni navoj, leva smer vrtenja pomeni odvijanje,
desna smer vrtenja pa zategovanije.

« Odstranite vrtljivi zati¢ (3). Ce je treba, ga
iztisnite z izvijacem.

» Sedaj lahko snamete zascitni pokrov (4) in ga
nadomestite z drugim.

Sestavljanje poteka v obratnem zaporedju.
Pazite, da se vodilna izboklina

(5) najprej vtakne v utor za globinski naslon.
Aparat se dobavlja z dvema razliCicama
zascCitnega pokrova.

Z ravnim podstavkom za rezanje na ravnih
povrSinah.

Z vdolbino za rezanje na okroglih materialih, npr.
na ceveh.

Aparata nikoli ne uporabljajte brez zascitnega
pokrova.

Menjava Zaginega lista

Slika 4

Pozor! Pred menjavo obvezno iztaknite vti¢ iz
omreZne vti¢nice. Zagin list je lahko

po uporabi Se zelo vrog€.

Zagin list je lahko zelo oster.

Uporabljajte rokavice.

* 5 mm Sestoglati klju¢ (1) — nameScen na
zasc¢itnem nastavku na koncu aparata -

vtaknite v vijak vretena (2) na levi strani stroja.

« Pritisnite gumb (3) za fiksiranje vretena na desni
strani stroja. Vrtite Sestoglati kljug,

dokler vreteno sliSno ne zaskoci.

« Vijak vretena odvijte z vrtenjem v smeri puscice,
ki je prikazana na ohisju stroja.
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Pozor! Stroj ima levi navoj — z vrtenjem desno
odvijate (smer urinega kazalca), z

vrtenjem levo privijate (proti smeri urinega
kazalca).

Sedaj lahko iztaknete Zagin list (5) skupaj s
prirobnico (4).

Pozor! Smer vrtenja na zaginem listu mora biti
usklajena s puscico smeri vrtenja (6)

na ohisju stroja.

Montaza zaginega lista

Pozor! Pred montazo obvezno iztaknite vti¢ iz
omreZne vti¢nice. Zagin list je lahko

po uporabi Se zelo vrog€.

Zagin list je lahko zelo oster.

Uporabljajte rokavice.

Montaza Zzaginega lista poteka v obratnem
zaporedju kot menjava Zaginega lista.

Izrez na prirobnici (4) mora biti usmerjen proti
Zaginemu listu. Prirobnice ne pozabite niti

ne izgubite, saj v nasprotnem primeru ne bi mogli
zaginega lista zategniti.

Nastavitev globine reza

Slika 5

Pozor! Pred nastavitvijo obvezno iztaknite vti¢ iz
omrezne vtignice. Zagin list je

lahko po uporabi Se zelo vroc.

Zagin list je lahko zelo oster.

Uporabljajte rokavice.

Napotek: Globino reza nastavite za priblizno 3
mm vecjo, kot je debelina obdelovanca.
Najvecja globina reza znasa 0-27 mm.

Skala na ohi§ju stroja se uporablja zgolj za
orientacijo. Prosimo, da za natan¢no
nastavljanje uporabite pomi¢no merilo.

« Vrtljivi gumb (1) za globinski naslon odvijte z
vrtenjem levo — desni navoj — z vrtenjem

proti smeri urinega kazalca odvijate, v obratni
smeri zategujete.

» Pritisnite gumb sprostitve (3) zaScitnega
pokrova (4) in zasc€itni pokrov premikajte

tako dale¢, da zagin list (5) zadostno izstopa za
nameravano globino reza.

Vriljivi gumb za globinski naslon ponovno
zategnite. Po sprostitvi zas€itnega pokrova

se le-ta vrne v svojo izhodis¢no lego.

Drzalo vzporednega naslona

Slika 6

* Drzalo (1) pomaknite v zarezo (2) na spredniji
strani zaS¢itnega pokrova tako, da sta

pritrdilni vijak (3) in matica (4) v eni liniji.

* Vijak (3) zategnite s Sestoglatim klju¢em, ki je
namescen na zasc¢itnem nastavku na

koncu aparata.

Pozor! Vijaka (3) ne zategujte s preveliko silo,
kajti v nasprotnem primeru lahko

poci plasti¢no ohisje.

Namestitev vzporednega naslona

Slika 7

Vzporedni naslon se lahko uporablja za
enakomerno rezanje na dolzino pri obdelovancih
z dolzino vse do 200 mm.

* Odvijte oba pritrdilna vijaka (1).

» Vzporedni naslon (2) pomaknite v oporno
zarezo (3)

» Po nastavitvi dolzine reza zategnite pritrdilna
vijaka (1).

» Skala (4) je namenjena za orientacijo — prosimo,
da natan¢no dolzino reza izmerite ali

ugotovite s preizkusnim rezom.

« \/ primeru zelo kratke dolZine reza pazite, da se
kotni naslon neposredno pribliza

zaginem listu, ampak se ga ne sme dotakniti.

4. UPORABA

Pozor! Pred vsakim zagonom

Ali ste prebrali varnostne napotke?

Prosimo, da si napotke preberete $e enkrat in jih
upostevate.

Stikalo vklop/izklop

Slika 8

Stikalo je opremljeno z zapiranjem, ki preprecuje
nenameren zagon stroja.

» Za zagon stroja pritisnite zapiralni gumb (1) in
nato Se stikalo (2) v smeri puscice.

Sedaj zacne stroj delati.

* Na strani se nahaja lucka (3) — zelena barva
pomeni, da je stroj priklju¢en na omrezje

in je pripravljen za uporabo.

Napotek: Rdeca Ilu¢ka (4) zari v primeru
preobremenitve ali blokiranja zaginega lista.

Pri  preobremenitvi se stroj izklopi. Rdeca
opozorilna lu¢ka se prizge.

Pri preobremenitvi stroj izklopite in nekoliko
potegnite nazaj iz reza, vse dokler stroja ni
mogoce ponovno zagnati. Nadaljujte z delom z
man;jsSim pritiskom v smeri reza.

Pri blokiranju Zaginega lista odstranite vzrok
blokiranja, preden za¢nete nadaljevati z

delom.

Zaganje in rezanje s strojem

Slika 9

« Stroj namestite na obdelovanec, ki ga izravnajte
v skladu z va$o oznako reza.

Vzporedni naslon polozite na rob obdelovanca.

» Po vklopu stikala (1) s palcem pritisnite Se
gumb (2) — s kazalcem — za odpahnitev



zas¢itnega pokrova.

» Sedaj lahko sprostite zagin list in zacnete z
rezanjem.

Pazite, da se zagin list pred robom obdelovanca
lahko nemoteno vrti — ne sme se

zarezati neposredno v material.

Napotki za Zaganje in rezanje

* Ne uporabljajte sile. Stroj mora delo opravljati
sam.

» Zmanj$ajte pritisk v smeri rezanja, ¢e se tek
stroja upo€asni oziroma se prizge lucka
preobremenitve.

* Drzite stroj z obema rokama.

* Obdelovanec pritrdite na delovno mizo z
ustreznimi primezi ali podobnimi vpenjalnimi
orodji.

» Stroja med tekom ne premikajte nazaj. Pri
rezanju ali zaganju stroj premikajte

izklju€no naprej — v nasprotnem primeru obstaja
velika nevarnost povratnega udarca.

» Stroj potegnite nazaj iz reza samo pri mirovanju
stroja — najprej enostavno sprostite

stikalo.

* Pred zacetkom dela preverite:

« Ali je zagin list primeren za izbran material.

« Ali je Zagin list Se dovolj oster.

« Ali zagin list ni poSkodovan - ne smejo manjkati
zobje, ne sme biti skrivljen.

« Ali je zagin list dobro pritrjen.

 Pri odpadnem lesu, gradbenem lesu itd. pazite
$e posebej na skrite zeblje ali

druge kovinske dele v lesu. Pred Zaganjem jih
odstranite.

* Za Zaganje ali rezanje tankega okroglega
materiala uporabite zascitni pokrov z

vdolbino.

Napotki za zagin list in material

Zobje Primerno za naslednje materiale

A

{ @) |
\ /

S~ Rezalna plosc¢a jeklo
@85 mm x @10 mm plos¢a iz korunda

'
o >
s .
K -

O
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000,
ot

““o.."" Zagin list z nanosom trdine
@85 mm x @10 mm x 36 zob Les, iverne plosce,
MDF, laminaat

ATER
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@85 mm x F10 mm x 24 zob
Z nanosom HSS barvne kovine, les, iverne
plosce,
@85 mm x @10 mm umetna masa

Z nanosom diamanta keramika,
kerami¢ne ploscice,
@85 mm x @10 mm kamen, umetna masa,
okrepljena
@50 mm x @10 mm s steklenim vlaknom
Delajte previdno in s preudarkom. Imejte v mislih,
da v navodilih za upravljanje ne
morejo biti opisana vsa mozna dela z ro¢no
krozno zago.

5. SERVISIRANJE IN VZDRZEVANJE

Pred vsakim nastavljanjem, vzdrZzevanjem ali
popravljanjem iztaknite vti¢ iz

omrezne vticnice.

Aparati so bili zasnovani za dolgoro¢no uporabo
z minimalnim vzdrzevanjem. Njihova

zivljenjska doba in brezhibno obratovanje je
odvisno od pravilnega negovanja ter rednega
cisCenja.

Cisgenje

Redno odstranjujte Zaganje.

Aparat uporabljajte vedno v povezavi s sesalcem
za prah.

Skrbite za to, da na ro€ajih ni praha niti umazanij.
Ce umazanij ne morete kar tako

odstraniti, uporabite mehko krpico, navlazeno v
milnici. Nikoli ne uporabljajte topil, kot je

bencin, alkohol itd. Ta topila namre¢ lahko
poskodujejo dele iz umetne mase.

Podmazanje

Naprave ni treba dodatno podmazati.

6. Varstvo okolja.
Glede na okolje moci, je treba pribor in
embalazo v skladu z ustreznimi obdelave za
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ponovno uporabo, ki jih vsebujejo surovine.

Ne mecite gospodinjskih odpadkov na
oblasti! V skladu z direktivo EU 2002/96/EG o
izrabljenih elektricnih in elektronskih naprav ter
vzpostavitev nacionalnega prava in orodja, ki jih
je mogoce uporabiti, ga je treba zbirati lo¢eno in
jih v skladu z ustreznimi obdelavo za izterjavo, ki
jih vsebuje sekundarnih materialov v njih.

Oznake posameznih delov

Slika 1

1. zracilna odprtina

2. rocaj

3. stikalo vklop/izklop

4. rdeCa luCka obremenitve ali blokiranja
Zaginega lista

5. vrtljivi gumb za nastavljanje globine reza
6. gumb za sprostitev zas¢itnega pokrova
7. zagin list

8. pritrditev vzporednega naslona

9. pugica linije rezanja

10. vzporedni naslon

11. za&c¢itni pokrov

12. fiksiranje vretena

13. zelena lu¢ka omrezne napetosti

14. kanal za odvajanje praha

15. adapter za sesalec
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MpwTtéTUTTO 0B8NYIWYV XPHRONG
AyoarrnTE TrEAATN,

TuyxopnTApia yia TNV ayopd &vOeg HMNXAVAPATOG omrd TIG TAXUTEPO OVATITUGOOMEVN
HApPKa NAEKTPIKWYV Kal TTETIECUEVOU aépa epyalcgia - RAIDER. Mg Tn cwoTH €yKAaTdoTaCT KOl
Aeitoupyia, RAIDER gival ac@aAn kai aiémioTa UAIKA Kal TIG Epyadieg padi Toug 6a cag dwoel
mpaypaTiki Xapd. Ma Tn dieuk6Auvon oag, ayoyn e§utrnp£Tnon Kal dnuioupynoel éva dikTuo
a1rd 36 utrnpecieg og 6AN TN XWpaA.

MpIv XPNOIMOTIOINCETE AUTO TO HNXAVNMA, SIGBACTE TTPOCEKTIKA TO TPEXOV «EYXEIPISIO
Xxpriong».

Mpog 10 cup@épov TnNg aoc@dAeiag oag Kal va efac@alioel Tnv opBR XpAon Kol va
S1aBAoETE TTPOOEKTIKA AUTEG TIG 0Bnyieg, KOBWG Kal TIG CUCTACEIG KAl TIG TTPOEISOTTOINCEIG
ToUuG. MNa TNV atTroPuyR TEPITTWV AdBWYV Kol aTUXNHATWYV, Eival ONPAVTIKO 0TI auTég oI 08nyieg
va TTapapegivouv diaBécipa yia peAAOVTIKA avagopd oe 6Aoug 6Goug Ba XpPnoihoTroiouv To
pnxavnua. Av 1o TToulnoel o€ évav véo ISIOKTATN ,,EyXEIPiSI0 XpAong” pétrel va uttoBAnBouv
padi Me aUTO va ETITPEWEI OTOUG VEOUG XPNOTEG Va £§oIKEIWOOUV U TIG 0dnyieg ao@aAsgiag Kal
AeiToupyiag.

,Euromaster Import Export“ Ltd givail éouc1050TNPEVOG AVTITTIPOCWITOG TOU KATOOKEUAOTN
ka1 1610kTATN Tou RAIDER epmropiké onpa. AigdBuvon Tng etaipeiag givair n Zé6@ia 1231, bivd
»Lom Road“ 246, TnA. +359 700 44 155, www.raider.bg? Www.euromasterbg.com? E-mail: info
@ euromasterbg. com

A6 10 2006 n eraipeia eiIonyaye éva oloTnua Siaxeipiong moiétntag ISO 9001:2008
TIOTOTTOINON HE TO TTESIO EPAPHOYNG: EYTTOPIA, EICAYWYN, EEAYWYN KAl TNV €§UTTNPETNON TWV
ETTAYYEAUATIKWY Kal XOUTTI NAEKTPIKK, TIVEUHATIKA Kal T SUvapn epyaAgiwyv Kai o13npikwv. To
TOTOTroINTIKO £€kd6BNKe a1rd Tov oiko Moody AieBvég Certification Ltd, AyyAia.

TEXNIKA ZTOIXEIA

TTOPAPETPO povada asia
HovTéAO - RD-CS24
KaTavaAwaon pelpaTog W 480
Téon \% 230
OVOMPAOTIKA ouxvoeTnTa Hz 50
21BN NXNTIKAG TTieong LpA dB(A) 90
Emitredo akouoTiKAG IoxUog LWA dB(A) 104
Emiredo dévnong m/s? 1.081
O KUKAOG £pyaciwv min-’! 4000
Ext. AiGpeTpog diokou mm 10
Max. e§wTepikr) SIGUETPOG TOu BioKOU mm 85
H péyiotn peiwon katd mm 0-27
Kartnyopia TTpooTaciag Twv NAEKTPIKWY - 1]
Babuég mpooTtaciag - IP20
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A MPOZOXH!

AlaBdoTe TO €eyxEIPIOIO TTPOCEKTIKA yia TNV
ao@daAeld oag TIpIv BéoeTe O€ Aeitoupyia TO
pnxavnpa!

OAHIIEZ AZDANEIAZ
Otav 10 pnydvnua OKOAOUBEITE TIAVTO TIG
00nyieg XprRong Kal TrapéXovTal ETMICUVATITETAI
aTo €yypago “leviKoi KAVOVEG yia TNV ao@AAia
oTnv gpyaaia.”

210 Tapdv eyxeIpidlo xpnoigoTrolouvTal Ta
€¢nG oupPoAa:

A MPOXZOXH! Kivduvog tpaupaTtiopou n

BAGBNG TNG CUCKEUNG.

‘ MPOZOXH! Mpiv amd TV évapén Twv

EPYACIWV HE TO €pyaAeio yia va dlaBAoeTe TIG
odnyieg.

MPOXZOXH! XpnoiygotoioTte yuaAid

ao@aAeiag.

I
TPOMOZ XPHIHE

Mpiv amré T xpron

A Mpoooxn! Mpiv EekivAoeTe va epyaleoTe

ME KUKAIKO TTpIOvI, €AEyETe Tnv TAON Kal TN
ouxVvOTNTA TOU NAEKTPIKOU SIKTUOU.

A Mpoooyn! EAéyETe av TO TTPOCTATEUTIKO

KGAUPPO  KIVEITQI  KOVOVIKG,  XWwpPIig  va
TapeyPaivouv o€ KATIOIO €id0G TNG AeTTidag
TPOTIO.

A Mpoooxn! TomoBetioTe TN  Aeida

eMAEyOVTAG OIOKO TIOU TTAPEXOVTAl TEXVIKEG
TTAPAUETPOUG.

1. EAéy&re T Aemida TTAnpoi TIG akdAouBeg
TpoUTToBéaelg: n TaXUTNTG Tou Eeival ion N

MEYOAUTEPN ATTO AUTH TNG EYKUKAIOU.

A Mpoooxn! TMMoté pn XPENOIYOTIOIEITE

BAGBeg 1 pwypég Aettida TrpiovioU.

2. Xpnon

AuTh N PnxavA eival oxediaopévn yia TNV KOTTA
Tou &UAou Kkal TO EUAO TTOU POIGJOUV UAIKG,
TTAOKAKIO, KEPAMIKA Kal TTETPA, KABWG Kal
QUAWV Kal CwWAAVWY a1md XAAuBa, XaAkoU Kai
aAoupiviou.

AuTé TO punxdvnua dev TTPOOPICETAI VIO EPTTOPIKN
xpron.

OAHIIEZ AZPANEIAZ

Eidikoi kavéveg aoc@aleiag yia 1o @opnTd
SlokoTrpiova
a. [Mpoooxi! H xpAon Twv TPOCOHETWY

eCopTNUATWY Kal TTPO0OETOU €EOTTAIOUOU, EKTOG
atd auTh TTOU GUVICTATAl O QUTO TO EYXEIPIOIO i
TTEPIEXOVTAI OTNV TTPOCPOPA PTTOPET va 0ONYATEl
o€ goBapoUg TPAUNATIONOUG.

B. Xpnolpotroivtag — Aemideg  TTOU  Eival
XTUTTNUEVEG 1| €XOUV PWYMEG aTTAYOPEUETAI.
KateoTpappéva AeTrida TTpETTEl va avTIKATaoTABE
APEoWG.

y. Aemida TpéTel va éxel eCWTEPIKA OIGUETPO
85 mm kal €0WTEPIKA 0TI Ba TTPETTEl va €XeEl
S1dueTpo 10 mm kai n AeTrida TTPETTEN va gival yia
TayUuTnTEG TOUAG)IoTOV 4000 rpm.

>€ 0, T oTo EUAO Kal péTaAAo Trpidvia BeBaiwBeite
6T Ta d6vTIa oag eival eEoTTAICpEVa Pe Kapfidio
Kai gival KaTdAAnAo yia TNV kot EUAou.

o. Moté un XPNOIUOTIOIEITE AeTTideg
KoTaokeuaopéveg amé HSS xaAuBa yia tnv
KOTTA HOPIOOQVIOEG? O KOPUPEG TwV SOVTIWV Ba
TIPETTEN VA €ival KOTOOKEUAOWEVA aTTod KapRidio
ToUu XdAuBa.

a. MNa va atmo@uyete Tov KivOUVO KWPwWong,
va @OopdTte TTAVTA TTPOCTATEUTIKA AKONG OTavV
XPNOIUOTIOIEITE AUTO TO EPYaAEio.

oT. MNavta va @opdte pdoka yia tn Potn Kal 1o
OTOMA, OTAV XPNCIUOTIOIEITE AUTS TO EPYAAEIO YIa
vVa PEIOETE TOV KiVOUVO €I0TTVONG TNG OKOVNG.
Mepikoi TOTTOI  XpwMATWY, §UAO, TTAAKAKIQ,
KEPAMIKA Kol TTETPIVO UTTOPEI va odnynoel o€
ETTIKIVOUVEG QVaBUNIACEIG 1) OKOVN OTAV KOTTE.

¢. Na @opdte Tavra yualid ao@oAgiog oéTav
XPNOIUOTIOIEITE AUTO TO EPYOAEIO VIO VO JEIWOETE
TOV KivOUVO TPAUUOTIOHOU TWV HATIWV.

h. Na ¢@opdre mdavra ydvria epyaciag yia tnv



epyacia pe Tpidvia. Transportirayte €ide povo
oTnV KatdAAnAn cuokeuaaia.

i. ZUvO£OTE TNV NAEKTPIKN OKOUTTA GTO aKPOPUOIO
€5ayWYNg TG pnxavng.

NA€ITOUPYAOTE TO PNXAVNHO aQUTO 0€ CUVOUACHO
ME MIa NAEKTPIKF) OKOUTTQ.

j. EAéyXETE TOKTIKG TOV £E0TTAIONO aCPaAEiag, Kal
n Aemida Tou opydvou oag. KaBapioTe pokavidia
amé TO ECWTEPIKO TNG MNXAVAG - QVOifTE TO
TIPOCTATEUTIKO KAAUPUA yIa TO OKOTTO auTO.

k. Ze kapia TEPITITWON, AQAIPECTE  TO
TIPOOTATEUTIKO  AeTTidag. TMapakaAw Oexdeite
auTAv TNV ToAaITTwpia, €va pnxaviopd auuvag
TToU TTpooTaTeUEl AT cofapols TPaUPATIoUOUG.
I. KpatAoTe Ta xépla 0ag POKPIG a1 TNV {wvn
KOTING. ACQAANICTE TO KOUUATI Epyaciag HE
TTaPEVOETEIG.

M. EAéyETe AemrTopépeia yia Tov TTPOCdIOPIoHO
TWV XAPOKTNPIOTIKWY TOU UAIKOU atré TO OTT0io
€ival KOTOOKEUAOMEVO. ZTnV TTEPITITWON TNG
Euleiag yia va atmopokpuvBoUv oTToIadnTTOTE
KapPIa, Bideg ) GAAa EEva cwpaTa.

Mpiv apxioete va XpnOILOTIOIEITE TO EPYAAEiO

a. Mavta va eAéyxeTe 6TI n Taon Tou BIKTUOU €ivai
n idla pe ekeivn TTOU avaypa@eTal OTNV TTIVAKIdQ
TOU EpyaAgiou 0ag.

Inueiwon: éva pnxavnua oxedlacuévo  yia
Xpron pe rapoxn pevpatog 230 V ptropei Tmiong
va xpnoigotroinBei ye 220 V? aAAd peiwvel Thv
TTapaywyikotnTa Katd mrepitou 10%.

B. XpnoipotrolvTag éva KaAwdIo ETTEKTACNG.
Qa TIPETTEl VO XPNOIYOTIOIEITE POVO KOAWDIO
ETTEKTACNG TTOU £XOUV OXEDIAOTEI yIA TO PNXAVNU&
o0ag. H eAdxiotn diatopr) KaAwdiou TTPETTEl va
avépxetal o€ 1,0 mm2. Edv xpnolgoTtolgite éva
KapPOUAI KaAwdiou, TO KaAWBIO TTPETTEN TTAVTA VO
avaTTTuxBei TTARPWG.

Y. Mnv aervete TOTEé Ta NAEKTPIKA €pyaAeia
ylo va gpyacTouv xwpig emiBAewn. Mavia va
ATTOOUVOEETE TO MNXAvNua Kol a@AoTe TNV
KOTAKAION PETA TO PNXAVNHA OTAPATE EVTEAWG.
S. MNavTta amoouveéoTe To KAAWDIO TPOPODOTiag
amd TNV TIpida TIPIV TNV QVTIKATAOTACN TOU
Siokou.

a. Mavra va amoouvdéete TO  KAAWSIO
Tpo@odooiag amd Tnv Tpifa  TIPIV  KAVETE
OTTOIECOATIOTE PUBICEIG PE TO OPYAVO OOU.

3. ZYNEAEYZH

MapTe 10 dpyavo kai BondnTIKG £EapTAPATA TOU
TTAKETOU.

20vdeon pe Kevou

ATER
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EyKaTtaoTAOTE TOV TTPOCOPUOYED, TO OTTOI0 EXEl
oxedlaoTei yia va ouvdebei pe SlIAPOPETIKOUG
TUTTOUG NAEKTPIKEG OKOUTTEG.

TotmoBeTAOTE TNV AKPN £VOG KAEIDAPIG EIPOASYXN
(1) yia va avoigete (2) cwArva cuAoyAg okovng
(3).

Vkaraytete  mpoocappoyéa  TTARpwg  péoa
OTO UNXAvnua Kol OTn OUVEXEID YupioTe ToV
0eCI60TPOPA PEXPI O TTPOCAPHOYEQG AC@AAICE!
oTn Béon Tou.

O Tpocappoy£ag yia oUVOEDN PE HIA NAEKTPIKN
oKoUTTa €xel €va KWVIKO OXAUA, £TOI WOTE va
MTTOPOUV Va XpNGCIKOTIoINBoUV yia TNV NAEKTPIKN
OKOUTTO OWANVEG JE OIAPOPETIKES DIAUETPOUG.

AvTiIKaTdoTaoN TNG TIPOOTOTEUTIKAG TTAGKOG

To 2x. 3

Mpoooxn! MTropeite va OTTEVEPYOTIOINCETE TO
epyaAeio arrd Tnv TTaPOoxXH NAEKTPIKOU PEUPATOG
TpapBwvtag 10 @IG. Na eiote mTpooekTiKoi. H
Aemrida pmropei va egakoAouBei va eivalr TTOAU
Ce0TO PETA TN XPAON.

H Aetrida ptropei va €xouv TTOAU aixunpES AKPEG.
XpPNOIYOTIOINOTE TIPOCTATEUTIKA YAVTIO €4V €ivail
arapaitnTo.

KAe1di Allen 5 mm eival amoBnkeupévo oe éva
XITWVIO QVTI-KOMBOG OTO TEAOG TNG CUCKEUNG.

» Eiodyete éva egaywvikd kAeldi Ta 5 mm (1) yia
TNV TTAAGKa akidwv (2) kal avoi§Te TO KOTTEKI -
0eIG vApa, OTPOPN TTPOG TO APIOTEPG QVOIYEl Kal
KAgivel TTpog TN owaoTr katelBuvan (BAéte Eik.
3).

* ApaipéaTe Tov TTEipo (3)? pTTOpPEl va xpelaoTei
va xpnolgotroioete éva  katoaBidl yia  va
OTTPWEETE TTPOG TA £EW.

» TWpPa UTTOPEITE VO AQAIPETETE TO TIPOCTATEUTIKO
K&GAuppa (4) Kal va To avTIKATaoTAOE! JE éva VEO.
JUVOPHOAGYNON  TTPOYUOTOTIOIEITAI  KATA TNV
avtioTpo®n kateuBuvon? PRefaiwBeite OTI TO
KAeIdi yia Tn xprion (5) eicdyeTal 0TO QUAGKI YIa
va oTapatAoel n Aetida.

AuTO TO pnxdavnua €pxetal ge dUO OIAPOPETIKES
TIPOOTATEUTIKEG TTAAKEG:

Mia etritredn KpeRAT KOTAG Acgieg empaveieg?
Kai pia gooxry yia tnv Kot yUpo avTiKEigeva
epyaaoiag, OTTWG €ival 01 CWAARVEG.

Mnv  Aertoupyeite  TO  gpyaleio  xwpig  TO
TTPOCTATEUTIKO €Aaca.

AvTtikatdoTaon Tng AeTTidag

I. 4

Mpoooxn! MTropeite va OTTEVEPYOTIOINCETE TO
epyaAgio arrd TNV TTOPOoxXH NAEKTPIKOU PEUPATOG
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TpapBwvtag 10 @IG. Na eiote TpooekTikoi. H
Aetrida pmropei va e€akoAouBei va eivalr TTOAU
CeOTO PETA TN XPAON.

H Aettida propei va £xouv TTOAU aixunpEéG GKPEG.
XPNOIYOTIOINOTE TTPOCTATEUTIKA YAVTIO €GV €ival
aTapaiTnTo.

* BdaAte e€aywvo kAeldi Ta 5 mm (1), To otoio
€ival aTTOBNKEUPEVO OTO XITWVIO aVTI-KOUROG OTO
AKpo Tou epyaAeiou, o GEovag Tou koxAia (2) oTnv
apIoTEPR TTAEUPE TNG MNXOVNAG.

Acgite Il 4.

* MéoTe 10 TTANKTPO (3) OTN BefIG TTAeUpd TOU
pNXavAuaTog, KAEIdWaTE Tov dgova.
MepioTpéywte 1O €§aywvikG KAEIdI,
aioBavbeite 6T 0 dAgovag eival
KAEIDWUOTOG.

* Avoigte TNV AGTPAKTO KOXAiG TTEPIOTPEPOVTAG
TO TIpOG TNV KatelBuvon Tou BéAoug, OTTwG
@aivetal atrd 10 BEAOG OTO OCWHA TNG UNXAVAG, TO
oTT0i0 B€iXVvel TNV KATEUBUVGON TNG TTEPICTPOPNAG.
Mpoooxn! ApioTepd vrpa - avoiXTh yupidovtag
mpog Ta Oegid (Oe€i60TpOPa) Kol OQIETE PE
oTpiBovTag apioTePd (apIoTEPOOTPOPA).

Twpa ptropeite va agaipéoete 10 dioko (5) padi
ME TN @AGVTLa (4).

Mpoooxn! H karetBuvon Tng Aetmidag Trpioviou
Ba mpéTrel va gival To i8I0 he To BEAOG OTO CWHA
NG MNXavng, To otoio deixvel TNV kaTelBuvon
NG TTEPIOTPOPNG.

EykatdoTaon tng Aemmidag Tpioviol

Mpoooyn! MTopeite va aTTeEVEPYOTTOINTETE TO
epyaAeio atrd Tnv Tapox NAEKTPIKOU PEUPATOG
TpaBwvTag 10 QIG. Na gi0Te TTpoaekTIKOI. H AeTTida
pTTOPEi Va €ival TTOAU {eaTO PETA TN Xprion.

H Aemmida ptropei va €xouv TTOAU aixunpEG AKPEG.
XpNOIUOTTOINCTE TTPOCTATEUTIKA YAVTIQ €AV gival
aTapaitnTo.

XpNoIPoTIoINOTE TNV QvTioTpO®n OeIpd  TNG
akohouBiog Twv PnuATwv yia va  aAAGgeTe
(agaipeon) Tou BiOKOU YIO VO TO £YKOTAOTAOETE
€K VEOU.

Eogoxn Tng @Advtlog (4) mpémel va Ogixvel o€
évav Oioko. OuunBeite kol dev XAvouv Tnv
@AAvTa, KaBwg S1aPopeTIKA N AeTTida TTpIOVIOU
OeV UTTOPET va OQIXTEI.

PuBuion Tou BaBoug koTrAg

1.5

Mpoooxn! MTTopEiTeE VO OTTEVEPYOTTOINCETE PECO
TTAPOXNG PeUNaTOg TpapBwvtag 1o @Ig. Na gioTe
TIPOCEKTIKOI. H Aetrida ptopei va eivar TTOAU
Ce0TO PETA TN XPAON.

H Aettida propei va £xouv TTOAU aixunpEG GKPEG.
XPNOIYOTIOINOTE TTPOCTATEUTIKA YAVTIO €GV €ival
aTapaiTnTo.

uéXpl va
otn  0éon

>upBouAn: PuBpioTte 10 BABOG KOTTAG TTEPITTOU
3 €karooTd peyaAUTEPO amd TO TIAXOG TOU
TEPayiou.

To péyioTo BaBog KoTTAG eival 0-27 mm.

H kAipaka Tou BaBoug KOTTAG Tou TTEPIBARUATOG
TOU pnxavApatog eival  pOvo  EVOEIKTIKA.
MapakaAw xpnoipoTroioTe TN daykdava yia Tnv
akpIfnf puBuion Tou BaBoug KOTIAG.

* Xahopwote 10 BaBog KoTAG pubpioty (1)
€AoY Tou BABOUG KOTTAG PEOW TTEPIOTPOPAG
TPOG Ta apIoTEPA? (OeCIOOTPOPO OTIEIPWHA)
aTpiBeTe apioTepd yia va avoigel kai 8e¢I60TpoPa
yIO va OQIgETE.

* [Mathote 71O KoupTri aTreAeuBépwong (3)
TIPOOTATEUTIKO KAAUPPA (4) kol a@aipéaTe TO
TIPOCTATEUTIKO KAAUPMA OTn Béon Tou £T0I
woTe o diokog (5) va uTToRAAEl ETTAPKEIG yia TOV
€TMIOIWKONEVO BABOG KOTTAG.

TN ouvéxela O@i¢te 10 PA60G KOTAG TOU
pubuiot). Metd Tnv  ateAeuBépwon  Tou
TIPOOTATEUTIKOU KAAUPMATOG, ETTIOTPEPEI OTNV
apxIkr Tou Béon.

Kartoxog mapdAAnAn xprion

II. 6

* MMéoTe TOV KATOXO (1) OTnVv umodoxn (2)
oTnv ePTTPOCOia TTAEUPd TOU TTPOCTATEUTIKOU
KOAUPPATOG, évag KOXAIOG OTEPEWOEWS (3) Kal TO
TagINGdI (4), £T01 WaTE va gival euBuypappiopéva.
» XpnolyoTroioTe 1o €€AYwVOo KAEIBi, TO OTToio
eival ammoBnkeupévo 010 TEAOG TNG MNXAVAG YIa
va oQigeTe TIG Bideg (3).

Mpoooxn! Mnv xpnoigotroifoete Bia yia va
aiteTe TIG Bideg (3), dedopévou OTI TO TTAACTIKO
TEPIBANUO PTTOPET VO OTTACEL.

EykatdoTaon Tou rapdAAnAou odnyou

.7

MapdAANAn 0dnyég Ptropei va xpnoigoTroindei
ylo TNV KOTT TEMaxiwv Tou idlIou PAKOUG WEXPI
Trepitrou 200 mm.

» XaAapwaTe Tig dU0 Bideg aTepéwong (1).

» TorroBetAGTE TNV TTAPAAANAN 0dnyou (2) otnv
utrodoxr g oTpPIgng (3).

* MoAIg puBpioeTe Tov €mBUUNTO TTAGTOG KOTIAG,
oig¢re T Bida oTepéwong (1).

* H kAipaka (4) xpnoiuevel wg TpooavatoAiopd?
OIEUKPIVIOTE TO QKPIBEG PAKOG TNG METPNONG
KOTING A ME TN Peiwon Tou SeiypaTog.

e 2TNV TEPITITWON TWV TOAU MIKPWY HNKWYV
KOTTAG, 6TAV 0 00NYOS TTAPAAAAAWY EPXETAI TTOAU
KOVTG 0Tn AeTTida, TTapakahoUpe va BeRaiwbeite
6T Bev ayyieTe TO dioKO.

4. XPHZH

Mpoooxn! Kabe xpdvo tpiv atmmd Tn Aeimoupyia
TOU PNXAVAUOTOG O€ AsiToupyia:



PwtroTe ToV eauTd oag av diaBAoeTe TG 0dnyieg
ac@aAeiag.

AlaBdoTe Eava TIG 0dnyieg Kal GPOVTIOTE va TOUG
aKoAouBnoEl.

off dlakoTITN

1.8

AUTOG 0 BIaKAOTITNG €ival EQOBIACHPEVOG PE Eva
HUNXaVIoUO KAEIBWUATOG, YIa VO aTToQeuxOei KaTd
A&B0og ekkivnon TNG HNXavng.

* Na va &ekivAgel 10 pnxdvnua, TATAOTE TO
TAAKTPO KAeidwpatog (1) kal, OTn Ouvéxeia,
TpapRgTe 10 SIAKOTITN (2) TTPOG TNV KaTEUBUVON
Tou BéAoug.

Twpa, To gnxdavnua dev Ba AsiIToupynoel.

* H evdeikTikA Auxvia (3) atrd TNV TTAEUpd TNG Kai
avdpBel e TPAoIvVo XpwHa OTav n CUCKEUN gival
ouvOedepévn HE TO DIKTUO NAEKTPIKAG EVEPYEING
KQI MTTOPET VO EVEPYOTTOINOEI.

» Otav agnoete 10 KAEISi, AUTO ETTIOTPEPEI OTNV
aApxIKr Tou B£0n Kal N unxavr oTauoTd.
JupBouAn: To @wg TToU AAUTTEI OTO KOKKIVO (4)
A6 TNV GAAN TTAEUpd avdaBel o€ TTEPITITWON
UTTEPPOPTWONG 1 TO KAEIdWHA TNG AeTTIdAG.

Av gival UTTEPQOPTWHEVO TO PNXAVNHA, N KOKKIVA
TIpoEIdoTToINTIKA Auxvia avdapel kal To unyxdvnua
oBRAvel.

> € TTEPITITWON UTTEPPOPTWAONG, OTTEVEPYOTTOINOTE
TN GUOKEUN Kal TPABAETE TTPOG Ta TTOW £TC1 WOTE
To TIPIGVI PTTopEi va avapxioel. Zuvexiote Tnv
KOTIF) ME XOauNAr Trieon oTtnv karteuBuvon Tng
KOTTNG.

Av n Aemida Tpioviol KOAAACEl, €AEyETE TI
TTPOKaAEi TN Aemida va  PTTAOKAPEl Kal  va
aQaIPECEl TNV QITid AUTAG TNG KaTdoTaong TrpIv
TIPOXWPNOETE JE TNV KOTTA.

Mnxdvnua KoTrAg

1.9

* TOTTOBETAGTE TO PNXAvNUO OTO KOPMATI Kal va
€UBUYPAMMIOTEI PE TNV £VTOVN YPOUMA KOTTAG.
TomroBeTAOTE TNV TTAPAAANAN 00nyd dkpn TOU
TEpaxiou.

* MeTd TNV evepyoTroinon TNG OUOKEUNG HPE TO
SIOKOTITN avTixelpa (1), TTATAOTE TO KOUMTTI (2) pe
1O O€EiKTN TOU XEPIOU 0OG YyIa VA {EKAEIDWOETE TO
TIPOOTATEUTIKO KAAUMHA.

* Twpa PTTOPEiTE va eAeUBEPWOEi TO payaipl Kai
EEKIVAOTE KOTTAG.

MapakaAw BeRaiwdeite 6T N AeTTidA TOU TTPIOVIOU
gival o€ améoTaon atod TNV Akpn Tou KOPUATIoU -
MNV apxioeTe va KOBETE o€ AueaN £TTAQN.
Odnyieg yia TNV KOTTA

ATER
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* Mnv xpnoigotroigite TToTé dUvaun? a@AoTe TO
€PYO TNG UNXAVAG VIO 0OG.
* Meiwaon Tng TTieong oTnv KaTEUBUVON TNG KOTTAG,
étav n TEPIOTPOPNA TNG PNXavAg emBpaduvel 1
€dv 0 AauTITAPOG avapel UTTEPPOPTWOT).
* KPATAOTE OTABEPA TO PNXAvNUa Kal e Ta dUo
XEpPIQ.
*» TorroBeTAGTE TO KOPUATI O€ £va TTAYKO Epyaaiag
ME T KATAAANAG péyyeveg 1 TTopduola péoa
oTEPEWONG.
* Mnv TpaBdTte TO PNydvnua TTHow, eV TPEXE!
Kal KOTrAG? pnxdavnua va Kivneodv gévo Trpog Ta
EUTTPOG MEXPI VO TEAEILPATO AETITOMEPEID, KABWG
UTTAPXEl ONPAVTIKOG KivOUVOG TIVAYUOTOG.
* amrooUpel aTmd TO TIPIOVI KOTTE JOVO a@oU To
UNXavNua €XEl OTOUOTHAOEN EVTEAWG?
agroTe TO OIAKOTITN TIPIV  ETTIXEIPHOETE  va
TPpaBAgETE TO aAUCOTTPiOVO.
« Mpiv ammd tnv £vapén Twv epyaciwyv, eAEYETE Ta
akohouba:
« Eivail o diokog gival katdAAnAo yia To UAIKO.
« Eivail o diokog gival apkeTd amméToun.
» Edv o diokog éxel KATaoTpa@Ei? av Aeitrouv Ta
BovTIa BV gival TTOPAPOPPWHEVN.
« Eivail o diokog £xel ToTTo0eTNOEI CWOTA.
» EidIk& katd Tnv KOT Twv atmoBARTwY gUAoU,
Cuheia, KATT, Befaiwbeite OTI dev  UTTAPYOUV
KPUPEG Kap@id 1 dAAa &Eva UAIKG oTo EUAo.
AgaipéoTe  TUuXOV  &éva  avTIKEiEva  TTIPIV
EEKIVAOETE TNV KOTTN.
* XpnOIYOTIOINOTE TIPOCTATEUTIKO KAAUMMA.
Aiokwv dedopévwy Kal UAIKG

Aiokog KOTTAG e dovTIa
KatdAAnAo yia Ta akdAouBa UAIKG

(o)

\ /
N

\;,,/ XGAuBag
@85 mm x @10 mm

v

Saw Aetrida pe kapRIdiou cUPPBOUAEG
MNa &uAo, laminate, MDF, voBotrav

@85 mm x @10 mm x 36 doévTIa

@85 mm x @10 mm x 24 doévTia

HSS ¢ide Aemrida
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Mn-c1dnpouxa pETaAAa, EUAO, popIooavideg,
@85 mm x @10 mm TTAacTIKO

oupBouAég Diamond
Kepapikd, Topoehavn, éTpa, fiberglass
@85 mm x @10 mm evioXUPEVO TTAGOTIKO
@50 mm x @10 mm

Mavra pe mpoooxn kai olveon. Na Buudote
6Tl autd TO gyXelpidlo odnyiwyv Ogv PTTOPED va
TepIlypdwel OAeg TIG TMOAVEG KOTAOTACEIG TTOU
epyadovTal JE TO TTPIOVI.

5. YTnpeaieg kal YoaTtApIEn

Mavtote va Tpadte 1O KOAWDIO PEUPATOG
TIPIV KAVETE OTTOIEGONTIOTE PUBPICEIG R TTPIV TN
OUVTAPNON 1 ETTIOKEUN.

O €€oTTAIOOG QUTOG €xEl KATOOKEUAOTED yia
MakpoTrpOBeoun  Aeimoupyia  pe  eAAXIOTn
ouvTApnoN.

H ouvexng kai ikavoTroinTikA AeIToupyia e€apTaTal
armdé TNV KATAAANAn  @povTida Kol TOKTIKOG
KoBapIopdG Tou €EOTTAIGHOU.

KaBdapiopa
TakTIKG aQAIPECETE HAPKEG.
Epyooia pe pia nAekTpikp  okoUTTa  TTOU

ouvoEoVTal JE TO TTPIOVI.

KpatAote TN Aapf kaBapd amd Tn okoévn
Kol TN Bpwpid. Edv n Bpwuid dev ptropei
va aTToPOKPUVOEl  PE  autév  TOoV  TPOTIO,
XPNOIYOTIOINOTE €éva JoAakd Travi Bpeyuévo
ME vepd Kal gatrouvi. MoTé pn XPnoIPOTIoIEiTE
SI0AUTEG OTTWG BevEivn, OIVOTIVEUNA, KATT yIa TOV
KaBapiopo. Ta KabapIoTIKA UTTopEi va BAGwouv
TO TTAAOTIKG péPN.

AitTravon
H ouokeun dev atraitei kapia TTpOaBeTn Aitravan.

AVTIMETWTTION TTPORANMATWY

Av Tuxév OucAeiToupyieg, OTTWG N @Bopd
€COPTAPATOG, TTAPAKAAOUME ETTIKOIVWVAOTE UE
TO KEVTPO €EUTTNPETNONG TTOU avaypd@eTal 0TV
KApTa £yyunong.

6. MpooTacia Tou MepiBdAovTog.

Kard Tnv damown Ttng TmePIBAANOVTIKAG
e¢ouaiag, afeooudp Kal N cuoKeuaaoia Ba TTPETTEl
va uttoBaAAovTal o€ KaTdAANAN eTTegepyaaia yia
TNV ETTAVOXPNOIMOTIOINCT TIOU TTEPIEXOVTAl OF
auTd wd.

Mnv Tmetdte okoumridia otnv  egouaial
JUgowva pe v 2002/96/EG odnyia g EE
070 TEAOG TNG (WG CUOKEUWYV NAEKTPIKWYV Kal
NAEKTPOVIKWY KaBwg Kal Tn dnuioupyia evog
€OvikoU OIkaiou Kal NAEKTPIKG epyaAgia TToU
ymmopoulv  va  xpnoigotroindoulv, TIPETTEl  va
OUAAéyovTal XwploTd Kkal va uttoBdAAovTal o€
KOTAAANAN €Tme€epyaania yia TNV avaKTNon Tou
TTOU TTEPIEXOVTAI DEUTEPOYEVWIV UAIKWV TOUG.

XapakTnpIoTIKG TTPOIOVTOG (€1K.1)

1. Mepoideg

2. \aBn

3. On/off.

4. KOkkIvo led utrep@opTwong ) KAEISWHPATOG
AetTidag

5. PuBpioTAg BaBoug KOTTAG.

6. KoupTri atreAeuBépwaong TTpooTATEUTIKO
KAAuppa

7. Aiokog KOTTAG

8. Aitnon yia TapdAAnAn xprnon

9. B€Aog Kot péow

10. MapadAANAn 0dnyog

11. TlpOCTATEUTIKN ETTIOTPWON

12. ®pévo agova

13. To rpdoivo led yia Tnv Tpo@odoaia
14. H okdvn ToU UTTOYEIOU OIONPOSPOUOU.
15. MNMpoocappoyEag okovn
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Texnuueckue gannbie

MNapameTp 6nok cTOMMOCTb
mMopaenb _ RD-CS24
[MoTpebnsemas mMoLHOCTL w 480
HomuHanbHoe HanpsbkeHne \Y 230
HOMUWHanbHas YactoTa Hz 50
YpoBeHb 3BYKOBOIo AaBneHus LpA dB(A) 920
YpoBeHb 3ByKOBOM MOLLHOCTU LWA dB(A) 104
YpoBeHb BUGpaummn m/s? 1.081
XonocTton xoaa min-’' 4000
Ext. AinameTp ancka mm 10
MakcrMmMyMm BHeLLHWI AnaMeTp Ancka mm 85
Makc. rmybuHa pesaHusi mm 0-27
CTeneHb 3alnTbl 3NEKTPUYECKON N30MALMN - 1l
CTeneHb 3alunThbl - 1P20
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OcobeHHocTu npoaykTa (puc.1)

1. ano3un

2. Pyyka

3. BbikntovaTtens.

4. KpacHbIVi CBETOANOA, Neperpysky unm
GroKMPOBKY Ne3BUst

5. Perynatop peska rny6uHa.

6. KHonka penus 3almTHas Kpbllika
7. OTPE3HOM AUCK

8. MprMeHeHne ansa napannensHoro
MCMNOfb30BaHNs

9. cTpenka npope3sas

10. MapannensHO pyKOBOACTBO

11. 3alWmMTHbIE NOKPLITUS

12. Topmo3Has WnNuHAens

13. 3eneHblii cBETOANOA ANSA NUTaHUA
14. Tpy6a nbinu.

15. AganTep lNbinb

2. Ynotpeba

OTa MaluvHa npedHa3HaveHa ans pesku
[OPEBECHHbI 1, Kak MaTepuarnsl, NuTka,
Kepamuyeckas U KaMeHb, a Takke NUCTbI U TPyObl
13 cTanu, Megu v antoMUHUs.

OTa MaluvHa He npeaHasHadeHa ans
KOMMEPYECKOro 1CMosb30BaHUs.

MNMPABUIA TEXHWKW BESOMNMACHOCTU

CneumanbHble npaBuna 6esonacHocT Ans
nopTaTUBHbLIX AUCKOBBIX MU

a. BHumaHue! Micnonb3oBaHne JONOMHUTENbHbIX
yacTel 1 JONONMHUTENBHOro 06opyA0BaHMS,
OTMUYHOTO OT PEKOMEHYEMbIX B JaHHOM
PYKOBOACTBE UINW COAepXallmecs B NOCTaBKy
MOXXET NPUBECTU K Cepbe3HbIM TpaBMaM.

6. Vcnonb3oBaHne nessus, KOTopble
0eopMUPYOTCSA UM UMEIOT TPELLUHBI
3anpelueHo. MNoBpexaeHHble Ne3Bus AOMMKHbI
ObITb HEMEANEHHO 3aMEeHEHbI.

c. Jle3Bne fomkeH NMETb BHELLHUI anameTp 85
MM U BHYTPEHHWUM OTBEPCTUEM [AOMKHbI UMETH
anamvetp 10 MM 1 nesBre AOMKHO ObiTb MO
cKopocTU HaMMmeHbLLIMX 4000 060pPOTOB B MUHYTY.
C TOYKM 3peHUsi epeBAHHBIX 1 MeTanInM4eckmx
nun y6eanTech, YTo BalLM 3yObl OCHALLEHBI
kapbuaa 1 noaxoasT Ans pacnunoBku
OPEBECUHbI.

d. Hukorga He ncnomnb3ynTe HOXMU, caenaHHble
13 HSS cranu ans pesku OCI1; BeplunHbl 3ybbeB
[OMKHbI ObITb M3rOTOBMEHbLI N3 kKapbuaa ctanu.
e. [ina npepoTBpalleHusi pycka rmyxoTbl, Bceraa
HOCUTb CPEACTBA 3aLUMTbl OpraHoB criyxa npu
MCMNOSb30BaHUM 3TOTO MHCTPYMEHTA.

e. Bcerga HocuTe macky ans Hoca u pta npu
MCMNOSb30BaHUM 3TOTO MHCTPYMEHTa AN
CHWXKEHUS1 pUCKa BAbIXaHUS NbIfK.

HekoTopble BUAbI kKpacku, Aepesa, NIUTKK,
KepaMUK1 1 KaMHsi MOXET NMPUBECTU K ONACHbIM
napoB UNu Nbinu, Korga pacnununu.

r. Bcerna HageBariTe 3allUTHbIE OYKU NPU
MCMOMNb30BaHNM 3TOrO0 MHCTPYMEHTa Ans
CHWXEHWSI pycka NOBPEXAEHUS rMas.

yac Bcerga HocuTe TecHble paboyne nepyaTkm
npu pabote ¢ nunamu. Transportirayte Buaen
TOMbKO B COOTBETCTBYHLLEW YNaKOBKE.

1. MNogknoynTe NbINecoc K BbIXMOMHOro conna
MaLUVHBbI.

MpyYMeHATb MaLLVHY B COMETAHUM C MbIIECOCOM.
J. PerynsipHo npoBepsiniTe o6opynoBaHue

ans obecneveHuss 6esonacHoOCTH, 1 nessue
MHCTPYMEHTA. YNCTble CTPYXKM U3HYTPY MaLLUWHbI
- OTKPbITb 3aLUUTHYI KPbILLKY A5t 9TOW Lienu.

K. Hu npu kaknx obcTosTenbcTBax yaanuTb
3aWUTHBIA KoXyX. MpumnTe 310 HEyao6CTBO,
3aUTHBIA MEXaHU3M, KOTOPbIN 3alLuLLaeT oT
Cepbe3HbIX TPaBM.

n. JepxuTte pyku nopanbLue OT 30Hbl Pe3aHus.
3akpenuTe 3aroToBKy CO CKOGKaMu.

M. MNpoBepbTe Aetanu Ans onpeaeneHus
XapaKTepUCTUK MaTepuana, U3 KoToporo oHa
nsroToBrneHa. B cnyyae gpeBecuHbl, YTOObI
yaanuTb nobble reosgen, LWypynoB Unm Apyrux
NMOCTOPOHHUX BELLECTB.

Mepen TeMm, Kak HayaTb UCMOb30BaTb
VNHCTPYMEHT

a. Bcerna npoBepsiite, 4TO HanpskeHMe B CETU
TaKoW Xe, Kak ykasaHo Ha Tabnuuke Ballero
WNHCTPYMEHTA.

MpumevaHue: malunHa, NnpegHasHavyeHHas ons
ncnonb3oBaHus ¢ 230 6riokoM NUTaHUS Takke
MOXET BbITb MCnonb3oBaH ¢ 220; HO 3TO CHUXaeT
NPOU3BOANTENBHOCTL NpUMeEPHO Ha 10%.

6. Vicnonb3oBaHue yanuHuTenb.

Bbl 4OMKHBI UCMOMb30BaTh TOMLKO YOAIIMHUTENN,
npeaHasHa4YeHHble Ans Ballen MallvHbI.
MwuHumanbHas cedeHune kabens 4OMKHO
coctaenate 1,0 mm2. Mpu ncnonb3oBaHnn
kabenbHoro 6apabaHa, kabenb 4OMKEH Bcerga
6bITb NOMHOCTLIO pa3paboTaHa.

c. Hukorga He nNo3BonsiiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI
paboTaTb 6e3 Hagsopa. Becerga oTkntoyaiTe
MalLUVHY 1 OCTaBWTb Ero fexaTb Nnocre Toro Kak
MalLWHa NOSTHOCTbI0 OCTaHaBNMBaeTCs.

d. Bcerga oTkntovanTe WHYp NUTaHUA OT CeTn
nepegs 3ameHon aucka.

e., npexae 4Yem npuHMMaTh kakue-nmbo
KOPPEKTUPOBKM B CBOW MHCTPYMEHT BCeraa
OTKIOYaWTe LUHYP NUTaHWS OT UCTOYHUKA
nuTaHus.

3. MOHTAX
Bo3bMUTE MHCTPYMEHT 1 BCMOMOraTerbHbIe YacTu



nakera.
MopkntoveHve AN BaKyyMHON

Puc. 2

YcTaHoBWTE aganTep, KOTOpbI NpeAHasHa4YeH
ONs MOAKIOYEHNS K PasnnyHbIM TUnam
MNbINIECOCOB.

lMomecTnTe KOHYMK LUTLIKOBOM 3aMoK (1), 4TOGbI
OTKpbITb (2) cbopa nbinm Tpy6sI (3).

Vkaraytete agantep NoONHOCTLIO B MaLLUHY, @
3aTeM MoBepHUTE MO 4YacoBOW CTPerke, noka
apanTep He BCTAHET Ha MecCTo.

ApanTtep Ans NOAKIYEHUS K MbINIecocy MmeeT
KOHMYeCKyto (popMy, Tak 4TO OHU MOTYT BbITb
MCMONb30BaHbl A5s Mblflecoca LWaHroB ¢
pasnuYHbIMU AMaMeTpamu.

3ameHa 3almMTHYI NNacTuHy

Puc. 3

BHumaHwue! Bbl OMKHBI OTKIOYUTL MHCTPYMEHT
OT 3neKTpoceTu, MOTAHYB 3a BUIIKY. byab
OCTOpOXeH. Jle3Bune Bce eLle MOXET ObITb O4eHb
»apKo nocne MCcnonb30BaHUs.

Jle3Bne MoxeT BbITb O4EHb OCTPLIMU.
McnonbayiTe 3awuTHble nepyaTku npu
HeobxoamMmocTu.

5 MM LUECTUIPaHHBIN K4 XPaHWUTCS B 3aLLMTON
oT n3rnba BTYNKM Ha KOHLE YCTPOWCTBA.

* BcTtaBbTe ktod 5 MM LwecTurpanHein (1) Ha
KOHTaKT MNacTuHbI (2) 1 OTKPOWTE KPbILLKY -
npaBsblil HUTb, MOBOPaYNBas BNEBO OTKPbLIBAET U
3aKpblBaeT B NPaBUNbHOM HanpasneHuu (cm 3.).
* CHUMUTE WapHUpHBIA 60nT (3); Bbl, BO3MOXHO,
notpebyeTcst Cnonb30BaTh OTBEPTKY, YTOObI
NOATONKHYTb €ro.

* Tenepb Bbl MOXeTE CHATb 3aALLUMTHYHO KPbILLKY (4)
1 3aMEHUTb €ro Ha HOBbIN.

Cbopka BbINonHAeTcA B 06paTHOM HanpaBneHuu;
noxanyncra, ybeamTech, Y4To K4 4ns
ncnonb3oBaHus (5) BCTaBnseTcs B nas, YToobl
OCTaHOBWTb Ne3BHUE.

OTa MaluvHa NocTaBnsAeTcs ¢ ABYMS Pa3nuyHbIMy
3aWMUTHBIMY NACTUHAMMU:

Epnallnockvm KpoBaTb peskun rmagkve
NoBepxHOCTU; VieaHa BbleMKa AN Pe3Kn KpyribixX
3aroToBOK, TaKMX Kak TpyObl.

Hukorga He paboTaiite ¢ MHCTpyMeHTOM 6e3
3aLLUUTHOW NNacTUHOMN.

M3meHeHne ne3sus

II. 4

BHumaHwue! Bbl OMKHBI OTKIOYUTL MHCTPYMEHT
OT 3neKTpoceTu, MOTAHYB 3a BUIIKY. byab
OCTOpPOXeH. Jle3Bune Bce eLle MOXET ObITb O4eHb
»apKo nocne MCcnonb3oBaHUs.

Jle3Bne MoxeT BbITb O4EHb OCTPLIMU.
McnonbayiTe 3aluTHble nepyaTku npu
HeobxoammocTu.

* MonoxwuTe WwecTurpaHHbIN Koy 5 mm (1),
KOTOPbI XPaHUTCH B 3aLUMTON OT n3rnba pykasa

Ha KOHLIe MHCTPYMEHTY
CTOPOHE MaLUVHBI.
CmoTpeTb Mn. 4.

* HaxxmuTe kHoOMKy (3) Ha npaBoli CTOPOHe
MaLUVHbI, ONIOKMPOBKU LUMNHAENS.

[MoBepHWTE KoY LWECTUrPaHHbIN, Noka He
NMOYyBCTBYETE, YTO LWWMUHAENb HAXOAUTCS B
3anepToM MOMOXEHUHN.

* OTKPbITb BUHT LUNWHAENS, MOBEPHYB €ro

B HanpaBslieHnW, yka3aHHOM CTPENKOW, Kak
noKa3aHo CTPENKOWN Ha Kopryce MallvHbl, KoTopas
nokasblBaeT HanpasrneHne BpalleHus. BHumanune!
JleBasi pesbba - OTKpbITasi, NOBOpayMBas BNpaBo
(no yacoBoW CTperke) 1 3aTAHUTE, NOBEPHYB
HarneBso (MPOTMB 4YacOBOWN CTPESKMN).

Tenepb Bbl MOXeTe n3BneYb auck (5) BMecTe ¢
dnaHuem (4).

BHumaHnne! Hanpasnenue nunbHoro ancka
[OIDKHO BbITb TAKUM Xe, Kak CTpernka Ha kopnyce
MaLUVHbI, KOTOpasi MOKa3bIBaeT HanpaBneHve
BpaLleHus.

YcTaHoBKa NMUIbHOTO AncKa

BHumaHne! Bbl 4OMKHBI OTKIIOYNTb MHCTPYMEHT
OT 3MNeKTpoCceTH, NOTAHYB 3a BUIKy. byab
OCTOPOXeH. Jle3Bne MOXeT ObITb O4EHb XapKo
nocre Ucrnonb30BaHUS.

JleaBre MOXeT ObITb O4EHb OCTPLIMU.
Vcnonb3ayiiTe 3almTHbIE NepyaTku npu
HeobxoAMmocTH.

Mcnonb3ayiite obpaTHbI MOPSA0K
nocnefoBaTenbHOCTY LLAroB, YTobbl U3MEHUTb
(yAaneHue) avcka, 4Tobbl yCTaHOBUTL €ro.
Yrnybnexve cdnaHua (4) [OMmKeH ykasblBaTb Ha
avicke. MNoMHUTe 1 He TepsAtoT dhnaHeL, MOCKOMbKY
B MPOTUBHOM CIly4ae MoMoTHO NWIbl HE MOXET
3aTAHYTbCS.

PerynupoBka rnybuHbl pe3aHus

1.5

BHumaHwue! Bbl MoxeTe oTkniounTb Npubop
NUTaHNs NOTAHYB 3a BUIIKY. Byb OCTOPOXeH.
JleaBre MoXeT ObITb O4EHb XXapKo nocne
MCMOMNb30BaHUS.

JleaBre MOXeT ObITb O4EHb OCTPLIMU.
Vcnonb3yiiTe 3almTHbIE NepyaTku npu
HeobxoAMmocTH.

CogeT: YcTaHoBuTe rny6buHy pe3a okorno 3 cm
ANVHHEE TOMNWMHbBI 3aroTOBKY.

MakcvumanbHas rmybuHa pesanusi 0-27 M.
MacwTtab rmy6uHbl pesaHns Kopryca MaLluHbI
ABNSAETCH NULLb OPVEHTUPOBOYHBIN XapaKTep.
MoxanyicTa, ncnonb3ynte CynnopT AN TOYHON
perynvMpoBku rinybuHbl o6paboTku.

» Ocnabutb mybuHy perynsaTtop pesku (1) Beibop
rmyOuHbI pe3aHns, MOBEPHYB ero BneBo; (Npasas
pe3bba) NoBEpHYTb NPOTMB 4YaCOBOWN CTPESKU,
4YTOObI OTKPBITH U MO YacOBOW CTPerKe, YTobbI
3aTAHYTb.

* Haxxmute kHOMKy domkcaTopa (3) 3awmtHas
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KpbILKa (4) 1 CHUMWTE 3aLLUMTHYIO KPbILLKY

B HY>KHOM MOMOXEHWU, TaK YTo Amnck (5)
npeacTaBuUTb JOCTATOMHO AN NAHUPYEMOro
rny6uHbI pesaHus.

Mocne atoro 3ataxuTe rmybuHy perynsatop
pesaHus. Nocne BbixoAa 3aLUMTHON KPbILLKOW,
OHa BO3BpalLlaeTcs B CBOe NepBOHaYanbHoe
NONOXeHne.

[epxatenb napannenbHbIN UCNoNb30BaHNeE

II.6

» Haxxmute Ha gepxatens (1) B nas (2) Ha
nepegHen CTOpoHe 3alUMTHOM KPbILLIKKX,AO
BVMHTOBOE KpenneHwue (3) v ranky (4) Takmm
0o6pa3om, 4ToObI ObITb BLIPOBHEHDI.

* lcnonb3ynTe LWeCcTUrpaHHbIN KoY, KOTOPbIN
XPaHUTCS B KOHLiE MaLUVHbl ANS 3aTArMBaHUs
BVHTOB (3).

BHumaHwne! He npumensiite cuny, 4tobbl
3aTAHYTb BUHTBI (3), TaK Kak MriacTUKOBbIN KOPNyC
MOXET criomMaThb.

YcTaHoBKa napannernbHbii MTOBOAKOBHIN

.7

MapannenbHO pyKoOBOACTBO MOXHO MCMOMNb30BaTh
ONs pesky 3aroToBOK OANHAKOBOW ANMHbI BMOTb
0o npubnusmtensHo 200 Mm.

» OcnabuTb ABa BMHTa Kpennexus (1).

* [omecTuTe napannenbHas Hanpasnsowas (2) B
rHe3go Ha onope (3).

« [ocne Toro, Kak Bbl yCTAHOBUTE Xenaemyto
LUMPUHY pe3a, 3aTsHUTe BUHT KpenneHus (1).

» Macwrab (4) cny>xvT opueHTauuu; noxanyincra,
YKaXnTe TOYHYIO ANNHY N3MEPEHNS PEXYLLEro
VN 3a CHET YMEHbLUEHNS MPOo6bI.

* B cnyyae o4eHb KOPOTKMX ANWH pe3aHns
npunapanenHusaT napannesnbHON pyKOBOACTBO
NOAXOANUT O4eHb BN3KO K Ne3Buto, NoxanyncTa,
ybeamTecs, 4TO OH He KacaeTcs Aucka.

4. NCIMOJb3OBAHUE

BHumaHwue! Kaxabivi pa3 nepes 3anyckom
MaLLMHbI B 3KCMyaTaLmio:

Cnpocute cebs, ecnu Bbl YATaeTe UHCTPYKLMK NO
TexHuke besonacHocTu.

CHoga [lNMpounTtanTte nHCTpykuuio 1 ybeamTecs,
YTO Bbl UM CriefoBaTh.

BbIKTIO4aTENb
1.8

OTOT BbIKMOYaTENb CHabXeH 3anvpatoLmnm
YCTPONCTBOM, Y4TOObI HE AOMYCTUTL CIy4anHOro
3arycka MaLlvHbl.

» Uto6bl 3anyCcTuTb MaLUVHy, HOXXMUTE Ha

KHOMKY 6riokvpoBku (1), a 3aTeMm nNoTaHuTe
nepekntoyvartens (2) B HanpasneHnn, ykasaHHOM
CTPENKOMN.

Tenepb MalnHa He ByaeT paboTatb.

* HgukaTtop (3) Ha CTOPOHE 1 CBETUTCSH 3EMeHbIM,
Korga annapar NOAKIOYEH K SNeKTpoceTH U

MOXET ObITb 3anyLieHa.

* Koraa Bbl OTNyCTMTE KHOMKY, OH BO3BPaLLaeTcs

B MCXOAHOE MOMOXeHne, 1 MallnHa
OCTaHaBMuBaeTCH.

CogeT:Jlamnara cBeT, KOTOPbIN CBETUT KPACHbIM
(4), c opyrou CTOpPOHbI 3aropaeTcs B cryyae
neperpysku unm 6roKMpoBKUN Ne3BUS.

Ecnun malumHa neperpyxeHa, TO KpacHbIii
npeaynpexaaoLyin MHAMKaTop 3aropaetcs, 1
MalUVHa BbIKIIOYaETCS.

B cnyyae neperpysku, BbIKIO4UTb YCTPONCTBO

1 BbITalMTb €ro 06paTHO Tak, YTO Nuna MoXeT
ObITb NepesanyLleH. MpoJomKNTL PE3KU C HU3KUM
AaBreHneM B HanpaBsfieHNN Pesku.

Ecnv nunbHbIN ANCK 3aCTpsn, NPOBEPUTb, YTO
BbI3bIBAET K 3aCTPEBaHUIO ANCKa U yaanuTb
MPUYUHY STOW CMTyaLum, Npexae Yem npucTynuTb
K peske.

Peska maLumHbl

1.9

* [ocTaBbTe MalLMHY Ha YacTu, a NpUBECTH ero B
COOTBETCTBME C OTMEYEHHOWN NMUHUK OTpe3a.
Pacnonoxwute napannensHoro Hanpaensitowias
KPOMKW 3aroTOBKM.

* MNocne BKMYEHNS yCTPONCTBA C MOMOLLBbIO
6onbLuoro nanbua nepeknoyarens (1), HaxvuTe
KHOTMKY (2) € yKa3aTenbHbIM nanbLem, 4Tobbl
pa3bnoknpoBaTh 3aLUMTHBIN YEXO.

» Tenepb Bbl MOXeTe 0cBO6OAUTL Ne3Bure n
HavaTb pesky.

MoxanywicTa, ybeantech, YTO NUNbHbLIN ANCK
HaxoAMTCA Ha PacCTOSIHAM OT Kpasi Kycka -

He Ha4yMHatoT pe3kn 40 HenoCcpeACTBEHHOIO
KOHTaKTa.

WNHCTpykumm Ans pesku

* Hukorga He ncnonbayiTe cuny; NycTb MalLuHy
paboTaTb Ans Bac.

» CHWXeHVie JaBneHns B HanpaBneHun pesaxns,
Korga BpalleHne MalluvHbl 3aMeaNISeTcs unu,
€Cnu flamna roput neperpysku.

» Kpenko aepxuTe MalunMHy ABYMS PyKamu.

* [omecTuTe Kycoyek Ha BepcTake ¢
COOTBETCTBYIOLLMM BUHTOBbLIM 3aXXUMaMu Unu
nogo6HbIMY CpeacTBaMm KpenmneHus.

* He TaHWTe MalwmHy Ha3aa BO Bpems paboTbl

1 pesku; MalvHa Tonbko ABuUraTbCs Bnepes,
noka He obpesaTb AeTarsnb, Kak CylwecTByeT
3HaYUTENbHbBIN PUCK BO3HUKHOBEHUS OTAAYN.

* BBINTK M3 CNKMa TOMbKO NOCHe TOro Kak MallnHa
MOSTHOCTbIO OCTAHOBUIACH;

OTNYCTUTE KHOMKY, Npexae YeMm MnbiTaTtbcs
BbITALLMTb NUMY.

* MNepepn Havanom paboT, noxanyncTa, NpoBepbTe
cnegyoLiee:

* ABNsieTcs Ny AUCK MOAXOAMT ANA Matepuana.

» Bo3aMOXHO, ANCK ABNSETCA [OCTATOYHO OCTPbIM.



» Ecnu guck noBpexaeH; unm oTcyTcTeyoLme
3yObl HE NCKaXaeTcs.

» BO3MOXHO, AWCK YCTAHOBMEH NPaBUsbHO.

* OcobeHHO Npu pe3ke ApeBECHbIE 0TXOAbI,
nunomarepvansl u T.4., yoeautech, 4To

HET HUKAKUX CKPbITbIX TBO3AW UK Apyrue
MHOpOAHble MaTepuans B necy. Yaanurte niobble
NMOCTOPOHHME NPeaMETbl, MPEXAe Yem HayaTb
pesky.

* lcnonb3yiTe 3alUTHYHO KPbILLKY.
[uckn n matepuansl 4aHHbIX
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““s..s"" TlunbHOro A1cKa ¢ crinasamm
[ns nepesa, namuHata, MO® OCI
@85 mm x F10 mm x 36 3yba

@85 mm x 310 mm x 24 3y6os

HSS nunbl
LiBeTHble meTannbl, Aepeso, ACI,
@85 MM x @10 MM nnacTuk

AnmMasHble coBETbI
Kepamuka, hapcop, KameHb, CTEKTOBOSIOKHO
@85 Mm x @10 MM yCUNEHHBIN NNAacTuK
@50 mm x @10 mm

ByabTe BCErga OCTOPOXHbI U BHUMATENbHbI.
MoxanyiicTa, MOMHUTE, YTO 3TO PYKOBOLACTBO
He MOXET onucaTb BCe BO3MOXHbIE CUTyaLuK,
paborTatoLue C Numnon.

5. CepBuc 1 noaaepxkka

Bcerga TAHWUTE 3a WHYP NUTaHUS, NpexXae Yem
NpUHUMAaTL Kakue-rmbo KOPPEKTUPOBKM UK A0
TEXHUYECKOro 0BCyKMBaHUSA UMM PEMOHTA.
910 060pyAOBaHME U3roTaBNMBAETCA OIS
ANUTENbHOM 3KCyaTaumumy Npyu MUHMMasIbHOM
TEXHUYECKOM 0BCyKMBaAHUM.

HenpepbiBHas 1 yooeneTeopuTensHas paborta
3aBMCUT OT NPAaBMUIILHOMO YX04a U perynsipHoi
YUCTKU 0BOpPYAOBaHUS.

RAIDERE
ybopka

PerynspHo yoanante (uLLKn.

Pa6oTa c nbinecocom, NpyKpenneHHon K nune.
[epxute pyyky O4MCTUTb OT NbINK 1 rpsasun. Ecnu
rpsi3b He MOryT ObITb yaaneHbl Takum obpasom,
MCMOnb3ynTe MArKYt0 TKaHb, CMOYEHHYI0 BOAOW C
MbIfIOM. HuKorga He ncnonb3ynTe pacTBOpUTENH,
Takue Kak 6eH3vH, CnupT U T.4. ANS O4YUCTKU. DTN
cpefcTBa MOryT NoBpeanTb NNacTUKOBbIE AeTanu.

cmaska
YCTpONCTBO He TpebyeT JONONHUTENBHON CMa3Ku.

Mounck npobnemsl

Ecnu kakne-nmbo HenmcnpaBHOCTU, Takmne Kak
M3HOC U CNe30TOUMBLIA KOMMOHEHT, NoXanymncra,
CBSKMTECH CC CEPBUCHBLIM LIEHTPOM 3asiBUI Ha
rapaHTUNHOM TaroHe.
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DECLARATION OF CONFORMITY
CIRCULAR SAW RD-CS24

(BG) Oeknapupame Ha cobCTBEHA OTFTOBOPHOCT, Ye
TO31 NPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CrEAHUTE
CTaHAapT 1 pasnopeaou:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,

dass dieses Produkt den folgenden Standards

und Vorschriften entspricht:

Wij verklaren onder onze volledige

verantwoordelijkheid dat dit product voldoet

aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och féljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tama tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségunk teljes tudataban kijelentjik, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

EN 60745-2-5:2007/A11:2009

EN 60825-1:2007

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997/A1:2001/A2:2008
EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:2008

(NL

-

2006/42/EC, 2006/95/EC, 2004/108/EC

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
November 03, 2014

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Nog cBoto OTBETCTBEHHOCTL 3asiBMSIEM,
4YTO A@HHOE M3Aenve COOTBETCTBYET
cregylowymM ctaHgapTam U Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLUANbHIOTb 3asiBNSEMO,
Lo AaHe obnaaHaHHA BLUNOBLLAE HACTYMHUM
cTaHgaptam | HopmaTveam:

(GR) AnAwvoupe utrelBuva OTI TO TTPOIGV AUTO
OUMPQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW
KavoVvIoPoUG Kal TTpOTUTIA:

(MK) Hve nopg Halua nuyHa ogroBOpHOCT Aeka
0BOj NPON3BO[, € BO COMMAcHOCT CO CnefHuTe
CTaHAapau 1 perynatusm:

‘EUROMASTER

- Expo ;
123
W" Sofia bivd

Lomsko shosee
2‘:»(: +3592934 07 22

Y
Brand Manager: f A st

Krasimir Petkov
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EO JEKAAPAIINA 3A CbOTBETCTBIUE

EBpomacmep Vimnopm Ekcnopm OO/]
Agpec: Codusa 1231, Brazapus, ,,Aomcko woce,, 246.

IIpogykm: ITupkyasp Pruen
3anasena mapka: RAIDER
Mogea: RD-CS24

e npoekmupan u npousBegen 6 cbomBemcmBue csc caegiume gupekmubu:

2006/42/EC na EBponeiickusa napaamenm u na CsBema om 17 maii 2006 2oguna
OMHOCHO MawlUHUME;

2006/95/EC na EBponeiickus napaamenm u Ha CsBema om 12 gekemBpu 2006 2.
3a xapMoHu3upaHe Ha 3akonogameacmBama Ha gbpzkaBume-uaenku ommuocHo
enekmpuuecku cropbikenus, npegnasHauenu 3a usnoasbane 6 onpegeaenu epanuuu
Ha HanpezkeHuemo;

2004/108/EC na EBponeiickua napaamenm u Ha CsBema om 15 gekem6pu
20042. 3a coauzkaBane na 3akonogameacmBama na gwpzkaBume-unenku omnocno
erekmpomaznumnaama cs6Mmecmumocm

u omzoﬂapﬂ na uszuckBanusma na cAegHnume cmaHgapmu:

EN 60745-1:2009

EN 60745-2-5:2007/A11:2009

EN 60825-1:2007

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997/A1:2001/A2:2008
EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:2008

EBPOMACTEP
UMMOPT - EKCNOPT
Q0L
Msacmo u gama Ha usgaBane:

Codus, brazapusa Bpang menugzksp:
03 HoeMmBpu 2014 2 Kpacumup ITemko6
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C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Circular Saw
Trademark: RAIDER
Model: RD-CS24

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated
17-th May 2006 on machinery

2006/95/EC of the European Parliament and of the Council of 12 December 2006
on the harmonisation of the laws of Member States relating to electrical equipment
designed for use within certain voltage limits.

2004/108/EC of the European Parliament and of the Council of 15 December
2004 on the approximation of the laws of the Member States relating to electromagnetic
compatibility;

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60745-1:2009

EN 60745-2-5:2007/A11:2009

EN 60825-1:2007

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997/A1:2001/A2:2008
EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:2008

EUROMASTER

xport LTD

fia 1231

Wf‘" So

248 Lomsko shosee bivd.
fax +359 2 934 o7 2

Tast e b

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
November 03, 2014 Krasimir Petkov
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EXPLODED VIEW OF RD-CS24 IRowenTools]
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SPARE PARTS LIST RD-CS24

Description Position
Lock button 11ill 3
Main switch 4

Guard locking 6till10
Spindellock 11till15
Bearing 60627 17
Gearsset 19, 20,24
Bearing 606ZZ 21
Bearing 60627 23
Bearing 606272 25
Flange set 291ill 32
Bearing 60827 33
Carbon brush 38

Micro switch complete 40till44
Bearing607Z2Z 46
Mounting setguard 57,591ill 61
Guard withflatbase 58

Guard withVbase 63
Guide 64
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FAPAHLUUOHHU YCNOBUA 3A MALLUHA RAIDERE

MawwuHute n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyMpaHu 1 Npou3BefeHn CbrnacHo AeiicTBawuTe B Penybnuka
Bbnrapus HopMaTUBHU JOKYMEHTU 1 CTaHOAPTU 3a CbOTBETCTBME C BCUYKM U3NCKBAHMSA 3a 6€30MacHOCT.

CBbADBPXAHMUE U OBXBAT HA TbPTrOBCKATA FAPAHLIUA.

TbproeckaTa rapaHums, kosto “EBpomactep WMmnopt-Ekcnopt” OO[] pasa 3a Teputopusta Ha Penybnvka
Bbnrapus e kakTo cneaga:
- 36 MeceLa 3a BCUYKM €NEeKTPOMHCTPYMEHTH oT cepumnte: Raider Industrial, Raider Pro;
- 36 Meceua 3a pM3nYeCKn nuua 3a eneKTPOMHCTPYMeHTU oT cepuunte: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
-12 meceua 3a OpUAMYECKM NULIA 32 eNeKTPOMHCTPYMeHTU oT cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 24 meceua 3a hm3nyeckm nuua 3a UHCTPYMeHTH oT cepusaTa Raider Pneumatic;
- 12 meceua 3a OpUANYECKU NULIA 32 UHCTPYMEHTH OT cepusaTa Raider Pneumatic;
- 24 meceua 3a )M3nYeCcKU nNuua 3a BCUYKM GEH3UHOBU MaliuMHU OoT cepuute: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 12 meceua 3a opuanMYeckn nuua 3a BCUYKM 6€H3MHOBU MalunHKU oT cepuuTte: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 24 meceua 3a hn3myeckn nuua 3a BCUYKM KpuKoBe oT cepusita Raider Power Tools;
- 12 meceua 3a rOpUANYECKU N1LIA 32 BCUYKU KpuKoBe oT cepusTta Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHums € BanuaHa npv npegocTaBsHe Ha rapaHUMOHHA KapTa NombiHeHa NpaBuIiHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha MalumHaTa u uckaneH kacos 6oH nnu aktypa. MapaHumoHHaTa kapTa Tpsibea Aa cbabpxa
MOZeN, CepUeH HoMep, MMe NoANuC 1 nevat Ha Tbproeeua npogan mMalumHaTa, NoAnuc OT CTpPaHa Ha KIueHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHWTE YCroBUSA 1 AaTaTta Ha Nokynkata. HenonbnHeHn unv nofanpaBeHy rapaHUMOHHN
KapTW ca HeBanupHu. MawwuHute Tpsibea Aa ce mM3nonssaT caMo MO NpeAHasHayYeHve U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpYyKUMsiTa 3a ynoTpeba. 3a aa ce rapaHTuMpa 6e3onacHata pabota e HeobxoaAMMo KnMeHTa Aa ce 3ano3Hae
nobpe ¢ HCTpyKumnTe 3a ynotpeba Ha malumHaTa, npaBunata 3a 6e3onacHocT npu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO
1 npegHa3HayeHne.
MalunHaTa nsncksa nepmoamnyHo NoYncTBaHe 1 nogxoasiua noaapbXxKa.
apaHumnsiTa He nokpuBea:

- UI3HOCBaHe Ha LBETHOTO MOKPUTUE Ha MaluMHaTa;

- 4acCTW U KOHCYMaTuBW, KOUTO MOAMexXaT Ha M3HOCBaHe, NPUYMHEHO OT MOM3BAHETO KaTo Hamnpumep: rpec un
Macno, YeTku, Bogadu, ONOPHU POIIKU, TAMMOHU, TYMEHV MaHLLUOHW, 3aBWXBaLLM PEMbLY, CUPaYKK, MBKaB
Bar CXwIo, narepu, ceMepuHri, 6yTano ¢ yaapHWK Ha Takepu 1 ap.;

- [OMBIHUTENHN akcecoapu U KOHCYMaTUBY KaTo: PbKOXBaTKW, CTPYMNHUK, KyTUK, CBpeana, ANCKOBE 3a psidaHe,
CeKauu HOXOBE, BEpUru, LUKYPKW, OrpaHuyuTenu, nonuvp-wanbu, naTpoHHUUM (3axBaTv U ObpXKauu Ha
peXeLnsaT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a Kopaa U camara KopAa 3a Kocadku v ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHusbM 1 3ananuTenHa ceeLl;

- HacTpoVika Ha pexuma Ha paborta;

- CTONSAEMU eNeKTPUYECKV NPEeanasuTeni n KPyLLKK;

- MEXaHW4YHW MOBPEAMN Ha KOPryca 1 BCUYKN BbHLUHW efleMEHTN Ha U3[EeNUeTo, BKIMIYUTENHO AeKOPaTUBHY;

- NpeanasvTenu 3a o4u, NpeanasvuTeni 3a pexeLLn MHCTPYMEHTU, TyMUPaHU NIoYu, 3akonyarnku, nuHeanu un

ap.;

- 3axpaHBalLy, kaben v wencen;

- LUANOCTHUTE NMOBPEAN Ha WHCTPYMEHTUTE, NMPUYMHEHN OT NpUpOoAHM 6edCTBUS, KaTo MoXapu, HaBOOHEHUS,
3emeTpeceHusa u ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

Ddupma “EBpomactep U/E” OO[ He e OTrOBOpHa 3a NoBpean NPUYNHEHM OT TPETU NULa, KaTo ,EnekTpocHabanTenHu
OpyXecTBa”, NOBPeam OT BbHLLUEH XapakTep, KaTo TOKOBW yAapu, HECTaHAAPTHM 3axpaHBaLLy HanpexeHus 1 nma
npaBoTO fa OTKaXe rapaHLMOHHO obcnyxBaHe npu:

- HECbOTBETCTBALL, (UM HEMOMbIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3eNMETO C TO3W NOMbIIHEH HA rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3aMMYeH UnNu NUNCBaLL MHAETUUKALMOHEH ETUKET Ha MaLUMHaTa;

- NOBPEAM BBL3HWKHANM Npu TPAHCMOPT, HENPAaBUMHO CbXPaHEHNE 1 MOHTaX Ha MalluHaTa;

- HanpaBeH OMNUT 3a HeoTopM3npaHa CepBun3Ha HaMeca B HeyMblHOMOLLEHa cepBu3Ha 6a3a;

- NOBPEAM, KOWTO ca MpWYMHEHW B CREeACTBME Ha HenpaBunHa ynoTpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnnoaraumsa) Ha MalumMHaTa OT CTpaHa Ha KNMeHTa unm Tpetu nuua;

- NOBPEAM NPUYMHEHW B Pe3ynTaT Ha M3Non3BaHeTo Ha MalunHaTta B Apyra cpefa OCBeH npernopbyaHaTa oT
npov3soauTens (BNaxHOCT, TeMrnepaTypa, BEHTUNaUuWs, HanpexeHve, 3anpaLleHocT 1 Ap.);

- NOBPEeAM, NPUYMHEHN OT NnonajaHe Ha BbHLUHW Tena B MalumHaTa;

- NOBpeaU, NPUYMHEHN B CneacTsue Ha HebpexHo GopaBeHe ¢ MalLMHaTa;

- NOBPEAM NPUYMHEHN OT paboTa 6e3 Bb3ayLueH (UnTbp UMK CUITHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPV HENPaBWITHO CbLOTHOLLEeHWe Ha BeH3NH/ABYTaKkTOBO Macmo, BoAeLlo A0 6rokvpaHe Ha ABuratensi

- NoBpeAa B CreACTBME HENPAaBUITHO NOCTABEH UMM HE3aTOYEH PeXeLl, UHCTPYMEHT;

- NOBpefa Ha pefyKkTopHaTta KyTus (mpedaBkaTa), MpUYMHEHa OT HeJoCcTaTbyHO A06pO cmasBaHe (C rpec) Ha
cbllaTa Unn MexaHnyeH yaap no 3aasuxeallara oc.

- noBpefa Ha poTop WNW CTaTop, uM3passiBalla ce B CrienBaHe Mexay TaX, CNefAcTBMe Ha cTonsiBaHe Ha
nsonauunTe, NPUYUHEHO OT NPOABIKUTENHO NPETOBapBaHe;
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- noBpefa Ha poTop UMK CTaTop NPUYMHEHA OT NPeToBapBaHe UMW HapylleHa BEHTUNauus, n3passsallia ce B
NpoMsiHa Ha LiBeTa Ha KornekTopa uUnv HamoTKUTE;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLleH aycnyx — pe3ynraT oT npefo3upaHe Ha Konu4ecTBOTO Macro B AByTakToBaTta
cmec.

- Mnca Ha Macro 3a pexellarta Bepura unv HesartodeHa (13xabeHa) Bepura;

- 3anyLUeHa ropmBHa cucTema;

- nvncear 3alliMTHW AWMCKOBE, OMOPHW MNOTOBE UNW APYrM KOMMOHEHTU KOWUTO Ca 4YacT OT KOHCTpyKuusTa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca npedHasHayeHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha 6e3onacHata My v npaBurHa ekcnmoaraums;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa € yabIhkaBaH Uy NOAMEHSIH OT KIUeHTa;

- noBpefarta e npuYnHeHa OT MpeToBapBaHe WM Nunca Ha BeHTUNauus, HedoCTaTbYyHO UMM HenpaBuITHO
CMasBaHe Ha ABUXeLLUTE ce KOMMOHEHTU Ha U3AENNETO;

- UI3HOCBaHe Mnu 6rnokvpaHn narepu Nopaau nNpetoeapsaHe, NpoabmkuTenHa paborta nnu npax;

- pasbuTo NarepHo rHes3ano ot GrokupaH narep unu pasbuTa BTYNKa;

- pa3buTo LUMOHKOBO WK pe3boBO CbeANHEHNE;

- noBpefa B e.KMoY NN eNeKTPOHHO yrpaBneHne NpuyMHeHa oT npax Unm cHynBaHe;

- noBpefeHa peayKkTopHa KyTus (rmasa) NPUYUHEHO OT 3aCTONOPSBALLUA MEXaHU3bM;

- nosiea Ha HeobuyanHa xnabuHa mexay 6yTano v UMNUHABP B pe3ynTaTt Ha NpeToBapBaHe, NpoabIKUTENHA
pabota unu npax;

- 3aTaraHe mexay 6ytano n UMNMHOBLP B pe3ynTaT Ha npeTtoBapsBaHe, NpoAbIX1TenHa paborta unu npax;

- NOBpeAEHO LIeHTPOBEXHO Konerno u cnnpadyka (MPOMEHeH LBSAT) — AbIKM ce Ha paboTa ¢ brioknpaHa cnvpavka;

- CMyKBaHUS MO KOpMnyca, MPUYMHEHN OT HEMPaBUMEH MOHTaX Ha CBbP3BaLLM TPBOW, UTUHIM N NOJOBHM;

- IMNca Ha KOMMOHEHTW KOUTO Ca YacCT OT KOHCTPYKLMATA HA MHCTPYMEHTA 1 ca NpeaHasHavYeHn 3a ocurypsiBaHeTo
Ha BesonacHaTta My 1 NpaBuiHa ekcnnoaTaums;

- Ha BCWMYKM BoAaHM nomnu (6e3 noTtonsiemute) u xugpodopu Tpsb6ea Aa ObAe MOHTMpPaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha BXxoadawmsa oTeop. MNpu xuapodopuTe NEepuoauyHO ce MpoBepsiBa HansraHeTo Ha MeTanHus
KOHTeWHep(HansraHeTo Tpsibea aa 6bae B rpaHuumTe 1.5 — 2 bar).

- BHUIMAHWE! Xuapodopute Raider ¢ MexaHn4eH npecocTaT He U3KNo4BaT aBTOMaTUYHO Npu nunca Ha soaal

- noBpefa npuynHeHa ot pabora ,Ha cyxo” 6e3 Boaa, KOSITO ce u3pasasa B AedopmMauns Ha yNnbTHeHUATa
KOMMOHEHTUTE Ha NoMreHaTa 4acT.

- NOBPEeaU NPUYMHEHN OT 3aMpBb3BaHe M NPEKOMEPHO MperpsiBaHe;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETH B CEPBM3a MalUVHW € B PaMKUTE Ha eAuH Mecel,.
CepBu3nTe He HOCAT OTTOBOPHOCT 3a MaLUWHW, HE NOTbPCEHN OT COBCTBEHULMUTE UM eWH MeceL, crnes 3aKoHHUS
CPOK 32 PeMOHT!

TbproeckaTa rapaHums 3a 6atepun 1 3apsaHM YCTPOWCTBa, koaTo “EBpomactep MimnopT-Ekcnopt” OO/ aasa 3a
TeputopusTa Ha Peny6nuka Bbnrapusi, e kakTo cneasa:

- 18 meceuia 3a 6aTepusaTa 1 3apAAHOTO ycTpoincTBO oT cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a G6aTepusiTa U 3apsAAHOTO YCTpoMCcTBO OT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

[apaHUMOHHUST CPOK 3anoyBa Aa Teye OT AaTata Ha 3akynyBaHe. [apaHuusiTa mokpuBa BCWYKM AedekTu,
Bb3HMKHaNM Mpy NpaBuIIHO MNon3BaHe Ha GaTepusita U 3apsifHOTO YCTPOWCTBO, CbOBPa3HO MHCTPYKUMsATa 3a
ynoTtpeba. “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO[] ocurypsiBa rapaHums, npurnoxuma npu n3bpoeHuTe no-gony
ycnoBwusi, Yypes 6e3nnaTtHoO oTCTpaHsBaHe Ha AedeKTU Ha NPOAYKTa, 3a KOUTO B PAMKMTE Ha rapaHLMOHHUSI CPOK
MOXe Aa ce JoKaxe, Ye ce AbMmKaT Ha AedeKkT B MaTepuana unv npu npousBoacTBOTO. ThproBckaTa rapaHums
€ BanuHa npu NpefocTaBsiHe Ha rapaHUMOHHaTa KapTa Ha MaluvHaTa, MoMmbiiHEHa MPaBWUHO B MOMEHTa Ha
3aKyrnyBaHe Ha npogykta u dmckaneH kacoB 6oH munu dakTypa. MapaHumMoHHaTa kapTa Tpsibea ga cbabpxa
MoOZen 1 cepueH HoOMep Ha akyMyraTopHaTa MallunHa, OKOMMeKToBaHa ¢ 6atepusi U 3apsigHO YCTPOWCTBO, UME,
MOAMUC M MeyaT Ha TbproBeLa Npoaan KoMMreKkTa akyMyrnaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT, MOANUC OT CTpaHa Ha
KIIMEHTA, Ye € 3ano3HaT C rapaHUMOHHWUTE YCIOBUSI U AaTaTa Ha MNoKynkara.

[apaHumnsiTa He nokpuBea:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NMOKPUTUE Ha BaTepusiTa u 3apsgHOTO YCTPOWCTBO;

- MOBPEAN Bb3HWUKHANW Npyu TPaHCMOPT, MEXaHWYHWU NOBPean /Ha Koprnyca WM BCUYKM BbHLUHU EneMeHTU Ha
HaTepuisiTa 1 3apsAHOTO, BKIHOUUTESTHO AEKOPATVBHW/, NPW APYTY BbHLUHU Bb34EACTBUS 1 NPpUpoaHM 6eacTBus
KaTo noxapw, HaBOAHEHWS], 3EMETPECEHNS;

- AedbekTn OT amopTu3aumsi, HOpManHoO M3HOCBaHe W usxabsBaHe; MapaHuusiTa 3a GaTepusaTa U 3apsAHOTO
YCTPOMCTBO OTNaja B cryyanTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL, (MNW HEMOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMIIEKTa akyMyraTopeH eneKkTPOUHCTPYMEHT C TO3n
NOMbIHEH Ha rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- HapyLUeHWe Ha LlenocTTa, U3TpmMBaHe unu Nunca Ha eTvkeTa Ha NPoV3BOAUTENS BbPXY 6aTepusiTa 1 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO;

- BCUYKM CrnyyYaum Ha MNOBpPeAM, MNPUYMHEHW OT HenpaBwunHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnnoarauusi), u3nyckase, yaap, 3anmBaHe ¢ TEHHOCTH, HebpexHo BopaBeHe, 1 B Criyyau, Ye BCUYKM KIeTKU
B BaTepusiTa ca USTOLLEHW NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopurMHamHu 3apsigHM YCTPOMCTBA, 3axpaHBalMAT kaben Ha 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO €
yOobImKaBaH U NOAMEHSIH OT KIMMEHTa, UM ApYri BbHILHW Bb3AENCTBUSA B NPOTUBOPEYNE C U3UCKBAHMATa
Ha NpoV3BOAUTENS;
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- KOraTo € MpaBeH OMNWT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTax, mMoauduKaums oT NoTpebuTens UM NPoMeHu oT
HeynbIHOMOLLEHM n1ua unmn mpmu;

- Npu n3nonaeaHe Ha 6aTepusTa 1 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO HE MO NpeaHa3HavYeHue;

- NOBPEAM MPUYMHEHUN B PE3YNTaT Ha U3MOM3BAHETO U CbXPaHEHWETO Ha GaTepusita u/unu 3apsiaHOTO B Apyra
cpefa OCBeH MperopbyYaHaTa OT MPOW3BOAMTENS (BMaXKHOCT, TeMMepaTypa, BeHTUMauusi, HarpexeHue,
3anpalleHocT 1 ap.);

- NpY TOKOBM yAapu, rpbMOTEBULIM, HABOAHEHUS, NOXapW, APYTY BbHLIHY Bb3AeCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa v ¢ ApYyrM HENOAXOAALM U HECTAHAAPTHU YCTPOWNCTBA;

CpoKbT 3a OTPEMOHTMpaHe Ha NpUeTH B cepBm3a BaTepum 1 3apsiaHM YyCTPOMCTBA € B paMKUTE Ha 3aKOHHWS CPOK
3a PEMOHT- eMH MeceLl, Crief KOWTO CEPBU3NTE He HOCST OTFTOBOPHOCT B Cryyal, Ye He ca NOTbPCEeHU.
3akoHoBaTa rapaHuus e cbrnacHo namcksanusta Ha 33[1.

He3saBucuMo oT ThproBckaTa rapaHLms npoAasBaybT OTroBaps 3a NivncaTta Ha CbOTBETCTBUE Ha noTpebuTenckarta
CTOKa c fJoroBopa 3a npogaxba cbrnacHo rapaHuusita no yun. 112 — 115.

Un. 112. (1) MNpu HecboTBETCTBME Ha MoTpebuTenckata CToka ¢ AOroBopa 3a npopaxba noTpebutenat uma
npaeo da npeassu peknamauuns, Kato noucka ot npogasada Aa npveefe cTtokaTta B CbOTBETCTBME C AOroBopa
3a npopjaxba. B To3n cnyyan notpebutenaT moxe Aa u3bupa mexay U3BbpLUBaHE Ha PEMOHT Ha cTokaTa
MM 3aMsHaTa N C HOBa, OCBEH aKO TOBA € HEBBL3MOXHO UMM U3BPaHUAT OT HEero HaunH 3a obeslieTeHune e
HenponopLMoHaneH B CpaBHEHWE C ApYrus.

(2) CmsaTa ce, Ye pageH HaumH 3a obeslleTsiBaHe Ha NOTpebuTens e HenponopuuoHarneH, ako HeroBoTo
n3nonsBaHe Hanara pasxo4u Ha NnpoAasaya, KoUTo B CPaBHEHME C APYrvst HAUMH Ha 06e3LLeTsBaHe ca HepasyMHM,
KaTo ce B3emat npeasua:

1. cTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckaTta CToka, ako HMaLle nurca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECLOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa Aa ce npeanoxu Ha notpebuTens Apyr Ha4YuH Ha obeslieTsiBaHe, KOMTO He € CBbP3aH CbC
3HauMTenHM HeyaobeTea 3a Hero.

Un. 113. (1) KoraTo notpebuTtenckarta cToka He CbOTBETCTBA Ha AoroBopa 3a npogaxba, NpoaaBaybT € ANbXeH
Na s npvBefe B CbOTBETCTBME C AOroBOpa 3a npogaxoa.

(2) NpuBexaaHeTo Ha noTpebuTenckaTa cToka B CbOTBETCTBUE C AOroBopa 3a npofaxba Tpsbsa Aa ce n3BbpLUm
B PaMK1TE Ha e4UH MeceL|, CHUTaHO OT NPeasBABaHETO Ha peknamauusTa ot notpebutens.

(3) Cnen m3Tn4yaHeTo Ha cpoka no an. 2 notpebuTenaT uma npaBo Aa pas3sBanu Jorosopa v Aa My Obae
Bb3CTAHOBEHAa 3annaTteHata cyma unv Aa ucka HamanseaHe Ha LeHaTta Ha notpebutenckarta cToka CbrnacHo
un. 114.

(4) MpuBexaaHeTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npoaaxba e Ge3nnaTHo 3a
notpebutens. To He AbIKM pa3xodm 3a ekcrneaupaHe Ha notpebuTenckara cToka Unu 3a matepuanu v Tpya,
CBbp3aHW C peMOHTa W, 1 He TpsabBa Aa noHacs 3HaunTenHu HeyaobeTea.

(5) MoTpebuTenat moxe Aa ncka n obeslleTeHre 3a NPeTbPNEHNTE BCNeACTBME HAa HECLOTBETCTBUETO BPEAMU.
Un. 114. (1) Npwn HecboTBETCTBME Ha NOTpebuTenckaTa cToka ¢ AoroBopa 3a npogaxba u korato notTpedutenat
He e yOOBneTBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamaumata no uyn. 113, To uma npaBo Ha M36op Mexay efHa oT
cnefHVTEe Bb3MOXHOCTU:

1. pasBansiHe Ha [OroBOpa 1 Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3anrnaTteHaTa OT Hero cyma;

2. HamansBaHe Ha LeHara.

(2) MoTpebutensaT He Moxe Oa NpeTeHAMpa 3a Bb3CTAHOBSBAHe Ha 3annarteHata cyma unv 3a HamansiBaHe
LieHaTa Ha cTokaTa, Korato TbproBeLbT ce cbrnacu Aa 6bae n3BbplUeHa 3amsHa Ha notpebuTtenckara cToka ¢
HOBa UNK Aa ce nomnpaswu CTokaTa B pamMK1Te Ha eaQvH MeceL, OT NpeasiBsBaHe Ha peknamauusita ot notpebutens.
(3) ToproBeubT € ANbXEH Aa YAOBNETBOPU UCKaHe 3a pa3BansHe Ha A0roBopa v Aa Bb3CTaHOBW 3annaTteHarta ot
notpebuTensi cyma, Korato crnef KaTto e yaoBMneTBOpWUI TpU peknaMauun Ha notpedbutens Ypes n3BbpLUBaHe Ha
PEMOHT Ha efHa 1 Cbllja CTOKa, B paMK/Te Ha Cpoka Ha rapaHumsaTta no un. 115, e Hanuue cneaealya nosisa Ha
HECBbOTBETCTBME Ha CTOKaTa C [oroBopa 3a npoaaxba.

(4) MoTpebutenat He MOXe [fAa npeTeHaupa 3a pas3BansHe Ha [OroBopa, ako HeCbOTBETCTBUETO Ha
nortpebuTenckara cToka ¢ 4oroBopa e HesHauntenHo. Yn. 115. (1) MNMoTpebutenaTt Moxe Aa ynpaxHu npaBoTo Cu
o TO3U pa3aen B CPOK A0 ABe roAnHW, CHUTaHO OT AOCTaBAHETO Ha noTpebutenckara cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa aa Teye npes BpemeTto, HeobxoAMMO 3a nonpaskaTa unm 3aMsiHaTa Ha notpebutenckara
CTOKa Unun 3a NocTuraHe Ha cnopasyMeHne mexay npogasada u notpebutens 3a peluasaHe Ha crnopa.

(3) YnpaxHsaBaHeTo Ha NpaBoTo Ha noTpebuTtens no an. 1 He e 06BBLP3aHO C HUKAKBB APYr CPOK 3a NpeasBsiBaHe
Ha WUCK, pa3nuyeH oT cpoka no an. 1.
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Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
catre consumatorii casnici (pentru toata gama RAIDER).
Durata medie de utilizare: 3 ani
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

» SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

* SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379

*+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llfov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
S
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile
ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Ferastrau Circular
Trademark: RAIDER
Model: RD-CS24

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2006/95/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 12 decembrie 2006
privind armonizarea legislatiilor statelor membre referitoare la echipamentele electrice
destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune;

Directiva 2004/108/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 15 decembrie 2004
privind compatibilitatea electromagnetica

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60745-1:2009

EN 60745-2-5:2007/A11:2009

EN 60825-1:2007

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997/A1:2001/A2:2008
EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:2008

'EUROMASTER

~ Export LTD.
mport , Sofia 1231
shosee bivd.

' 4
e %'é"
TR
Locul si Data aparitiei: 248 Loms¥o 2 934 07 22

Sofia, Bulgaria tax: +359 Brand Manager:
Noiembrie 03, 2014 Krasimir Petkov
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godina i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§éene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na slede¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne
obnavlja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za
to za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potroSni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, grani¢nici, kabli i dr.

- elktricni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, stitnici za o¢i, stitnici za
dodatke za se€enje, gumene ploce, ucvrscivaci, lenijiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna o$tréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlas¢enog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzrok-
ovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj
da osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlaséeni servis ne snosi odgovornost za aparate koje viasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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DEKLARACIJA
Naziv proizvodaca: Euromaster Import-Export Co. Ltd,
Adresa proizvodaca: Bulgaria, Sofia, Lomsko shose blvd., 246, tel.: 934 10 10
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N3Bo3nuk: EYPOMACTEP JITA. - Byrapuja
3emja Ha notekno: KuHa

YBo3Huk: BeH Tpeja OOOEN,

yn. ,,Kavanunuku MNat“ 66 - Busderoso Ckonnje
Ten.: 02/2565 842 chakc: 02/2656 843

CepBuc: beH Tpeja AOOEN

Ten.: 02/2565 842
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EnektpnyHute anapatu “Pajoep” ce av3ajHmpaHun 1 NpousBefeHy BO COrMacHOCT CO HOPMaTUBHNUTE
OOKYMEHTW 1 cTaHOapam BO COrnacHoOCT co cuTe Bapama 3a 6e36e4HOCT LITO ce NpMMeHyBaart.

CoppxuHaTta u ondat Ha rapaHumjaTa
Ycnoswu Ha MapaHuujata
PokoT Ha rapaHLuAjaTa Ce HaBedyBa BO rapaHTHUOT NUCT U BaXU o AaTyMOT Ha KyrnyBake Ha Npon3BOAO0T.
KynyBa4yoT/KopyCHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpemMa umaart npaso Ha 6ecrnnaTHu nonpasku Ha ypeaoT
AOKOIKY UCTUOT € BO rapaHTUpaHNOT Nepuo, OOKOSKY rapaHTHUOT JIUCT € NpaBUITHO NOMNOJTHETU CO
noTnuc 1 neYar of cTpaHa Ha NpodaBayoT Koj ro NpoAan ypeaoT, MOTNWMLIIaH of CTpaHa Ha KynyBayoT
KOj NOTBPAYBa Aeka e 3arno3HaeH COo YCroBWTe Ha rapaHuujaTa 1 co uckanHa cMeTka unu gakTypa koja ro noTepayea AaTyMoT
Ha KynyBak€e Ha eneKkTpU4YHWOT anapar.
3a nonpaska v peknamaumja ke 6uaaT npuMeHn camo Jo6PO NCHUCTEHN MaLLMHK!
MonpaBkaTta Ha AedekT NpM3HaT oA Halla cTpaHa BO rapaHTUPaHWOT POK Ce W3BeayBa Ha CrefHUoT
HauvH: No Haw n3bop rv nonpasame AedekTHUTe ypeam 6e3nnaTHo unv rm MeHyBame 3a HOBU AOKONKY ce
BO rapaHTHWOT POK W JOKOJIKY HEe € MOXHO CepBUCUpaH-e.
Ypepot Tpeba Aa ce KOPUCTM CTPOro MO ynaTcTeaTta U NPonMcuTe NPONULAaHUM BO YNaTCTBOTO.
3a 6e3benHo paboTerbe CO eNeKTPUYHUOT ypes HeOMNXOAHO € KyryBayoT npef Aa 3arnoyHe Co KOpUCTEHEe
Ha ypeoT, Aa ce 3amno3Hae Co ynaTcTBoTo 3a ynotpeba, fa ce 3ano3Hae co ctaBkuTe 3a 6e3begHOCT npu
paboTa v [a ro KopuUCTU YpeaoT 3a Toa LUTO € HaBeeHO BO ynaTcTBOTO. YpenoT 6apa nepuoanyHo
YNCTEHE U afEKBaTHO OAPXYyBakbe.

[apaHumjata He ondaka:

- l'y6ene Ha 6ojaTa Ha MalmHaTa.

- [lenosu 1 NOTPOLLHM MaTepujanu Koj noanexar Ha abewe npu ynotpeba, kako LITO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOANYM, BarbaLin, POrKM1, MOASIOLWKM, NMOTOHCKV peMeHu, dnekcubunHo BpaTtuno,

narepu, CEMepWHry, knun, paboTHO Tpkano u ap.

- Onpema 1 matepujanu kako WTo ce: Payku,kabnu, 6atepumn, KyTnn, foaaToum 3a HanojyBakbe, Bypruv, AMCKOBU 3a Ceyerse,
HOXEBW NaHLM, LUMUPIIW, FPaHNYHULN, KOHEL, 33 cedetrse 1 ap.

- CTONEHM enekTpUYHN OCUIypyBa4un 1 3aluTuTu

- MexaHu4KkuM oLITeTyBaka Ha TeNoTo Ha YPeaoT, AEKOPaTUBHY eNEeMEHTU.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3alTHUTa 3a Ceyerse, yMUpaHu NoYkuy, 3aTBapayn, Mepuna v ap.

- Kaben u npuknyyouu.

- LlenokynHo owwTeTyBake Ha anapaTtoT HacTaHaTo Kako Nocneauua of noxap, nonnaea, 3eMjoTpec U cil.

MoHuwTyBame Ha rapaHumjata

[MpaBoTO Aa ce NOHMLLTK nonpaskaTa (PEMOHT) BO PaMKUTE Ha rapaHTHUOT NEPUOL, € BO CreAHMBE Criydaun:
- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjaTa He oroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHarta .

- HanenHuuara 3a ngeHtndmkauvja saneneHa Ha npou3BoaoT € usbpuilaHa unm e ucyesHara.

- [lokorky Apyro nviue Koe He e OBMacTeHNOT cepBuc ce obuae Aa ro nonpaeat ypeaor.

- [lokorky He ce nojaBu Kako peaynTaTt Ha HecooaBeTHa yrnoTpeba Ha ypedoT (He Cneau rm MHCTpyKuuuTe
HaBeJeHN BO yNaTCTBOTO) Of, CTPaHa Ha KymnyBa4oT Unu Apyro nvue.

- llecbkTOT € NnpeansBrkaH o HeBHUMaTeNHa ynorpeba co anapaTtot

- OwrTeTyBaka NpeavaBukaHy of paboTta co 4oTpajaHu (Unu NOLLO NOCTaBeHU) eNeMEHTH 3a cevete

- OwrTeTyBakarta Ha pOTOPOT MMM CTAaTOPOT HacTaHane Kako nocneauua Ha TonexweTo Ha u3onauujata
npeav3BMKaHo of NPeKyMepHO KOopUCTere Ha anaparor.

- OwTeTyBakaTa Ha poTOPOT MM CTATOPOT pPe3ynTaT Ha NPeonToBapyBake UMW OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BEHTUMauwja Koja ce MaHudgecTpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBak-€ Ha KOMEKTOPOT UMW HamoTKaTa.

- Hep.ocmraaT 3alTUTHUTE OUCKOBU, U OpYyry 4enoBu KOU Cce Aen o4 coCTtaBHaTta onpema u ce
HameHeTu 3a Aa ce 06e36ean 6e3benHo paboTere Co ypeaoT Kora ce KOPUCTU NPaBUITHO.

- EJ'IeKTpVIHHVIOT kaben Ha MaluvHaTa e NPOAOIMKEH NN 3aMeHU o CTpaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypedoT of npeonTepeTyBake, NoLla BeHTUnaumja 1 of HeoBOSHO NoAMayKyBaHe Ha NoABWMKHUTE AEN0oBU
- OwTeTeHn narepu nopaan NpeonToBapyBake Unu AonroTpajHa paboTa.

- CKpLUeHO nerrno 3a narepu of, cTpaHa Ha 6nokupaH narep

- HekomnneteH 3ab Ha 3an4aHuKoOT (CKpLUeH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO MU BUIYLLECTO NeXuLTe

- OwTeTyBaKa BO enekTpukaTa 3a Kny4oT Kako pes3ynTar Ha npaLuvHa unm Kpluewe

- OwTeTyBake Ha pegyKkunoHaTa KyTuja (rnaBa) HacTaHaTo Of MEeXaHW3aMoT 3a 3akiydyBake

- MojaBa Ha HeBoOBUYaeHa nNabaBoOCT NOMEryY KIMMOT U LMNMHAAPOT Kako pe3ynTart Ha
npeonTepeTyBakbe, JONroTpajHa ynotpeba nnu npawmHa

- 3aterHaTtocT nomery KnunoT 1 LMNWHAAPOT Kako pe3ynTtaT Ha npeontepeTyBarbe NpekymepHa ynotpeta
W1 NpaLumnHa

- OWTEeTEHO LEHTPanNHOTO TPKano 1 koyHuuaTa(npomeHeta Ha 6oja) - nocneamua Ha paboTa co
GrnokvpaHa ko4H1ua

KpajHnoT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj € NprMeHa BO cepBucoT e 45 aeHa.

OBnacTeHNOT CepBUC He CHOCK OLrOBOPHOCT 3a onpemMata [AOoKOSIKY CONCTBEHUKOT He ja NoaurHe efeH
MeceL, Mo NCTEKOT Ha 3aKOHCKVOT POK 3a nonpaeka Ha maluvHaral
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blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo: TOPMASTER d.o.o0..
SERVISER: TOPMASTER d.o.0. . Prosimo,vas, da pred uporabo v celoti preberete prilozena
navodila. Shranite potrdilo o nakupu-racun. Racun skupaj z garancijskim listom je pogoj za
uveljavljanje garancije. Garancija velja na podrocju Slovenije.
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1IZJAVA GARANTA
Jaméimo, da bo izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali
v skladu z njegovim namenom in prilozenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili okvaro ali pomanijkljivosti na izdelku, ¢e boste to sporocili v garanci-
jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali
z novim. Za ¢as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati z
dnem izrocitve blaga. Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti
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S ¥ 7 prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so dobavljivi %
N S$e 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem primeru placa in 2>
N Y 7 bremenijo stranko. Izkljuéeno iz garancije: Skodo, nastalo zaradi slabega S Y 24

vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu sploSnimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso namenjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, ¢e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju

se prav tako izkljuci iz nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in Skodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na primer
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“RAIDER” power tools are designed and manufactured in accordance with regulations in Republic of Bulgaria and
standards for compliance with all safety requirements.

Content and scope of the commercial guarantee

Commercial guarantee “Euromaster Import-Export” Ltd. for the territory of Bulgaria is 24 months and applies only

to obvious and hidden manufacturing defects.

Commercial guarantee is valid for providing warranty card properly filled at the time of purchase of machinery and

fiscal cash register receipt or invoice. Warranty card must contain a model, serial number, name, signature and

dealer stamp that sold the machine, signed by the client that is aware of warranty terms and the date of purchase.

Incomplete or altered are void warranty.

For the claim are accepted only cleaned machines in the original box and complete accessories!

The machines should be used only as intended and in accordance with the instructions.

To ensure safe operation it is necessary the client to know well with instructions for use of power tools, safety rules

and particular purpose. The machine requires regular cleaning and proper maintenance.

Warranty does not cover:

- Damage of colored coating of the machine;

- Mechanical damage to the body and all external components of the machine, including decorative;

- Eye protectors, fuses cutting tools, rubber plates, fasteners, squares, etc..;

- Power cord and plug;

- Parts and consumables, which are subject to wear caused by use such as grease, oil, brushes, guides, rollers,

pads, drive belts, flexible wire shaft, bearings, seals, piston cartridge of tackers and etc..;

- Accessories and supplies such as handles, nozzle, batteries, cases, chargers, drills, cutting discs, chisels knives,

chains, sandpaper, limiters, polishing discs, chucks (holders and grips the cutting tool), although for cord and the

cord itself on mowers and more.;

- Fuses and bulbs;

- Bush defeated;

- Bearing housing broken nest blocked by broken bearing or bush;

- The integrity of the teeth of gears (broken, worn);

- Broken keys or bolting;

- Damaged (broken, missing) Lock mechanism;

- Depreciation and damage from wear and tear of mechanical components;

- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving components;

- Worn bearings or blocked due to overloading, continuous duty or dust;

- Fault in electrical switch or electronic control caused by dust or breakage;

- Damaged box reducer (head) caused by the locking mechanism;

- Damage to rotor or stator, consisting of the bonding between them, due to melting of the insulation caused by

continuous overload;

- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, manifested as discoloration of the collector
or windings;

- Occurrence of unusual gap between piston and cylinder as a result of overloading, continuous duty or dust;

- Clamped between piston and cylinder as a result of overloading, continuous duty or dust;

- Damaged centrifugal wheel and brake (discolored) - due to manual lock brakes;

- Overall damage to machinery caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc..;

Void the warranty
Company “Euromaster I/E” Ltd. is not responsible for damage caused by third parties, “electric companies”,
damage from external nature, such as electric shocks, non-standard voltage and has the right to refuse warranty
service for:
- Inconsistent (or blank) serial number of this machine with a completed warranty card;
- Deleted or missing label of the machine;
- Damage incurred in transport, improper storage and installation of machinery;
- Attempted unauthorized intervention service in unauthorized service center;
- Damage caused due to misuse (non instructions) of the machine by
the client or third parties;
- Damage caused by the use of the machine in a different environment than recommended by the manufacturer
(Humidity, temperature, ventilation, voltage, dust, etc..)
- Damage caused by the entry of foreign objects into the machine;
- Damage caused by careless handling of the machine;
- Missing protective boxes, disks, back panels and other components that are part of the structure of the instrument
and intended to ensure safe and proper operation;
- Power cord of the instrument is extended or replaced by the customer;
The period for repaired in the workshop of the adopted power is within a month.
Workshops are not responsible for tools, unclaimed by their owners one month after the statutory period for repair!
The legal guarantee is required by CPL.
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E¢ouaia »RAIDER” éxel oxedlaoTei kal KATAOKEUAOTEI GUPPWVA pe TN Anuokparia Tng BouAyapiag aToug kavoviopoUg Kal Ta
TIPOTUTTA YIa T CUPPOPQWOT PE OAEG TIG ATTAITAOEIG AOPAAEING.
Mepiexopevo Kal TTESIO EQAPHOYNG TNG EPTTOPIKAG £yyUNong

Eyyunon

H 1epiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EME divel 1o £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 prjveg.

XpAoTng €xel dikaiwpa va dwpedv utrnpeaia emdIdpBwaong aoc@aNopévog TrEpIGdou £yyunang, epdoov n KapTa eyylinong
OUUTTIANPWOEI CWOTA PTIAYPEVO PE UTTOYPAPH KOl OQPayida avTITTIPOoWTTO, TIWANCE TN Jovada, n oTroia UTTEYPA®n atré Tov
TTEAGTN OTI €XEI ETTIYVWON TWV CUVONKWYV £yyUNong Kal QOPOAOYIKK TOMEIAKR PNXavh atrodeign r TIHOAGyIO avaypd@eTal n
NUEPOHNVia TNG AYOPAS.

Emokeur| kal ETrioTpo@ég yivovTal dekTég pévo kabapidovtal ynxavég!

Katdpynon avayvwpiletal aré eAGTTwHa £yyunon pag, £Xel wg €EAG: KATA TNV Kpion pag, ijacTe eEAeUBEPOI ETTIOKEUN
eAATTWHATIKWY 6pyavo A va avTikataoTabolv pe véa, 6TTwG N eyyUnon dev avavewveTal.

O1 OUOKEUEG TTPETTEI VA XPNOIYOTTOIOUVTAl HOVO KAaTaAANAa Kal oUpgwva PE TIG odnYieg.

MNa va eao@alioTei N acealng Aeitoupyia gival UTTOXPEWON TWV TTEAATWYV Va gival eE0IKEIWPEVOG PE 0dnYieg yia TN Xpron
TWV KaVOVwY ao@dAeiag 10X0G Tou epyalgiou, OTav aoyxoAouvTal HE auTO Kal KUPiwg 0 OKOTTOG TNG. H povada atraitel
TEPIODIKOG KaBapIopdg Kal  CwaTr GUVTAPNON.

H eyyunon dev KoAUTTTEL

- Na @opdTe XpWHATOG TWV £PYAAEiwY

- AVTOAAGKTIKG KOl avOoAWOIPa, Ta OTToi UTTOKEIVTaI O€ @BOPa TToU TTPOKaAEiTal atrd Tn Xprion, 0Tiwg: AiTrn, Addia, ivéla,
0dnyoi, 0000TPWTAPEG, Ta PAEIAAPIA, OI KIVNTAPION INAVTEG, EUKAPTITO dgova aUpUa, poUAEdv, a@payideg, TIOTOVI PE £va
OQUPI CUPPATITIKE, KATT.

- Ageooudp kal avoAwoipa OTIwG: AaBEg, Tn YUTN, PITTATOPIEG, TTEPITITWAOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, 8ioKOI KOTTAG, GHIAN
yaxaipia, aAucideg, yualdxapto, oTdaeig, diokol yia oTIABwon, TOOK (grip, KATOXOG TOU £PYOAEIO KOTTAG) YIO VO TPOXWV
KOAWBIO TO iB10 KAAWSIO YIa PNXAVEG KOUPEPATOG YKALOV, K.ATT.

- XWVEUTO 0OQPAAEIEG KOl AGUTTEG

- Mnxavikr) BAGBN oTo KUTOG Kal OAa Ta EGWTEPIKA HEPN TNG CUOKEUNG, GUUTIEPIAUBAVOUEVWY TWV BIOKOOUNTIKWY

- Ao@AaAeieg HATI aOPAAEIEG EPYOAEia KOTTAG, TTAGKEG OTTO KOOUTOOUK, KOUPWHATA, XAPAKES, KATT.

- To KaAwdIo Kail To BUouA

- H ouvoAikn ¢nuia o€ TTpAgelg TTou TTPOKARBNKAY aTTd QPUOIKEG KATAOTPOPEG OTTWG TTANUUUPES TTUPKAYIEG,, OEICHOI K.ATT.
Atréoupon até Tnv gyyunon

“Euromaster | / E Ltd €xel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxr UTTNPECIWV £yyUNoNG, OE TTEPITITWOEIG KOTA TIG OTTOIEG:

- AouveTTig (] kevd) Tov algovta aplBuod Tou dpBpou auToU PE PIa CUPTTANPWHEVN KAPTA £yyUNoNg

- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To opa i evTEAWS AciTrel éva

- MpooTaBei va aveTiTpeTTn TTApéUBacn aTnv TTapdvopn Kataokivwaon Baong utrnpeaia

- Znpi€g TTou TTPOKARBNKav Adyw KaKAG XPAONG (N odnyieg) TNG CUOKEUNRG OTT ToV TIEAATN A O€ TPiTOUg

- Znpia TTou TTPOKOAEITAl AGYWw TNG ATTPOCEKTO XEIPIOPO TNG CUOKEUNG

- BAGBn o1o atpogeio 1 GTATN, TTOU aTToTEAEITaI aTTd TO OéTIPO PETAEU TOUG, AOYyw TNG TAENG TWV PHOVWONG TTOU TTPOKaAoUvTal
atrd TN OUVEXOUEVN UTTEPPOPTWON

- BAGBn o1o aTpo@eio 1 GTATN TTOU TTPOKAAOUVTAl OTTE UTTEPPOPTWON 1) dlATapaXr aEPIOPOU, EKPPACETal OTNV aAAayr Tou
OUAAEKTN A TTepIeAiEEIG

- Aev uttapxel TTpooTaTeUTIKS dioKol, TIAGKEG OTAPIENG 1) AAAEG OUVIGTWOEG TTOU OTTOTEAOUV PEPOG TNG DOMNG TOU PECOU Kal
£X0UV wg 0TdX0 Va e§a0PaAioEl TNV AaPaAAr KOl CwaOTH AeIToupyia Tou

- To KAAWDIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI 1] VA QVTIKATACTAOE aTTd TOV TTEAGTN

- ZnpI€g TTou TTPOKARBNKav atrd uTrepPOPTWAON A N EAAEIPN agpIoHOU Kal aveTTAapKRA AiTTavon Twv KIVOUPEVWY eEapTNUAETWY
- Pouhepdv @Bopd i ptrAokapioTei Adyw utrep@épTwaong, ouvexn Aeitoupyia i o€ okovn

- Broken @épel koAdpo

- Nappavovtag atraopéva oTpaTdTTEdo PWAIG HTTAOKAPE! 1) OTTACPEVO KOAGPO

- MapaBiaon TG aKEPAIOTNTAG TWV SOVTIWV TwV GAIEUTIKWYV epyaAgiwv (oTTacpéva, eBappéva)

- Broken shponkovo 1} yadwv

- EL.klyuch MapdaAeiyn 1) nAekTpoVIKG GUOTNHA EAEYXOU TTOU TTPOKAAOUVTAI aTTO TN OKOVN A PAEN

- Broken KIBWTIO TAXUTATWY (TO KEPAAI) TTOU TTPOKOAEITal aTTd TNV KAEIDAPIG PnXaviopo

- H epgadvion a@uaoikn amméoTaon petagl euBOAou Kal KUAIVOPOU, WG aTTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, TUVEXN AEIToupyia r
o€ oKOvn

- 200@Ign petagl epBdAou Kal Tou KUAIVEPOU, wg aTTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH AEITOoupyia ) o€ oKovN

- KarteaTpappéva @uyoKevTpeG TPOXO Kal PEVO (OTTOXPWHATIOUAG) - TTOU OQEIAETAl OTNV EPYATia KATA TO DECUEUPEVO QPEVO
H 1mpoBeapia yia éva avakaviopévo eykpibnke To nAekTpIkd UTTNPETia gival péoa o€ éva priva.

Epyaotrpia dev gival utrelBuvol yia Ta epyaleia, agATnTa atré Toug IBIOKTATEG TOUG éva PAVA PETG TNV VOUIUNG TTPpoBeoiag
yia eTTIoKeUn!

AvEEAPTNTA ATTO TNV EYTTOPIKA €£yyUnaon, 0 TTWANTAG gival UTTEUBUVOG yia TNV EANEIYPN CUPPOPPWONG TWV KATAVOAWTIKWY
ayabwv Pe Tn ouppaon yia TNV TTWANGN oTo TTAaiclo Tng ZEX.
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